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ศูนยก์ลางการเรียนรู้  (Student Centered Learning) ผ่านกระบวนการแก้ปัญหา การคน้ควา้ด้วยตนเอง การคิดเชิงวิเคราะห์ 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร 
PLO1 ใชภ้าษาองักฤษในการส่ือสารดว้ยความสามารถเทียบเท่า CEFR ตั้งแต่ระดบั B1 ขึ้นไป 
PLO2 ปรับตวัในการท างานร่วมกบัผูอ้ื่นภายใตว้ฒันธรรมท่ีหลากหลาย 
PLO3 แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม ความรับผิดชอบต่อสังคม และมีจิตสาธารณะ 
PLO4 ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัเพ่ือการสืบคน้ ผลิตเน้ือหา และน าเสนอในการปฏิบติังาน 

วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น 
J-MLO1 ส่ือสารภาษาญี่ปุ่นดว้ยความสามารถเทียบเท่าระดบักลาง (JLPT ระดบั N3 ขึ้นไป) เพ่ือการปฏิบติังาน 
J-MLO2 ปฏิบตัิงานท่ีใชภ้าษาญี่ปุ่นในสถานประกอบการไดส้ าเร็จลุลว่งตามท่ีไดร้ับมอบหมาย (แผนสหกิจศึกษา) 
J-MLO3 ปฏิบตัิงานไดส้อดคลอ้งกบัวฒันธรรมญี่ปุ่น 
J-MLO4 ประยุกตใ์ชค้วามรู้ในศาสตร์ดา้นการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ หรือดา้นประวตัิศาสตร์ หรือดา้น
เทคโนโลยีดิจิทลัและการวิเคราะหข์อ้มูล หรือดา้นการออกแบบและการบริหารจดัการความคิด ในการปฏิบตัิงานดา้นภาษา
และวฒันธรรมญี่ปุ่น 
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โครงสร้างหลักสูตร 
จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร   

วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น 124   หน่วยกิต 
1. หมวดรายวิชาศึกษาทั่วไป  24 หน่วยกิต 

1.1 สาระบังคับศึกษาทั่วไป  จ านวน 18 หน่วยกิต 

    GE1 ภาษาและการส่ือสาร   
  บังคับ 4 หน่วยกิต 

417-100G1 ภาษาองักฤษฟัง-พูด  2((2)-0-4) 
  (English Listening and Speaking) 

417-101G1    ภาษาองักฤษอ่าน-เขียน  2((2)-0-4) 
  (English Reading and Writing) 

    GE2 การพัฒนาความคิด (การคิดเชิงตรรกะและตัวเลข)   
  เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 

117-201G2A การใชท้รัพยากรสารสนเทศเพ่ือการตดัสินใจในการลงทุน  2((2)-0-4) 
  (Information Use for Investment Decisions) 

746-101G2A   การคิดเชิงตรรกะอย่างชาญฉลาด (ส าหรับสายศิลปศาสตร์)  2((2)-0-4) 
 (Smart Logical Thinking) 

746-102G2A   คณิต คิด คิด (ส าหรับสายวิทยาศาสตร์)  2((2)-0-4) 
  (Think Thought Math) 

    GE2 การพัฒนาความคิด (การคิดเชิงระบบ)   
  เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 

117-101G2B การคิดและการตดัสินใจ  2((2)-0-4) 
  (Thinking and Decision Making) 

117-102G2B การพฒันาระบบคิด  2((2)-0-4) 
  (Thinking Systems Development) 
437-101G2B คิดอย่างเฉลียว เขา้ใจอย่างฉลาด  2((2)-0-4) 
  (Smart Thinking and Clever Understanding) 

    GE3 การคิดแบบผู้ประกอบการ   
  เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 

117-202G3    คิดประกอบการ  2((2)-0-4) 
  (Entrepreneurial Thinking) 
763-101G3 คิดแบบสตาร์ทอพั  2((2)-0-4) 
  (Think Like Start-up) 
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    GE4 การใช้เทคโนโลยีดิจิทัล   

  เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 
117-203G4 เทคโนโลยีและสารสนเทศในสังคมดิจิทลั  2((2)-0-4) 
 (Information Technology in Digital Society) 
117-204G4  ปัญญาประดิษฐ์พ้ืนฐานและการใชโ้ปรแกรมประยุกตอ์ย่างง่าย  2((2)-0-4) 
 (Basic Artificial Intelligence and Simple Application Usage) 
723-201G4  ปัญญาประดิษฐ์เชิงสร้างสรรคส์ าหรับผูเ้ร่ิมตน้  2((2)-0-4) 
 (Generative AI for Beginner) 
870-101G4    การส่ือสารในยุคดิจิทลัอย่างพลเมืองตื่นรู ้  2((2)-0-4) 
 (Active Citizen Communication in Digital Age) 

    GE5 สุขภาวะองค์รวม   
  เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 

117-103G5 สุนทรียศาสตร์เพ่ือสุขภาวะองคร์วม  2((2)-0-4) 
 (Aesthetics for Holistic Well-being) 
264-101G5 การพฒันาศกัยภาพแห่งตน  2((2)-0-4) 
  (Human Potential Development) 
711-103G5 สมดุลแห่งชีวิต  2((2)-0-4) 
 (Life Balance) 
993-101G5 ศาสตร์ชะลอวยัและจดัการความเครียดดว้ยภูมิปัญญาพ้ืนบา้น  2((2)-0-4) 
 (Anti Aging and Stress Management with Folk Wisdom Medicine) 

    GE6 จิตสาธารณะและการพัฒนาท่ียั่งยืน   
  เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 

117-104G6 นวตักรรมสังคมและประโยชน์เพ่ือนมนุษยเ์พ่ือการพฒันาท่ียัง่ยืน  2((2)-0-4) 
 (Social Innovation and Human Benefits for Sustainable Development) 
117-105G6  การพฒันาท่ียัง่ยืนกบัปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง  2((2)-0-4) 
 (Sustainable Development and Sufficient Economy Philosophy) 
117-106G6 ความเป็นพลเมืองและจิตสาธารณะ  2((2)-0-4) 
 (Citizenship and Public Consciousness) 
196-101G6 ความเป็นพลเมือง  2((2)-0-4) 
 (Citizenship) 

    GE7 การปรับตัวให้เข้ากับพลวัตของโลก   
  เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 

117-107G7    พลวตัของสภาพแวดลอ้มกบัการใชป้ระโยชน์ตามพ้ืนฐาน  2((2)-0-4) 
 ทรัพยากรธรรมชาติ  
 (Environmental Dynamics and Natural Resource-base Utilization) 
117-108G7  ท่องโลกส่ิงแวดลอ้ม  2((2)-0-4) 
 (Oren World Exploration) 



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต่างประเทศศึกษา หลกัสูตรปรับปรุง 2569 วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น หน้า 4/79 

724-104G7  เกาะติดกระแสวิทยาศาสตร์สมยัใหม่  2((2)-0-4) 
 (Current Issues in Modern Science) 
724-105G7 การบริโภคสีเขียวเพ่ือการพฒันาท่ียัง่ยืน  2((2)-0-4) 
 (Green Consumptions for Sustainable Development) 
 
724-106G7 นวตักรรมลดโลกร้อนเพ่ือการพฒันาท่ียัง่ยืน  2((2)-0-4) 
 (Fighting Climate Change with Innovation for SDGs) 

  1.2 สาระเลือกศึกษาทั่วไป  จ านวน   6 หน่วยกิต 

    GE8 ด้านภาษา   
  เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 

117-111G8  การพฒันาทกัษะภาษาไทยระดบัมหาวิทยาลยั  2((2)-0-4) 
 (Development of Thai Language Skills for University Student) 
117-112G8  ไฮยา ไฮยา  2((2)-0-4) 
 (Hayya Hayya) 
411-102G8    ภาษาไทย gen Z gen ed  2((2)-0-4) 
 (Thai gen Z gen Ed) 
412-103G8  แฮปป้ี ไชนีส  2((2)-0-4) 
 (Happy Chinese) 
413-104G8  ภาษามลายูสู่อาเซียน  2((2)-0-4) 
 (Malay Language to ASEAN) 
415-105G8  นิฮงโกะเปะระเปะระ   2((2)-0-4) 
 (Nihongo Pera Pera) 
416-106G8 อนันยองฮาเซโย เปิดประตูสู่เกาหล ี  2((2)-0-4) 
 (Annyeonghaseyyo - Hello Korea) 
417-107G8 องักฤษพร้อมบวก  2((2)-0-4) 
 (English Plus+) 
418-108G8 บงชูร์ ลา ฟร็องซ ์  2((2)-0-4) 
 (Bonjour la France) 
419-109G8 กู๊ดเทน ทาค  2((2)-0-4) 
 (Guten Tag) 

    GE8 เลือก   
  เลือก 4 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 

117-113G8 อินไซด์เอา้ท ์ฉันเขาเราเธอ  2((2)-0-4) 
 (Living Life from the Inside Out) 
117-114G8    สุขภาวะกายและจิต  2((2)-0-4) 
 (Healthy Body and Mind) 
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117-115G8 ชีวิตท่ีดี  2((2)-0-4) 
 (Happy Life) 
117-116G8 ธรรมชาติบาบดัเพ่ือการพฒันาสุขภาวะ  2((2)-0-4) 
 (Natural Therapy for Improving Well-being) 
117-117G8    ความสัมพนัธ์ระหว่างชีวิตกบัความตาย  2((2)-0-4) 
 (Relationship between Life and Death) 
125-131G8 ทุนวฒันธรรมสร้างสรรค ์  2((2)-0-4) 
 (Creative Cultural Capital) 
125-162G8 หัตถกรรมสร้างสรรค ์  2((2)-0-4) 
 (Creative Craft) 
125-163G8 มหัศจรรยภ์ูมิปัญญา  2((2)-0-4) 
 (Miracle of Wisdom) 
196-161G8 การเป็นพลเมืองของชุมชนโลกกบัการพฒันาท่ียัง่ยืน  2((2)-0-4) 
 (Glocal Citizen and SDGs Awareness) 
269-121G8 รู้คิด รู้เท่าทนั  2((2)-0-4) 
  (Values of the Wise and Deliberation) 
400-173G8 โลกเปลี่ยน คนปรับ  2((2)-0-4) 
 (World Changing and Dynamic of Smart People) 
418-172G8 ตะลุยยุโรป  2((2)-0-4) 
 (Europe Discovery) 
437-150G8 ความรัก  2((2)-0-4) 
  (Love) 
437-161G8 ผูน้ าแห่งอนาคตกบัความรับผิดชอบต่อสังคม  2((2)-0-4) 
 (Leadership for Future and Social Responsibility) 
724-153G8 ธรรมชาติบ าบดั  2((2)-0-4) 
 (Natural Therapy) 
746-132G8 ป้ันผูป้ระกอบการออนไลน์  2((2)-0-4) 
 (Build an Online Entrepreneurship) 
747-121G8 ขอ้เท็จจริงเชิงตวัเลข  2((2)-0-4) 
 (Facts and Figures) 
870-142G8 คอนเทนตค์รีเอเตอร์ และ อินฟูลเอนเซอร์  2((2)-0-4) 
 (Content Creator and Influencer) 
871-131G8 การจดัการธุรกิจดิจิทลัสมยัใหม่  2((2)-0-4) 
 (Modern Digital Business Management) 
993-151G8 การจดัการความเครียด  2((2)-0-4) 
 (Stress Management) 
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2. หมวดวิชาเฉพาะ   

2.1 กลุ่มวิชาแกน  15     หน่วยกิต 
400-201 ภาษาองักฤษเพ่ือการท างาน 1  

(English for Work I) 
3((3)-0-6) 

400-202 ภาษาองักฤษเพ่ือการท างาน 2 
(English for Work II) 
 

3((3)-0-6) 

400-203 การส่ือสารระหว่างวฒันธรรมและความเป็นพลเมืองโลก 
(Cross-cultural Communication and Global Citizenship) 

3((3)-0-6) 

400-304 ภาษาองักฤษเพ่ือการท างาน 3 
(English for Work III) 

3((3)-0-6) 

400-305 ทกัษะการบริการเชิงพหุภาษาและพหุวฒันธรรม 
(Multilingual and Multicultural Service Skills) 

3((3)-0-6) 

2.2 กลุ่มวิชาเอก   

             วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น  79  หน่วยกิต 
-  บงัคบั 49  หน่วยกิต 

415-101 ภาษาญี่ปุ่น 1                    
(Foundation Japanese I)                         

3((3)-0-6) 

415-102 ภาษาญี่ปุ่น 2                                  
(Foundation Japanese II)                        

3((3)-0-6)   

415-111 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 1 
(Japanese Conversation I) 

2((1)-2-3) 

415-112 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 2  
(Japanese Conversation II) 

2((1)-2-3) 

415-131 การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น 
(Japanese Pronunciation) 

1(0-2-1) 

415-141 ภาพรวมและประสบการณ์วฒันธรรมญี่ปุ่น)           
(Overview and Experience in Japanese Culture) 

2((1)-2-3) 

415-201 ภาษาญี่ปุ่น 3                                                            
(Foundation Japanese III) 

3((2)-2-5) 

415-202 ภาษาญี่ปุ่น 4                                                              
(Foundation Japanese IV) 

3((2)-2-5) 

415-211 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 3                 
(Japanese Conversation III) 

2(0-4-2)                          

415-212 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4                                                
(Japanese Conversation IV) 
 

2(0-4-2) 
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415-213 การฟังเพ่ือความเขา้ใจ 1                                                 
(Japanese Listening Comprehension I) 

1(0-2-1) 

415-214 การฟังเพ่ือความเขา้ใจ 2                                                 
(Japanese Listening Comprehension II) 

1(0-2-1) 

415-221 การอ่านและการเขียนภาษาญี่ปุ่น 1                                    
(Japanese Reading and Writing I) 

3((3)-0-6) 

415-222 การอ่านและการเขียนภาษาญี่ปุ่น 2                                    
(Japanese Reading and Writing II) 

3((3)-0-6) 

415-301 ไวยากรณ์ภาษาญี่ปุ่นชั้นกลาง                                       
(Intermediate Japanese Grammar) 

3((3)-0-6) 

415-302 การสอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น          
(Japanese Language Proficiency Test) 

1(0-2-1) 

415-321 การอ่านภาษาญี่ปุ่นชั้นกลาง                                              
(Intermediate Japanese Reading) 

3((3)-0-6) 

415-323 การเขียนเพ่ือการส่ือสาร 1                                     
(Writing for Communication I) 

3((3)-0-6) 

415-331 ภาษาศาสตร์ภาษาญี่ปุ่นเบ้ืองตน้  
(Introduction to Japanese Linguistics) 

2((2)-0-4) 

415-341 ญี่ปุ่นปัจจุบนั   
(Japan Today) 

3((3)-0-6) 

415-461 การแปล                                        
(Translation) 

3((3)-0-6) 

ส าหรับผูท่ี้มีผลการสอบผ่านวดัระดบัความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น (JLPT) ซ่ึงจดัสอบโดยเจแปนฟาวน์

เดชัน่ และองคก์ารสนบัสนุนการศึกษานานาชาติแห่งประเทศญี่ปุ่นระดบั N4 สามารถขอยกเวน้รายวิชา 415-101 ภาษาญี่ปุ่น 

1 และ 415-102 ภาษาญี่ปุ่น 2 ได ้โดยจะตอ้งยื่นผลสอบวดัระดบั ซ่ึงนกัศึกษาจะไดร้ับผลการเรียนเป็น A หรือ B+ และไดร้ับ

หน่วยกิตสะสมในรายวิชาท่ีได้รับการยกเว้น ทั้ งน้ีต้องเป็นนักศึกษาวิชาเอกภาษาญี่ ปุ่น วิชาโทภาษาญี่ ปุ่นและต้อง

ลงทะเบียนเรียนเพ่ือให้รายวิชาดงักล่าวปรากฏในใบประมวลผลการศึกษา โดยมีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี 

1. นกัศึกษาแสดงหลกัฐาน (ประกาศนียบตัรรับรองผลการสอบและใบแจง้คะแนนสอบท่ีมีอายุไม่เกิน 2 

ปี นบัจากวนัสอบ) ต่อหลกัสูตรฯภาษาญี่ปุ่น 

2. กรณีท่ีนักศึกษามีผลคะแนนสอบวดัระดับ JLPT N4 90-180 คะแนน นักศึกษาจะได้รับการยกเวน้

รายวิชา 415-101 ภาษาญี่ปุ่น 1  และ 415-102 ภาษาญี่ปุ่น 2  

3. นกัศึกษาตอ้งยื่นแสดงหลกัฐานให้แลว้เสร็จ ภายในสัปดาห์แรกของภาคการศึกษาท่ี 1 ของชั้นปีท่ี 1   

โดยนอกเหนือจากนักศึกษาจะตอ้งลงทะเบียนเรียนรายวิชา 415-111 และ 415-131 ตามแผนการศึกษาของชั้นปีท่ี 1 แล้ว 

สามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาท่ีเป็นวิชาเอกของชั้นปีท่ี 2 ได ้

4. กรณีอื่น ๆ ให้ขึ้นอยู่กบัดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลกัสูตรฯ 
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ตารางแสดงเกณฑ์ระดับผลการเรียนจากการเทียบโอนผลคะแนนสอบ JLPT 

ประเภทการ
สอบ JLPT 

รายวิชาที่ได้รับการยกเว้น เง่ือนไขการเทียบโอน 

ผลคะแนนสอบ 
JLPT 

ระดับขั้นผล
การเรียน 

JLPT ระดบั N4 415-101 ภาษาญี่ปุ่น 1    90-180 คะแนน A 
JLPT ระดบั N4 415-102 ภาษาญี่ปุ่น 2  136-180 คะแนน 

90-135 คะแนน 
A 

B+ 
 

-  เลือก 30  หน่วยกิต 
     1) กลุ่มวิชาเลือก 1                                                         ไม่น้อยกว่า  18  หน่วยกิต 

กลุ่มวิชาทักษะทางภาษา 
415-311 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 5  

(Japanese Conversation V) 
2(0-4-2) 

415-312 การพูดภาษาญี่ปุ่นในท่ีชุมชน 
(Japanese Public Speaking) 

2(0-4-2) 

415-313 การฟังเพ่ือความเขา้ใจ 3 
(Japanese Listening Comprehension III) 

2((1)-2-3) 

415-322 การอ่านภาษาญี่ปุ่นชั้นสูง 
(Advanced Japanese Reading) 

3((3)-0-6) 

415-324 การเขียนเพ่ือการส่ือสาร 2                           
(Writing for Communication II) 

3((3)-0-6) 

 
กลุ่มวิชาภาษาศาสตร์ สังคม วัฒนธรรม 

415-223 คนัจิศึกษา  
(Kanji Studies) 

3((3)-0-6) 

415-351 วรรณคดีญี่ปุ่น 
(Japanese Literature) 

2((2)-0-4) 

415-371 ภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นในบริบทธุรกิจ 
(Japanese language and culture in a Business context) 

3((2)-2-5) 

415-372 ภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นผ่านประสบการณ์  
(Japanese Language and Culture Through Experience) 

5(0-10-0) 

415-431 ภาษา สังคม และวฒันธรรมญี่ปุ่นในส่ือสมยันิยม 
(Japanese Language, Society and Culture in contemporary Media) 

3((2)-2-5) 
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กลุ่มวิชาเพื่ออาชีพ 
415-462 การแปลแบบล่าม  

(Interpretation) 
3((2)-2-5) 

415-471 ภาษาญี่ปุ่นในงานบริการ   
(Japanese Language in Service work) 

3((2)-2-5) 

415-472 ภาษาญี่ปุ่นเพ่ืองานบริบาลผูสู้งวยั  
(Japanese Language for Elderly Care Work) 

3((2)-2-5) 

415-473 ภาษาญี่ปุ่นเพ่ืองานในสถานพยาบาล    
(Japanese for Work in Healthcare)  

3((2)-2-5)     

415-474 ภาษาญี่ปุ่นในงานสายการบิน 
(Japanese Language for Airline Service) 

3((2)-2-5)     

415-475 
 

ภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการท่องเท่ียวในภาคใต ้
(Japanese for Tourism in Southern Thailand) 

3((2)-2-5) 
 

กลุ่มวิชาวิจัย การศึกษาอิสระ   
415-381 งานวิจยัในสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น 

(Research in Japanese Language Studies) 
3((3)-0-6) 

415-481 การศึกษาอิสระ                                                    
(Independent Study) 

3((2)-2-5) 

 
กลุ่มวิชาสหกิจศึกษา ฝึกงาน 

415-476 การฝึกงาน   
(Practical Training) 

3(0-18-0)     

415-477 สหกิจศึกษา                  
(Co-operative Education) 

6(0-36-0) 

   
ชุดวิชาแบบโมดูล  

415-240 ชุดวิชาภาษาญี่ปุ่นส าหรับการท่องเท่ียวดว้ยตนเอง 5((3)-4-8) 
 (Module: Japanese for Self Traveling in Japan)  

  2) กลุ่มวิชาเลือก 2                                                           12  หน่วยกิต 

  เลือกรายวิชาจากกลุ่มวิชาดงัต่อไปน้ี จ านวน 2 กลุ่ม รวม 12 หน่วยกิต  

กลุ่มวิชาการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ  
415-478 การสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ  

(Teaching Japanese as a Foreign Language) 
 

3((2)-2-5) 
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415-479 ฝึกปฏิบตัิการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ 
(Practicum in Teaching Japanese as a Foreign Language) 

3((1)-4-4) 

   
กลุ่มวิชาประวัติศาสตร์  

425-353 ประวตัิศาสตร์ญี่ปุ่นสมยัใหม่                          
(Modern Japanese History)  

3((3)-0-6)      

425-455 มงังะในสังคมไทย                                       
(Manga in Thai Society) 

3((3)-0-6)             

   
กลุ่มวิชาเทคโนโลยีดิจิทัลและการวิเคราะห์ข้อมูล  

421-234 การวิเคราะหข์อ้มูลเบ้ืองตน้                                  
(Introduction to Data Analytics) 
 

3((2)-2-5) 

421-361 เทคโนโลยีดิจิทลัส าหรับองคก์รและธุรกิจ                  
(Digital Technology for Organizations and Businesses) 

3((2)-2-5) 

   
กลุ่มวิชาการออกแบบและการบริหารจัดการความคิด  

437-102 การคิดเชิงมโนทศัน์ 
(Conceptual Thinking) 

3((3)-0-6) 

437-202 การคิดเชิงออกแบบเบ้ืองตน้            
(Introduction to Design Thinking) 

3((3)-0-6) 

  
3. หมวดวิชาเลือกเสรี  6 หน่วยกิต 

นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาใด ๆ ตามความสนใจ ท่ีเปิดสอนในมหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ หรือ
มหาวิทยาลยัอื่น/สถาบนัอื่น  ทั้งในประเทศและต่างประเทศ โดยความเห็นชอบของหลกัสูตร 
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แผนการศึกษาตลอดหลักสูตร 
วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น 

ปีท่ี 1 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 

1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป                               12 หน่วยกติ 
1.1 วิชาศึกษาทั่วไปบังคับ                                8 หน่วยกติ                                  
417-100G1     ภาษาองักฤษฟัง-พูด                              
 2((2)-0-4) 
 (English Listening and Speaking) 
746-101G2A  การคิดเชิงตรรกะอย่างชาญฉลาด       
 2((2)-0-4) 
 (Smart Logical Thinking) 
763-101G3   คิดแบบสตาร์ทอพั
 2((2)-0-4) 
 (Think Like Start-up) 
117-105G6   การพฒันาท่ียัง่ยืนกบัปรัชญาเศรษฐกิจ 
 พอเพียง                                      
 2((2)-0-4)                                                               
 (Sustainable Development and  
 Sufficient Economy Philosophy)   
            
 
                                  
1.2 วิชาศึกษาทั่วไปเลือก                                 4 หน่วยกติ 
(ไม่อนุญาตให้เลือก 415-105G8 นิฮงโกะเปะระเปะระ)  
117-111G8  การพฒันาทกัษะภาษาไทยระดบั
 2((2)-0-4) 
 มหาวิทยาลยั          
 (Development of Thai Language Skills  
 for University Student) 
870-142G8  คอนเทนต์ครีเอเตอร์ และอินฟูลเอนเซอร์ 
 2((2)-0-4) 
 (Content Creator and Influencer) 
   
2. หมวดวิชาเฉพาะ                                        6 หน่วยกติ 
2.1 วิชาเอก  บังคับ 
415-101  ภาษาญี่ปุ่น 1                    

1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป                              12 หน่วยกิต 
1.1 วิชาศึกษาทั่วไปบังคับ                             10 หน่วยกติ 
417-101G1   ภาษาองักฤษอ่าน-เขียน
 2((2)-0-4) 
 (English Reading and Writing)    
117-101G2B การคิดและการตดัสินใจ             
2((2)-0-4) 
 (Thinking and Decision Making) 
117-203G4   เทคโนโลยีและสารสนเทศในสังคม
 2((2)-0-4) 
 ดิจิทลั                                
 (Technology and Information in Digital 
Society)  
117-103G5   สุนทรียศาสตร์เพ่ือสุขภาวะองคร์วม
 2((2)-0-4) 
 (Aesthetics for Holistic Well-being) 
724-106G7 นวตักรรมลดโลกร้อนเพ่ือการพฒันา
 2((2)-0-4) 
 ท่ีย ัง่ยืน                                           
 (Fighting Climate Change with  
 Innovation for SDGs)                      
1.2 วิชาศึกษาทั่วไปเลือก                                2 หน่วยกิต 
GE 8 รายวิชาเลือก 
(ไม่อนุญาตให้เลือก 415-105G8 นิฮงโกะเปะระเปะระ)  
 
 
 
 
 
 
2. หมวดวิชาเฉพาะ                                      7 หน่วยกิต 
2.1 วิชาเอกบังคับ 
415-102 ภาษาญี่ปุ่น 2                                      
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ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
 3((3)-0-6) 
 (Foundation Japanese I)                                                                                
415-111  สนทนาภาษาญี่ปุ่น 1                  
 2((1)-2-3)                                             
 (Japanese Conversation I)                                                                                   
415-131  การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น                         
 1(0-2-1) 
 (Japanese Pronunciation)                                          

 3((3)-0-6) 
 (Foundation Japanese II)          
415-112 สนทนาภาษาญี่ปุ่น 2                             
 2((1)-2-3) 
 (Japanese Conversation II)  
415-141  ภาพรวมและประสบการณ์
 2((1)-2-3) 
 วฒันธรรมญี่ปุ่น    
 (Overview and Experience in Japanese 
Culture) 

รวม 18 หน่วยกิต รวม 19 หน่วยกิต 

ปีท่ี 2 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
1. หมวดวิชาเฉพาะ                                        18 หน่วยกิต           1. หมวดวิชาเฉพาะ                                     18 หน่วยกิต 
1.1 วิชาแกน                                                     6 หน่วยกิต 1.1 วิชาแกน                                                  3 หน่วยกิต 
400-201 ภาษาองักฤษเพ่ือการท างาน 1   

(English for Work I) 
3((3)-0-6) 400-202 ภาษาองักฤษเพ่ือการท างาน 2    

(English for Work II) 
3((3)-0-6) 

400-203 การส่ือสารระหว่างวฒันธรรมและ
ความเป็นพลเมืองโลก                                  
(Cross-cultural Communication 
and Global Citizenship) 
 

3((3)-0-6)    

1.2 วิชาเอกบังคับ                                          9 หน่วยกิต 1.2 วิชาเอกบังคับ                                         9 หน่วยกิต 
415-201 ภาษาญี่ปุ่น 3                    

(Foundation Japanese III)  
3((2)-2-5) 415-202 ภาษาญี่ปุ่น 4                        

(Foundation Japanese IV) 
3((2)-2-5) 

415-211 สนทนาภาษาญี่ปุ่น 3      
(Japanese Conversation III) 

2(0-4-2)                           415-212 สนทนาภาษาญี่ปุ่น 4              
(Japanese Conversation IV) 

2(0-4-2)               

415-213 การฟังเพ่ือความเขา้ใจ 1        
(Japanese Listening 
Comprehension I) 

1(0-2-1) 415-214   การฟังเพ่ือความเขา้ใจ 2         
(Japanese Listening 
Comprehension II) 

1(0-2-1) 

415-221 การอ่านและการเขียนภาษาญี่ปุ่น 1                                       
(Japanese Reading and Writing I) 

3((3)-0-6) 415-222    การอ่านและการเขียนภาษาญี่ปุ่น 2                                       
(Japanese Reading and Writing II) 

3((3)-0-6) 

1.3 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                         3 หน่วยกิต 1.3 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                              3 หน่วยกิต   
  1.4 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 2                                      3 หน่วยกิต   

(กลุ่มวิชาการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ
หรือประวตัิศาสตร์ หรือเทคโนโลยีดิจิทลัและการวเิคราะห์
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ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
ขอ้มูล หรือการออกแบบและการบริหารจดัการความคิด) 

 รวม 18 หน่วยกิต   รวม 18 หน่วยกิต  
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ปีท่ี 3 (แผนสหกิจศึกษา) 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
1. หมวดวิชาเฉพาะ                                      21 หน่วยกติ 1. หมวดวิชาเฉพาะ                                     15 หน่วยกิต 
1.1 วิชาแกน                                                   6 หน่วยกิต  
400-304 
 
400-305 

ภาษาองักฤษเพ่ือการท างาน 3 
(English for Work III) 
ทกัษะการบริการเชิงพหุภาษาและ
พหุวฒันธรรม                                                                 
(Multilingual and Multicultural 
Service Skills) 

3((3)-0-6) 
 

3((3)-0-6) 

   

1.2 วิชาเอกบังคับ                                          9 หน่วยกิต 1.1 วิชาเอกบังคับ                               6 หน่วยกิต                   
415-301 ไวยากรณ์ภาษาญี่ปุ่นชั้นกลาง      

(Intermediate Japanese Grammar)                                       
3((3)-0-6) 415-302 การสอบวดัระดบัความสามารถ

ทางภาษาญี่ปุ่น                    
(Japanese Language 
Proficiency Test) 

1(0-2-1) 

415-321 การอ่านภาษาญี่ปุ่นชั้นกลาง         
(Intermediate Japanese Reading) 

3((3)-0-6) 415-331  ภาษาศาสตร์ภาษาญี่ปุ่น
เบ้ืองตน้                                            
(Introduction to Japanese 
Linguistics) 

2((2)-0-4) 

415-323 การเขียนเพ่ือการส่ือสาร 1           
(Writing for Communication I)                                               

3((3)-0-6) 415-341  ญี่ปุ่นปัจจุบนั             
(Japan Today) 

3((3)-0-6) 

1.3 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                                   3 หน่วยกติ 1.2 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                                  6 หน่วยกิต 
1.4 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 2                                   3 หน่วยกติ 
(กลุ่มวิชาการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศหรือ
ประวตัิศาสตร์ หรือเทคโนโลยีดิจิทลัและการวิเคราะห์ขอ้มูล 
หรือการออกแบบและการบริหารจดัการความคิด)   

1.3 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 2                                  3 หน่วยกิต 
(กลุ่มวิชาการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศหรือ
ประวตัิศาสตร์ หรือเทคโนโลยีดิจิทลัและการวิเคราะห์
ขอ้มูล หรือการออกแบบและการบริหารจดัการความคิด) 
2. หมวดวิชาเลือกเสรี                                   3 หน่วยกิต 

 รวม 21หน่วยกิต   รวม 18 หน่วยกิต  
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ปีท่ี 3 (แผนฝึกงาน) 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
1. หมวดวิชาเฉพาะ                                      18 หน่วยกติ 1. หมวดวิชาเฉพาะ                                       15 หน่วยกติ 
1.1 วิชาแกน                                                   6 หน่วยกิต  
400-304 ภาษาองักฤษเพ่ือการท างาน 3 

(English for Work III) 
3((3)-0-6)    

400-305 ทกัษะการบริการเชิงพหุภาษา
และพหุวฒันธรรม                                     
(Multilingual and Multicultural 
Service Skills) 

3((3)-0-6)    

1.2 วิชาเอกบังคับ                                          9 หน่วยกิต 1.1 วิชาเอกบังคับ                                 6 หน่วยกิต                     
415-301 ไวยากรณ์ภาษาญี่ปุ่นชั้นกลาง      

(Intermediate Japanese 
Grammar) 

3((3)-0-6) 415-302 การสอบวดัระดบั
ความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น         
          (Japanese 
Language Proficiency Test) 

1(0-2-1) 

 415-321 
 
 
415-323 

การอ่านภาษาญี่ปุ่นชั้นกลาง        
(Intermediate Japanese 
Reading) 
การเขียนเพ่ือการส่ือสาร 1           
(Writing for Communication I)                                               

3((3)-0-6) 
 
 

3((3)-0-6) 

415-331  
 
 
 
415-341  

ภาษาศาสตร์ภาษาญี่ปุ่น
เบ้ืองตน้                                           
(Introduction to Japanese 
Linguistics) 
ญี่ปุ่นปัจจุบนั             
(Japan Today ) 

2((2)-0-4) 
 
 
 

3((3)-0-6)  

1.3 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                                   3 หน่วยกติ 1.2 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                                  6 หน่วยกิต 
1.4 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 2                                   3 หน่วยกติ 
(กลุ่มวิชาการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศหรือ
ประวตัิศาสตร์ หรือเทคโนโลยีดิจิทลัและการวิเคราะห์ขอ้มูล 
หรือการออกแบบและการบริหารจดัการความคิด) 
           

1.3 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 2                                  3 หน่วยกิต 
(กลุ่มวิชาการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ 
หรือประวตัิศาสตร์ หรือเทคโนโลยีดิจิทลัและการวเิคราะห์
ขอ้มูล หรือการออกแบบและการบริหารจดัการ
ความคิด)                            

 2. หมวดวิชาเลือกเสรี                                   3 หน่วยกิต 

 รวม 21 หน่วยกิต   รวม 18 หน่วยกิต  

      
   ภาคการศึกษาฤดูร้อน (เฉพาะแผนฝึกงาน) 

   วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                                        3 หน่วยกิต 

   415-476 การฝึกงาน 
(Practical Training)                                                        

3(0-18-0) 

    รวม 3 หน่วยกิต  
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ปีท่ี 4 (แผนสหกิจศึกษา) 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 

1. หมวดวิชาเฉพาะ                                      3-6 หน่วยกิต 

1.1 วิชาเอกบังคับ                                             3 หน่วยกติ                                                          

415-461  การแปล                                           3((3)-0-6) 
             (Translation) 
1.2 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 2                                0-3 หน่วยกิต 

(กลุ่มวิชาการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ หรือ
ประวตัิศาสตร์ หรือเทคโนโลยีดิจิทลัและการวิเคราะห์ขอ้มูล หรือ
การออกแบบและการบริหารจดัการความคิด)                          

 2. หมวดวิชาเลือกเสรี                                    3 หน่วยกติ 

1. หมวดวิชาเฉพาะ                                         6 หน่วยกติ 

1.1 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                                   6 หน่วยกติ 

 415-477  สหกิจศึกษา                                         6(0-36-0) 
             (Co-operative Education)  

รวม 6-9  หน่วยกิต รวม 6  หน่วยกิต 

 
 

ปีท่ี 4 (แผนฝึกงาน) 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 

1. หมวดวิชาเฉพาะ                                      3-9 หน่วยกิต 

1.1 วิชาเอกบังคับ                                             3 หน่วยกติ                                                          

415-461  การแปล           3((3)-0-6) 
             (Translation) 
1.2 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                                0-3 หน่วยกิต 
1.3 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 2                                0-3 หน่วยกิต 

(กลุ่มวิชาการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ หรือ
ประวตัิศาสตร์ หรือเทคโนโลยีดิจิทลัและการวิเคราะห์ขอ้มูล หรือ
การออกแบบและการบริหารจดัการความคิด)                          

 2. หมวดวิชาเลือกเสรี                                      3 หน่วยกิต 

1. หมวดวิชาเฉพาะ                                  3  หน่วยกิต 

1.1 วิชาเอกเลือกกลุ่ม 1                             3  หน่วยกิต 
               

รวม 6-9 หน่วยกิต รวม 3 หน่วยกิต 
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ค าอธิบายรายวิชา 

 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต่างประเทศศึกษา 
 
ก. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป (ฉบบัปรับปรุง พ.ศ. 2567) 

GE1 ภาษาและการส่ือสาร 
417-100G1 ภาษาอังกฤษฟัง-พดู 2((2)-0-4) 
 (English Listening and Speaking) 
 การฟังเพ่ือจบัใจความส าคญัและรายละเอียดของเร่ือง การสนทนาภาษาองักฤษในชีวิตประจ าวนั การพูดเล่า
เร่ืองภายใตส้ถานการณ์ท่ีก าหนด 
 Practice of listening for main ideas and details; English conversation in daily life; storytelling in context 

417-101G1 ภาษาอังกฤษอ่าน-เขียน 2((2)-0-4) 
 (English Reading and Writing) 
 การฝึกจบัใจความส าคญัและรายละเอียดของส่ิงท่ีอ่าน การฝึกสรุปความจากส่ิงท่ีอ่าน การใช้ค  าศพัท์และ
ไวยากรณ์ในการอ่านและการเขียนภาษาองักฤษ 
 Practice of finding the main idea and details of a text; making a summary of a text; vocabulary and 
grammar in reading and writing English texts 

GE2A การพัฒนาความคิด (การคิดเชิงตรรกะและตัวเลข) 
117-201G2A  การใช้ทรัพยากรสารสนเทศเพื่อการตัดสินใจในการลงทุน 2((2)-0-4) 
 (Information Use for Investment Decisions) 
 ความส าคัญ การวิเคราะห์ และการใช้สารสนเทศเพ่ือการตดัสินใจในการลงทุน ผลตอบแทน ความเส่ียง 
หลกัการพ้ืนฐานในการลงทุนแต่ละประเภท และการวางแผนการเงินจากสารสนเทศอย่างเป็นระบบ  
  Importance, analysis and use of information for investment decisions; returns, risks, and fundamental 
principles in various types of investment; systematic financial planning 

746-101G2A  การคิดเชิงตรรกะอย่างชาญฉลาด (ส าหรับสายศิลปศาสตร์) 2((2)-0-4) 
 (Smart Logical Thinking) 
 หลกัการแก้ปัญหาทางคณิตศาสตร์เบ้ืองตน้ ความรู้ทางคณิตศาสตร์ในการแกโ้จทยปั์ญหาในชีวิตประจ าวนั 
ความรู้ทางคณิตศาสตร์เพ่ือพฒันาคุณภาพชีวิต 
 Basic principles of mathematical problem solving; mathematical knowledge for solving everyday 
problems; mathematical knowledge for improving the quality of life 
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746-102G2A  คณิต คิด คิด (ส าหรับสายวิทยาศาสตร์) 2((2)-0-4) 
 (Think Thought Math) 
 สมการเชิงเส้นกบัปัญหาในชีวิตประจ าวนั อตัรากา้วหน้ากบัปัญหาในชีวิตประจ าวนั อตัราส่วนและร้อยละ
กบัปัญหาในชีวิตประจ าวนั เลขยกก าลงักบัปัญหาในชีวิตประจ าวนั 
 Linear equations, progressive rates, ratios and percentages, and exponential numbers in the context of 
everyday life 

GE2B การพัฒนาความคิด (การคิดเชิงระบบ) 
117-101G2B การคิดและการตัดสินใจ 2((2)-0-4) 
 (Thinking and Decision Making) 
 หลกัการและกระบวนการคิดของมนุษย ์การคิดเชิงสร้างสรรค ์การวิเคราะห์ขอ้มูลและข่าวสาร ตรรกศาสตร์
และการใช้เหตุผล กระบวนการตัดสินใจ กระบวนการแสวงหาความรู้ การประยุกต์ใช้ทักษะการคิดเพ่ือเข้าใจการ
เปลี่ยนแปลงของระบบสังคมและส่ิงแวดลอ้ม และแกปั้ญหาในชีวิตประจ าวนั 
 Principles and processes of thinking; creative thinking; data and information analysis; logic and reasoning; 
decision making process, search of knowledge; application of thinking skills to understanding changes in social and 
environmental systems as well as to solving everyday life problems 

117-102G2B  การพัฒนาระบบคิด  2((2)-0-4) 
  (Thinking Systems Development) 
 หลกัการและกระบวนการคิดประเภทต่าง ๆ เคร่ืองมือการคิดวิเคราะห์ การประยุกต์หลกัการคิดเชิงระบบ 
การวิเคราะห์เชิงเหตุผลและเลือกใชเ้คร่ืองมือการคิดวิเคราะห์เพ่ือแกปั้ญหาหรือน ามาใชก้บัการท างานไดอ้ย่างเหมาะสม 
 Principles and types of thinking processes; analytical thinking tools; systems thinking application; 
reasoning analysis; selection of appropriate analytical thinking tools for effective problem-solving or application in 
professional contexts 

437-101G2B  คิดอย่างเฉลียว เข้าใจอย่างฉลาด 2((2)-0-4) 
 (Smart Thinking and Clever Understanding) 
 การคิดอย่างมีเหตุผล การคิดเชิงมโนทศัน์ การวิเคราะห์ขั้วความคิด การประเมินสถานการณ์และการ
เปลี่ยนแปลงโลกทศัน์ของคนในสังคม การประยุกตก์ารคิดอย่างมีเหตุผลในชีวิตประจ าวนั 
 Rational thinking; conceptual thinking; analysis of opposing viewpoints; assessment of the situations and 
changes of people’s worldview; application of rational thinking in daily life 

GE3 การคิดแบบผู้ประกอบการ 
117-202G3 คิดประกอบการ 2((2)-0-4) 
 (Entrepreneurial Thinking) 
 การคิดแบบผูป้ระกอบการ การวิเคราะห์สภาพแวดลอ้มท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจและ
สังคม การวางแผนการประกอบการ การวางแผนการเงินและการลงทุน การก าหนดตวัแบบธุรกิจท่ีสมดุลและยัง่ยืน  
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 Entrepreneurial mindset; analysis of the environment associated with changes in economy and society; 
entrepreneurial process planning; financial and investment planning; determining balanced and sustainable business 
models 

763-101G3 คิดแบบสตาร์ทอัพ 2((2)-0-4) 
 (Think Like Start-up) 
 แนวคิดการประกอบการเบ้ืองตน้ การคิดเชิงนวตักรรม เคร่ืองมือเบ้ืองตน้ในการพฒันาธุรกิจ วิธีคิดการท า
ธุรกิจแบบ start-up วิธีการเร่ิมธุรกิจใหม่ บุคลิกภาพของผูป้ระกอบการ ทกัษะการเขียนแผนธุรกิจเบ้ืองตน้ ทกัษะวิเคราะห์
สภาพแวดลอ้มเบ้ืองตน้ของธุรกิจ ทักษะการท าการตลาดเบ้ืองต้น การวางแผนการด าเนินงานธุรกิจเบ้ืองตน้ ทกัษะการ
น าเสนอแบบบอกเล่าเร่ือง โครงงานการพฒันาธุรกิจขั้นตน้ 
 Basic concepts of entrepreneurship; innovative thinking; basic tools for business development, ways of 
doing business in a start-up; methods of starting a business; entrepreneurial personalities; basic business plan writing 
skills; basic business ecosystem analysis skills; basic marketing skills; basic business planning; storytelling presentation 
skills; prototype development project 

GE4 การใช้เทคโนโลยีดิจิทัล 
117-203G4 เทคโนโลยีและสารสนเทศในสังคมดิจิทัล 2((2)-0-4) 
 (Information Technology in Digital Society) 
 การเลือกใชเ้ครืองมือการใชเ้ทคโนโลยีประเมินสารสนเทศและเลือกใชส้ารสนเทศในชีวิตประจ าวนัและการ
ท างานไดอ้ย่างถูกตอ้ง ถกูกฎหมายและจริยธรรม (ทางเทคโนโลยีสารสนเทศ) 
 Tool selection; use of technology for information assessment; using information in daily life and at work in 
a proper, legal, and ethical manner 

117-204G4 ปัญญาประดิษฐ์พื้นฐานและการใช้โปรแกรมประยุกต์อย่างง่าย 2((2)-0-4) 
 (Basic Artificial Intelligence and Simple Application Usage) 
 สารสนเทศและเทคโนโลยีสารสนเทศ แนวคิด องคป์ระกอบและประเภทของปัญญาประดิษฐ์  ประโยชน์และ
การประยุกตใ์ชปั้ญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจ าวนั กฎหมายและจริยธรรมดา้นการใชปั้ญญาประดิษฐ์   การฝึกปฏบิตัิโดยการใช้
โปรแกรมประยุกตอ์ย่างง่าย 
 Information and communication technology; concepts, components, and types of Artificial Intelligence; 
benefits and application of Artificial Intelligence in daily life; laws and ethics regarding the use of Artificial Intelligence; 
practical training through simple application usage 

723-201G4 ปัญญาประดิษฐ์เชิงสร้างสรรค์ส าหรับผู้เร่ิมต้น 2((2)-0-4) 
 (Generative AI for Beginner) 
 ปัญญาประดิษฐ์และปัญญาประดิษฐ์เชิงสร้างสรรค์ เทคโนโลยีพ้ืนฐานในการสร้างปัญญาประดิษฐ์ ประเภทของ
ปัญญาประดิษฐ์เชิงสร้างสรรค์ การใช้ปัญญาประดิษฐ์เชิงสร้างสรรค์เป็นตัวช่วยในการสร้างงาน โครงงานขนาดเล็กด้วย
ปัญญาประดิษฐ์เชิงสร้างสรรค ์จริยธรรมและความเส่ียงในการใชปั้ญญาประดิษฐ์ 



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต่างประเทศศึกษา หลกัสูตรปรับปรุง 2569 วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น หน้า 20/79 

 Artificial Intelligence (AI) and Generative Artificial Intelligence; Basics Technology for Creating 
Artificial Intelligence; Type of Generative AI; Using Generative AI to Enhance Creative Workflows; Mini Project with 
Generative AI; Ethical and Risks of Artificial Intelligence 

870-101G4 การส่ือสารในยุคดิจิทัลอย่างพลเมืองต่ืนรู้ 2((2)-0-4) 
 (Active Citizen Communication in Digital Age) 
 สังคมและการส่ือสารในยุคดิจิทลั การใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศในชีวิตประจ าวนัและผลกระทบ ความปลอดภยั
ทางไซเบอร์ ความผิดปกติของขอ้มูลข่าวสาร การตรวจสอบขอ้เท็จ การผลิตส่ือผ่านแอปพลิเคชนั จริยธรรมและกฎหมายท่ี
เก่ียวขอ้ง 
 Society and communication in digital era; information technology utilization in daily life and its impacts; 
cyber safety; information disorder; fact-checking; media creation through mobile applications; ethics and laws 

GE5 สุขภาวะองค์รวม 
117-103G5  สุนทรียศาสตร์เพื่อสุขภาวะองค์รวม  2((2)-0-4) 
  (Aesthetics for Holistic Well-being) 

สุนทรียศาสตร์ของการด ารงชีวิต การรู้จกัตนเอง การจดัการความเครียด การดูแลสุขภาวะแบบองคร์วม และ
การปรับตวัเพ่ือการอยู่ร่วมกนัท่ามกลางความแตกต่างหลากหลาย 

Aesthetics of living; self-awareness; stress management; holistic health care; adaptation amid diversity 

264-101G5  การพัฒนาศักยภาพแห่งตน   2((2)-0-4) 
(Human Potential Development) 
หลกัการและแนวคิดคิดการรู้จกัตนเองตามหลกัปรัชญา ศาสนาและจิตวิทยา การวิเคราะห์ตนเองเพ่ือคน้พบ

ศกัยภาพแห่งตน การวิเคราะห์ตน้ทุนชีวิต การตั้งเป้าหมายชีวิตท่ีมีความหมาย การจดัการความเครียด ศาสตร์แห่งกายและจิต
เพ่ือการดูแลและพฒันาศกัยภาพแห่งตน การเปลี่ยนแปลงทางบวก การปรับตวั การวางแผนดูแลสุขภาพแบบองคร์วมท่ี
เหมาะสมกบับริบทของตนเอง 

Principles and concepts of self-awareness according to philosophy; religion and psychology;self-analysis 
for the discovery of individual potential; analysis of life assets; meaningful life goals; stress management; body and mind 
for self-care and personal improvement; positive change; adjustment; holistic health planning in accordance with one's 
own context 

711-103G5 สมดุลแห่งชีวิต 2((2)-0-4) 
 (Life Balance) 
 ความหมายของชีวิตและสภาพจิตใจพ้ืนฐาน การรักษาสมดุลของชีวิต การรักษาสมดุลของเวลา การออก
ก าลงักาย การรับประทานอาหาร และดูแลจิตใจเพ่ือสุขภาพชีวิตท่ีดี 
 The meaning of life and basic mental states; maintaining life balance, time management, exercise, dietary 
habits, and caring for one's mental well-being for a healthy life 
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993-101G5 ศาสตร์ชะลอวัยและจัดการความเครียดด้วยภูมิปัญญาพื้นบ้าน 2((2)-0-4) 
 (Anti Aging and Stress Management with Folk Wisdom) 
 แนวคิดของศาสตร์การชะลอวยั และการจัดการความเครียดตามแบบภูมิปัญญาพ้ืนบ้าน หลกัการและการฝึก
ปฏิบตัิการนวดหนา้เพ่ือชะลอวยั การนวดคลายเครียดดว้ยตนเอง การบ าบดัทางศาสตร์พลงังานเรกิ (Reiki) และกายบริหารช่ีกง   
 The concept of anti-aging science and stress management according to folk wisdom; principles and 
practice of anti-aging facial massage; self-massage for stress relief; Reiki energy healing; Qigong exercises 

GE6 จิตสาธารณะและการพัฒนาท่ียั่งยืน 
117-104G6 นวัตกรรมสังคมและประโยชน์เพื่อนมนุษย์เพื่อการพัฒนาท่ียั่งยืน 2((2)-0-4) 
 (Social Innovation and Human Benefits for Sustainable Development) 
 ความหมาย หลักการ แนวคิดความส าคัญ ของนวตักรรมสังคมในการเรียนรู้ปรากฏการณ์ทางสังคม การ
ประยุกต์ใช้องค์ความรู้ด้านนวตักรรมสังคมสู่การขบัเคลื่อนและสร้างสรรค์กิจกรรมเพ่ือประโยชน์ของเพ่ือนมนุษยอ์ย่าง
ยัง่ยืน 
 Meaning, principles, concepts, and importance of social innovation in learning social phenomena; 
application of social innovation knowledge to driving and creating activities for the sustainable benefit of humanity 

117-105G6 การพัฒนาท่ียั่งยืนกับปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง 2((2)-0-4) 
 (Sustainable Development and Sufficient Economy Philosophy) 
 ความหมาย หลกัการ แนวคิดและความส าคญัของเป้าหมายการพฒันาท่ียัง่ยืน โมเดลเศรษฐกิจบีซีจี ปรัชญา
เศรษฐกิจพอเพียงตามศาสตร์พระราชา การวิเคราะห์และประยุกตใ์ช้หลกัการและแนวคิดในพ้ืนท่ี ระดบับุคคล องคก์รธุรกิจ 
หรือชุมชนเพ่ือการพฒันาท่ียัง่ยืน 
 Meaning, principles, concepts and importance of sustainable development goals; Bio-Circular-Green 
Economy Model; King Bhumibol’ s the philosophy of sufficiency economy; analyzing and applying principles and 
concepts at the personal, organizational, or community levels for sustainable development 

117-106G6 ความเป็นพลเมืองและจิตสาธารณะ 2((2)-0-4) 
 (Citizenship and Public Consciousness) 
 แนวคิด หลกัการ คุณสมบัติและความส าคญัของความเป็นพลเมืองเพ่ือการพฒันาท่ียัง่ยืนภายใต้หลักการ
ประชาธิปไตยในระดบัชุมชน สังคมโลกและสังคมออนไลน์ (สังคมเสมือน) การเคารพกฎหมาย ความรับผิดชอบต่อสังคม 
ความเท่าเทียมทางสังคม บ าเพญ็ประโยชน์กบัผูอ้ื่นโดยใชห้ลกัการพฒันาท่ียัง่ยืน 
 Concepts, principles, qualifications and importance of citizenship for sustainable development under 
democratic principles at the community level; global and online society ( virtual society) ; law-abidingness; social 
responsibility; social equality; serving others through the principles of sustainable development 

196-101G6 ความเป็นพลเมือง 2((2)-0-4) 
(Citizenship) 
แนวคิด หลกัการ คุณสมบตัิและความส าคญัของความเป็นพลเมืองภายใตห้ลกัการประชาธิปไตยในระดับ

ชุมชน สังคมโลกและสังคมออนไลน์ (สังคมเสมือน) การเคารพกฎหมาย ความรับผิดชอบต่อสังคม 
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Concepts, principles, characteristics, and significance of citizenship in a democratic community, global 
and virtual society; law-abidingness; social responsibility 

GE7 การปรับตัวให้เข้ากับพลวัตของโลก 
117-107G7 พลวัตของสภาพแวดล้อมกับการใช้ประโยชน์ตามพื้นฐานทรัพยากรธรรมชาติ 2((2)-0-4) 
 (Environmental Dynamics and Natural Resource-Base Utilization) 
 ระบบนิเวศวิทยาบนบกและความหลากหลายทางชีวภาพ การเปลี่ยนแปลงสภาพแวดล้อมและผลกระทบ 
แนวทางการใช้ทรัพยากรธรรมชาติและการรักษาส่ิงแวดล้อมอย่างยัง่ยืนบนพ้ืนฐานวิทยาศาสตร์ นวตักรรมเทคโนโลยี
สมยัใหม่เพ่ือการรักษธ์รรมชาติและส่ิงแวดลอ้ม คุณธรรมและจริยธรรมในการใชท้รัพยากรธรรมชาติ 
 Terrestrial ecosystems and biodiversity; environmental changes and their impact; a science-based approach 
to sustainable use of natural resources and environmental protection; modern technology innovations in natural and 
environmental conservation; morals and ethics in the use of natural resources 

117-108G7 ท่องโลกส่ิงแวดล้อม 2((2)-0-4) 
 (Oren World Exploration) 
 สภาวะแวดล้อมรอบตัวเราทั้ง 4 มิติ (ทรัพยากร เทคโนโลยี มลพิษ และเศรษฐสังคม) สถานการณ์การ
เปลี่ยนแปลงสภาพแวดลอ้ม ปัญหาและผลกระทบกบัการเปลี่ยนแปลงพลวตัของโลกในมิติต่าง ๆ เมืองส่ิงแวดลอ้มยัง่ยืน 
การท่องเท่ียวอย่างยัง่ยืน ส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ วิถีพหุวฒันธรรมของชุมชน พลวตัสีเขียว เทคนิคและเคร่ืองมือการประเมิน
คุณค่าทางส่ิงแวดลอ้ม การจดัการส่ิงแวดลอ้มเพ่ือการพฒันาท่ียัง่ยืน การสร้างความตระหนักรู้ต่อพลวตัการเปลี่ยนแปลง
ส่ิงแวดลอ้ม แผนท่ีเดินดิน 
 Four dimensions of the environment around us:  resources, technology, pollution and socio-economics; 
environmental change situations; problems and impact of changes in global dynamics across various dimensions; 
environmentally sustainable city; sustainable tourism; geographical indications;  multicultural way of life in the 
community; green dynamics; techniques and tools for environmental assessment; environmental management for 
sustainable development; raising awareness of the dynamics of environmental change; geo-social mapping 

724-104G7 เกาะติดกระแสวิทยาศาสตร์สมัยใหม่ 2((2)-0-4) 
 (Current Issues in Modern Science) 
 สถานการณ์การเปลี่ยนแปลงของสภาพแวดลอ้มโลกท่ีเก่ียวกับวิทยาศาสตร์สมยัใหม่ สถานการณ์ปัจจุบัน
เก่ียวกบัพลวตัของโลกท่ีมีผลกระทบต่อมนุษย ์ส่ิงมีชีวิต สังคม และส่ิงแวดลอ้มในระดบัทอ้งถิ่น ระดบัภูมิภาค และระดบั
โลก การปรับตัวในการเอาตวัรอดในภาวะภัยพิบัติทางธรรมชาติ  ความตระหนักรู้และการปลูกจิตส านึกให้เข้ากับการ
เปลี่ยนแปลงของสภาพแวดลอ้มโลก ด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี นวตักรรม พลงังาน และส่ิงแวดลอ้ม การรู้เท่าทนัใน
ประเด็นการเปลี่ยนแปลงของสังคมและโลกผ่านกระแสวิทยาศาสตร์สมัยใหม่ การจัดการปัญหาส่ิงแวดล้อมโดยใช้
วิทยาศาสตร์สมยัใหม่ เพ่ือพฒันาคุณภาพชีวิตของตนเองและส่วนรวมท่ีดีขึ้น สู่การพฒันาท่ียัง่ยืน 
 Situations of global environmental change related to current science; current issues on global dynamics 
impacting humans, living organisms, society, and the environment at local, regional, and international levels;  adaptation 
to survive natural disasters; promoting awareness and cultivating consciousness in alignment with global environmental 
changes in science, technology, innovation, energy, and the environment; literacy of social and global change issues 
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through modern science; management of environmental problems using modern science to enhance the quality of life for 
oneself and the public towards sustainable development 

724-105G7 การบริโภคสีเขียวเพื่อการพัฒนาท่ียั่งยืน 2((2)-0-4) 
 (Green Consumption for Sustainable Development) 
 สถานการณ์การเปลี่ยนแปลงทางส่ิงแวดลอ้มในบริบท 4 มิติ (ทรัพยากรธรรมชาติ  เทคโนโลยี มลพิษ และ
เศรษฐสังคม) การเลือกใชผ้ลิตภณัฑท่ี์เป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้ม การพฒันาท่ียัง่ยืน ความตระหนกัรู้ และจิตส านึกเพ่ือรับมือกบั
การเปลี่ยนแปลงสภาพแวดลอ้มโลก การตั้งรับและการปรับตวัให้รู้เท่าทนักบัสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงพลวตัของโลก 
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศโลก สถานการณ์พลังงานและน ้ า ทรัพยากรทางทะเลและบนบก กรณีศึกษาปัญหา
ส่ิงแวดลอ้มในทอ้งถิ่น เพ่ือลดผลกระทบต่อตนเอง ชุมชน ภูมิภาค และระดบัดบัโลก การสร้างความสมดุลแห่งชีวิตสู่การ
พฒันาท่ียัง่ยืนบนพ้ืนฐานของคุณภาพชีวิตท่ีดี 

Situations of environmental change across four dimensions:  natural resources, technology, pollution and 
socio-economics; choosing environmentally friendly products; sustainable development; awareness and consciousness in 
dealing with global environment changes; readiness and adaptation to stay informed about global dynamics changes; 
global climate change; energy and water situations; marine and terrestrial resources;  case studies of local environmental 
issues for mitigating impacts on individuals, communities, regions, and the global scale; creating a balanced life for 
sustainable development based on a good quality of life 

724-106G7 นวัตกรรมลดโลกร้อนเพื่อการพัฒนาท่ียั่งยืน 2((2)-0-4) 
 (Fighting Climate Change with Innovation for SDGs) 
 สภาพแวดล้อมรอบตัวเรา สถานการณ์การเปลี่ยนแปลงพลวตัของโลกและผลกระทบ นวตักรรมสีเขียว 
เทคโนโลยีและนวตักรรมลดโลกร้อน การพฒันาท่ียัง่ยืน การเลือกใชแ้ละออกแบบผลิตภณัฑท่ี์เป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้ม การ
สร้างมูลค่าเพ่ิมจากวสัดุเหลือท้ิง พลงังานสะอาดและการจดัการ ระเบียบขอ้บงัคบัและกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง การตระหนักรู้ 
และเขา้ใจการเปลี่ยนแปลงสภาพแวดลอ้ม 
 The environment around us; situations of global dynamics change and their impact; green innovation; 
technology and innovations for mitigating global warming; sustainable development; choosing and designing 
environmentally friendly products; creating added-value products from waste materials; clean energy and its management; 
related laws and regulations; awareness and understanding of environmental changes  

GE8 ด้านภาษา 
117-111G8 การพัฒนาทักษะภาษาไทยระดับมหาวิทยาลัย 2((2)-0-4) 
 (Development of Thai Language Skills for University Students) 
 การพฒันาสมรรถภาพทางภาษาเพ่ือการส่ือสารในทกัษะ 4 ดา้น ไดแ้ก ่ ทกัษะการฟัง-ดูอย่างมีวิจารณญาณ
และสุนทรียภาพ ทกัษะการพูดในท่ีสาธารณะ ทกัษะการอ่านเพ่ือจบัใจความ สรุปความ แปลความ ตีความ และขยายความ 
ทกัษะการเขียนความเรียงและการใชภ้าษา ภายใตก้ารบูรณาการความรู้ปริบทเชิงวฒันธรรม 
 Enhancement of language proficiency across the four communication skills: critical and aesthetic listening and 
viewing, speaking in public, reading for comprehension, conclusion, translation, interpretation and explanation, and writing 
compositions; Thai language usage with integration of knowledge of culture 
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117-112G8 ไฮยา ไฮยา 2((2)-0-4) 
 (Hayya Hayya) 
 การพัฒนาทักษะทั้ง 4 ด้าน คือ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนภาษาอาหรับเพ่ือการส่ือสารใน
ชีวิตประจ าวนั การอ่านออกเสียงภาษาอาหรับ การเรียนรู้สังคมและวฒันธรรมอาหรับ 
 Practice of listening, speaking, reading, and writing skills in Arabic for everyday communication; practice 
of Arabic pronunciation; Arab social and cultural learning 

411-102G8 ภาษาไทย gen Z gen Ed 2((2)-0-4) 
 (Thai gen Z gen Ed) 
 ทกัษะการใช้ภาษาและการส่ือสาร ฟัง พูด อ่าน และเขียน และการน าภาษาไปใช้ประโยชน์ตามบริบทของ
การส่ือสารต่างวฒันธรรม 
 Language and communication skills: listening, speaking, reading and writing; applying language skills in 
the context of intercultural communication 

412-103G8 แฮปป้ี ไชนีส 2((2)-0-4) 
 (Happy Chinese) 
 การฝึกทกัษะดา้นการเขียนตวัอกัษรจีน และการสนทนาพ้ืนฐานผ่านทกัษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน ควบคู่
ไปกบัการเสริมสร้างพฤติกรรมท่ีเหมาะสมในการส่ือสารระหว่างวฒันธรรม 
 Practice of writing Chinese characters; practice of communication in daily life through listening, speaking, 
reading, and writing; appropriate behavior in intercultural communication 

413-104G8 ภาษามลายูสู่อาเซียน 2((2)-0-4) 
 (Malay Language to ASEAN) 
 การพฒันาทกัษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษามลายูในระดบัพ้ืนฐาน การอ่านออกเสียง การสะกดค า การเขียน
อกัษรรูมี ศพัทแ์ละส านวนภาษามลายูท่ีใช้ในชีวิตประจ าวนั การเรียนรู้สังคมและวฒันธรรมมลายู 
 Basic listening, speaking, reading and writing skills in Malay; Rumi pronunciation, spelling, and script; 
vocabulary and expressions for daily life topics; Malay social and cultural learning 

415-105G8 นิฮงโกะเปะระเปะระ 2((2)-0-4) 
 (Nihongo Pera Pera) 
 การพฒันาทกัษะทั้ง 4 ดา้นคือการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนภาษาญี่ปุ่นเบ้ืองตน้ การเรียนรู้สังคมและ 
วฒันธรรมญี่ปุ่น 
 Basic listening, speaking, reading and writing skills in Japanese; Japanese social and cultural learning 

416-106G8 อันนยองฮาเซโย เปิดประตูสู่เกาหลี 2((2)-0-4) 
 (Annyeonghaseyyo - Hello Korea) 
 การศึกษาทกัษะทั้ง 4 ดา้นคือ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน การฝึกออกเสียง การฝึกสร้างประโยค
พ้ืนฐาน การฝึกสนทนาภาษาเกาหลีท่ีใช้ในชีวิตประจ าวนั และการเรียนรู้ด้านสังคมและวฒันธรรมของชาวเกาหลีท่ีใชเ้พ่ือ
การส่ือสาร 
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 Practice of listening, speaking, reading, and writing skills; practice of pronunciation; writing simple 
sentences; daily life conversations in Korean; Korean social and cultural learning for communication 

417-107G8 อังกฤษพร้อมบวก 2((2)-0-4) 
 (English Plus+) 
 ทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษ ฟัง พูด อ่าน เขียน ค าศพัท์และไวยากรณ์ในการสนทนา การอ่าน และการ
เขียนในบริบทต่าง ๆ ท่ีซับซ้อนขึ้น 
 Effective use of English skills in communication; vocabulary and grammar in listening, speaking, reading, 
and writing in context 

418-108G8 บงชูร์ ลา ฟร็องซ์ 2((2)-0-4) 
 (Bonjour la France) 
 การส่ือสารภาษาฝรั่งเศสระดับพ้ืนฐานในหัวข้อท่ีเก่ียวกับชีวิตประจ าวนั และเรียนรู้วฒันธรรมของผูใ้ช้ภาษา
ฝรั่งเศส 
 Communication in basic French on daily life topics and learning the culture of French speakers 

419-109G8 กู๊ดเทน ทาค 2((2)-0-4) 
 (Guten Tag) 
 การส่ือสารภาษาเยอรมนัระดบัพ้ืนฐานในหัวขอ้ท่ีเก่ียวกบัชีวิตประจาวนั และเรียนรู้วฒันธรรมของผูใ้ช้
ภาษาเยอรมนั 
 Communication in basic German on daily life topics and learning the culture of German speakers 

GE8 เลือก 
117-113G8 อินไซด์เอ้าท์ ฉันเขาเราเธอ 2((2)-0-4) 
 (Living Life from the Inside Out) 
 การดูแลสุขภาวะกายและจิตใจ คุณค่าของชีวิตและความเป็นมนุษย ์การรู้จกัตนเองและผูอ้ื่น การมีทศันคติท่ีดี 
การสร้างภูมิคุม้กนัทางสังคม การสร้างความสอดคลอ้งระหว่างตวัตนภายในกบัการกระท าและปฏิสัมพนัธ์กบัโลกภายนอก 
การเขา้ใจความแตกต่าง การอยู่ร่วมกนับนพ้ืนฐานทางจริยธรรม ทกัษะวฒันธรรม การจดัการความขดัแยง้และการไม่ใช้
ความรุนแรงเพ่ือการอยู่ร่วมกนัในสังคม 
 Taking care of physical and mental well-being; value of life and humanity; self-awareness and 
understanding others; cultivating a positive mindset; building social resilience; creating alignment between one’s inner 
self and actions, and interactions in the external world; embracing cultural diversity, coexisting on the basis of ethics; 
cultural competency; conflict management and non-violence for social coexistence 

117-114G8 สุขภาวะกายและจิต 2((2)-0-4) 
 (Healthy Body and Mind) 
 สุขภาวะองค์รวม แนวคิดและทฤษฎีพ้ืนฐาน  การประเมินสุขภาวะกายและจิต ความเครียดและการจดัการ
ความเครียด  การดูแลจิตใจตนเอง  การบริหารจดัการอารมณ์  ทุนจิตวิทยาเชิงบวกและการพฒันา  การวางแผนดูแลสุขภาพ
กายและจิตตามบริบทของผูเ้รียน 
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 Core concepts and theories of holistic health; physical and mental health assessment; stress management; 
psychological self-care; emotional management; positive psychological capital development; holistic self-care planning in 
personal contexts 

117-115G8 ชีวิตท่ีดี 2((2)-0-4) 
 (Happy Life) 
 การเขา้ใจอารมณ์และความเครียด การวิเคราะห์สภาพอารมณ์และจดัการอารมณ์ได้อย่างเหมาะสม ความ
สมบูรณ์ทั้งทางร่างกาย จิตใจ และสังคม การมีสติและความรู้สึกตวั การวางแผนและจดัการตนเองเพ่ือการมีชีวิตท่ีเป็นสุข 
ความสุขของชีวิต การรู้เท่าทนัตนเองและสังคม การเขา้ใจยอมรับและเคารพความแตกต่างหลากหลาย การปรับตวัในการใช้
ชีวิตในสังคมท่ีมีความหลากหลาย 
 Understanding emotions and stress; analyzing emotional states with effective management; physical, 
mental, and social integrity; mindfulness and consciousness; planning and self-management for a happy life; happiness in 
life; self-awareness; social literacy; understanding and respecting diversity; adaptation to social diversity 

117-116G8 ธรรมชาติบ าบัดเพื่อการพัฒนาสุขภาวะ 2((2)-0-4) 
 (Natural Therapy for Improving Well-being) 
 การเขา้ใจอารมณ์และความเครียด การวิเคราะห์สภาพอารมณ์และจดัการอารมณ์ได้อย่างเหมาะสม การใช้
หลกัและวิธีทางธรรมชาติเพ่ือส่งเสริมสุขภาพและรักษาโรค การดูแลร่างกายและจิตใจตามแนวทางธรรมชาติบ าบดั การ
ด ารงชีวิตอย่างสมดุลกบัธรรมชาติและส่ิงแวดลอ้ม 
 Understanding emotions and stress; analyzing emotional states with effective management; applying 
natural principles and approaches to enhance well-being and healing; caring for body and mind through natural therapy; 
living in balance with nature and the environment 

117-117G8 ความสัมพันธ์ระหว่างชีวิตกับความตาย 2((2)-0-4) 
 (Relationship between Life and Death) 
 ความสัมพนัธ์ระหว่างชีวิตกบัความตาย ความส าคัญของการเตรียมตวัตายอย่างมีคุณภาพ การเขา้ใจคุณค่า
และความหมายแห่งชีวิต อารมณ์ ความเครียดและการจดัการความเครียด การวางแผนการดูแลสุขภาพกายและจิตของตนเอง 
 Relationship between life and death; importance of preparing for a good death; value and meaning of life; 
emotions; stress and its management; planning for taking care of one’s physical and mental health  

125-131G8 ทุนวัฒนธรรมสร้างสรรค์ 2((2)-0-4) 
 (Creative Cultural Capital) 
 ความหมายของทุนวฒันธรรม แนวคิดทุนวฒันธรรม ทุนวฒันธรรมของผูป้ระกอบการ การประยุกต์ใช้
เทคโนโลยีกบัทุนวฒันธรรม ทุนวฒันธรรมกบัความยัง่ยืน 
 Meaning of cultural capital; cultural capital concepts; cultural capital for entrepreneurs; applying 
technology to cultural capital; cultural capital for sustainability  
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125-162G8 หัตถกรรมสร้างสรรค์ 2((2)-0-4) 
 (Creative Craft) 
 การคิดและการใช้ทกัษะพ้ืนฐานเก่ียวกบัหัตถกรรมท้องถิ่น การผลิตผลงานสร้างสรรค์จากงานภูมิปัญญา
อย่างง่ายท่ีน าไปสู่ภูมิปัญญาท่ียงัยืนของทอ้งถิ่น 
 Thinking and using basic skills for creating local handicrafts; producing creative works from basic wisdom 
that leads to sustainable local wisdom 

125-163G8 มหัศจรรย์ภูมิปัญญา 2((2)-0-4) 
 (Miracle of Wisdom) 
 ความหมายของภูมิปัญญา คุณลกัษณะของภูมิปัญญา ประเภทของภูมิปัญญา หลกัการและแนวคิดของภูมิ
ปัญญา การตระหนกัรู้ถึงคุณค่าของภูมิปัญญาทอ้งถิ่น การประยุกตใ์ชภู้มิปัญญาทอ้งถิ่นในการด าเนินชีวิต 
 Meaning, characteristics, and types of wisdom; principles and concepts of wisdom; awareness of the value 
of local wisdom; application of local wisdom in daily life  

196-161G8 การเป็นพลเมืองของชุมชนโลกกับการพัฒนาท่ียั่งยืน 2((2)-0-4) 
 (Global Citizenship and SDGs Awareness) 
 การตระหนักรู้ต่อการพฒันาท่ียัง่ยืนในมิติทางสังคม ความร่วมมือเพ่ือการพฒันาท่ียัง่ยืน ความเป็นพลเมือง
โลก และการรับรู้ต่อการเปลี่ยนแปลงทางสังคมของโลก 
 SDGs awareness in social context; collaboration for sustainable development; global citizenship and 
awareness of global social changes 

269-121G8  รู้คิด รู้เท่าทัน 2((2)-0-4) 
(Values of the Wise and Deliberation) 
ความเจริญกา้วหน้าทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ผลกระทบต่อวิถีชีวิต เศรษฐกิจ สังคม และส่ิงแวดลอ้ม 

เทคนิคการคิดขั้นสูง กระบวนการคิดทางวิทยาศาสตร์ แนวทางการป้องกันและแก้ไขปัญหาท่ีเกิดจากผลกระทบของ
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 

Advancement in science and technology; impact of science and technology on the way of life, economy, 
society and environment; higher-order thinking techniques; scientific thinking processes; guidelines for preventing and 
solving problems arising from the impact of science and technology  

400-173G8 โลกเปลี่ยน คนปรับ 2((2)-0-4) 
 (World Changing and Dynamics of Smart People) 
 แนวคิดและหลกัการท่ีเก่ียวขอ้งกบัวิถีโลก การพฒันาคนรุ่นใหม่ การจดัการบนพ้ืนฐานการพฒันาท่ียัง่ยืน 
การอนุรักษท์รัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอ้ม 
 Concepts and principles of global ways of living; developing the next generation; sustainable development 
management; natural resource and environmental conservation 
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418-172G8 ตะลุยยุโรป 2((2)-0-4) 
 (Europe Discovery) 
 ความรู้พ้ืนฐานของทวีปยุโรป ด้านสังคม วฒันธรรม เศรษฐกิจ การเมือง และส่ิงแวดลอ้ม การเปลี่ยนแปลง
ของสภาพแวดลอ้มทัว่ไปและส่ิงแวดลอ้มทางธรรมชาติของทวีปยุโรป 
 Introduction to Europe: society, culture, economy, politics, and environment; changes in Europe's overall 
environment and its natural surroundings 

437-150G8  ความรัก 2((2)-0-4) 
(Love) 
แนวคิด ทฤษฎี เร่ืองความรัก ความรักในรูปแบบต่างๆ พฤติกรรมด้านร่างกายและจิตใจท่ีแสดงออกถึงการมี

ความรักอย่างมิตรภาพ ศรัทธาในความรัก ประเด็นปัญหาความผิดหวงัและความรุนแรงอนัเก่ียวขอ้งกบัความรู้สึกมนุษย ์การ
สร้างอตัลกัษณ์ การปรับเปลี่ยนอตัลกัษณ์ ให้เหมาะสมกบับริบทท่ีเปลี่ยนแปลงไป 

Concepts and theories of love; types of love; physical and mental behaviors that express friendly love; 
faith and love; issues of disappointment and violence related to human feelings; identity formation; adjusting identities to 
evolving contexts 

437-161G8 ผู้น าแห่งอนาคตกับความรับผิดชอบต่อสังคม 2((2)-0-4) 
 (Leadership for Future and Social Responsibility) 
 แนวคิดการพฒันาท่ียัง่ยืน หลกัการของผูน้ าแห่งอนาคต บทบาทของปัจเจกบุคคลในสังคมประชาธิปไตย 
การรู้จักตนเอง การมีวินัย การอยู่ร่วมกนัอนัดีและความรับผิดชอบต่อสังคม การท างานจิตอาสาในการขบัเคลื่อนชุมชน 
วฒันธรรมและส่ิงแวดลอ้ม 
 Concepts of sustainable development; principles of future leaders; the role of individuals in a democratic 
society; self-awareness; discipline; peaceful coexistence and social responsibility; voluntary community work; culture and 
the environment 

724-153G8 ธรรมชาติบ าบัด 2((2)-0-4) 
 (Natural Therapy) 
 หลกัการธรรมชาติบ าบดั ป่าบ าบดั เสียงบ าบดั โยคะ สมุนไพรในชีวิตประจ าวนั ผลิตภณัฑจ์ากธรรมชาติ 
 Principles of natural therapy, forest therapy, sound therapy, yoga, herbs in daily life, and natural products 

746-132G8 ป้ันผู้ประกอบการออนไลน์ 2((2)-0-4) 
 (Creating Online Entrepreneurs) 
 แนวคิดของผูป้ระกอบการ วิสาหกิจเร่ิมตน้ (สตาร์ทอพั) การออกแบบโมเดลธุรกิจด้วยหลกัการ Business 
Model Canvas การร่างแผนธุรกิจด้วยหลกัการ Lean Canvas การน าเข้าสินค้า การจดัท าบญัชีส าหรับผูป้ระกอบการ  การ
ค านวณภาษีส าหรับผูป้ระกอบการ การขายสินคา้ออนไลน์ การวิเคราะห์และวางแผนการเพ่ือพฒันาธุรกิจ 
 Entrepreneurial mindset; startups; Business Model Canvas; Lean Canvas; importing goods; accounting for 
entrepreneurs; tax calculation for entrepreneurs; selling products online; analysis and planning for business development 
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747-121G8 ข้อเท็จจริงเชิงตัวเลข 2((2)-0-4) 
 (Facts and Figures) 
 การตั้งค าถามและการระบุปัญหาจากสถานการณ์ปัจจุบนั การสืบคน้และการรวบรวมขอ้มูล การจดัการกบั
ขอ้มูล การวิเคราะห์ขอ้มูลดว้ยสถิติเบ้ืองตน้ การสรุปผลและการน าเสนอขอ้มูล 
 Formulating questions and identifying issues from current situations; searching and gathering data; 
managing data; analyzing data using basic statistics; summarizing findings and presenting data 

870-142G8 คอนเทนต์ครีเอเตอร์ และ อินฟลูเอนเซอร์ 2((2)-0-4) 
 (Content Creators and Influencers) 
 ความหมาย แนวคิดของคอนเทนต ์ครีเอเตอร์ และ อินฟลูเอนเซอร์ การวิเคราะห์สถานการณ์ปัจจุบนัของการ
ส่ือสารยุคใหม่ การส่ือสารกบักลุ่มเป้าหมาย ประยุกต์ใช้เทคโนโลยีดิจิทลัเพ่ือการสร้างสรรค์เน้ือหา เทคนิคการเล่าเร่ือง
เบ้ืองตน้ เทคนิคพ้ืนฐานการผลิตส่ือผ่านแพลตฟอร์มท่ีหลากหลาย ช่องทางในการส่ือสารออนไลน์ กฎหมายและจริยธรรม
ในการใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลั 
 Definition and concepts of content creators and influencers; analysis of current new media communication 
trends; communicating with target groups; application of digital technology to content creation; basic storytelling 
techniques; basic media production techniques through various platforms; online media channels; laws and ethics in 
digital technology utilization 

871-131G8 การจัดการธุรกิจดิจิทัลสมัยใหม่ 2((2)-0-4) 
 (Modern Digital Business Management) 
 รูปแบบธุรกิจและการบริหารจดัการธุรกิจสมยัใหม่ การจดัการธุรกิจดว้ยเทคโนโลยีดิจิทลั การใชเ้ทคโนโลยี
ดิจิทลั รูปแบบพฤติกรรมผูบ้ริโภคยุคสมยัใหม่ การตลาดบนส่ือโซเซียลมีเดีย แพลตฟอร์มและเคร่ืองมือในการท าธุรกิจ
ออนไลน์ ปฏิบตัิการทดลองสร้างรูปแบบธุรกิจดิจิทลั การจดัการลูกคา้สัมพนัธ์ กฎหมายท่ีควรรู้ในการท าธุรกิจดิจิทลั  
 Business models and modern business management; digital technology-based business management; 
digital technology application; modern consumer behavior patterns; social media marketing; online business platforms 
and tools, practice of creating a digital business model; customer relationship management; digital business laws and 
regulations 

993-151G8 การจัดการความเครียด 2((2)-0-4) 
 (Stress Management) 
 แนวคิดและทฤษฎีความเครียด ปัจจัยสาเหตุ ผลกระทบของความเครียดและปัญหาสุขภาพท่ีเกิดจาก
ความเครียด การประเมินความเครียด การประเมินทกัษะการจดัการความเครียด แนวคิดการจดัการความเครียด เทคนิคการ
ผ่อนคลายความเครียด วิธีการจดัการความเครียด หลักศาสนากับการจดัการความเครียด การประยุกต์ใช้วิธีการจัดการ
ความเครียดในสถานการณ์ต่าง ๆ 
 Concepts and theories of stress; factors related to stress; impact of stress and stress-related health 
problems; stress screening; assessment of stress management skills; stress management concepts, stress relief techniques; 
stress management strategies; religion and stress management; application of stress management in various situations 
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ข. หมวดวิชาเฉพาะ 

วิชาแกน 

 
400-201  ภาษาอังกฤษเพื่อการท างาน 1       3((3)-0-6) 

(English for Work 1) 
ภาษาองักฤษระดบัA1 - A1+ ท่ีจ าเป็นส าหรับการท างาน  ไวยากรณ์พ้ืนฐาน ค าศพัทท่ี์ใชบ่้อย และการสนทนาใน

สถานการณ์ต่าง ๆ ได้แก่ การแนะน าตวัเองและผูอ้ื่น การพูดคุยเร่ืองทัว่ไป การโทรศพัท์ การติดต่อทางอีเมล การประชุม
แบบพบปะกนัต่อหนา้และแบบออนไลน์ รวมถึงการน าเสนอขอ้มูล 

Essential A1 - A1+ level English for workplace communication: fundamental grammar, commonly used 
vocabulary, and conversational scenarios, including introducing oneself and others, small talks, telephone communication, 
email correspondence, face-to-face and online meetings, and presenting information 

นกัศึกษาสามารถ 
1. ส่ือสารภาษาองักฤษระดบั A1-A1+ในสถานการณ์การท างานทัว่ไปได้อย่างถูกตอ้ง ได้แก่ การแนะน าตวัเอง

และผูอ้ื่น การพูดคุยเร่ืองทั่วไป การโทรศัพท์ การติดต่อทางอีเมล การประชุมแบบพบปะกันต่อหน้าและแบบออนไลน์ 
รวมถึงการน าเสนอขอ้มูล (PLO1) 

2. ใชภ้าษาองักฤษในการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมไดอ้ย่างถูกตอ้ง  (PLO2) 
3. บอกพฤติกรรมการท างานร่วมกบัผูอ้ื่นในทีมท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรมไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO2) 
4. ปฏิบัติงานในสถานการณ์สมมติท่ีก าหนดให้โดยค านึงถึงจรรยาบรรณได้อย่างถูกตอ้ง รวมทั้งแสดงความ

ซ่ือสัตยแ์ละความรับผิดชอบในการท างานและส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการสร้างสรรค ์สืบคน้ และน าเสนอในการศึกษารายวิชาไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO4) 
Students are able to 
1. communicate effectively in A1 - A1+ level English for general workplace situations, including introducing 

oneself and others, small talks, telephone communication, email correspondence, face-to-face and online meetings, and 
presenting information (PLO1) 

2. use English for intercultural communication correctly (PLO2) 
3. tell effective teamwork behaviors in culturally diverse groups (PLO2) 
4. perform tasks in assigned simulated situations ethically, and demonstrate honesty, responsibility, and 

punctuality in completing and submitting assigned tasks (PLO3) 
5. use information technology for creation, research, and presentation in the course correctly (PLO4) 

 
400-202  ภาษาอังกฤษเพื่อการท างาน 2         3((3)-0-6) 

(English for Work 2) 
ภาษาอังกฤษระดบั A1+ - A2+ ท่ีจ าเป็นส าหรับการท างาน  ไวยากรณ์ ค าศัพท์ท่ีใช้บ่อย และการสนทนาใน

สถานการณ์ต่าง ๆ ได้แก่ การจดัตารางงานและการจดัการนดัหมาย การตอบค าถามและการฝากขอ้ความเสียงทางโทรศพัท ์
การเขียนและตอบอีเมลอย่างเป็นทางการ การประชุมแบบพบปะกนัต่อหนา้และแบบออนไลน์ รวมถึงการน าเสนอขอ้มูล 
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Essential A1+ - A2+ level English for workplace communication: grammar, commonly used vocabulary, and 
conversational scenarios, including scheduling and managing appointments, responding to inquiries and leaving voicemail 
messages, writing and replying to formal emails, conducting face-to-face and online meetings, and presenting information 

นกัศึกษาสามารถ 
1. ส่ือสารภาษาองักฤษระดบั A1+ - A2+ ในสถานการณ์การท างานไดอ้ย่างถูกตอ้ง ได้แก่ การจดัตารางงานและ

การจดัการนัดหมาย การตอบค าถามและการฝากขอ้ความเสียงทางโทรศพัท์ การเขียนและตอบอีเมลอย่างเป็นทางการ การ
ประชุมแบบพบปะกนัต่อหนา้และแบบออนไลน์ รวมถึงการน าเสนอขอ้มูล (PLO1) 

2. ใชภ้าษาองักฤษในการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO2) 
3. แสดงออกถึงพฤติกรรมการท างานร่วมกับผูอ้ื่นในทีมท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรมได้อย่างถูกต้อง 

(PLO2) 
4. ปฏิบัติงานในสถานการณ์สมมติท่ีก าหนดให้โดยค านึงถึงจรรยาบรรณได้อย่างถูกตอ้ง รวมทั้งแสดงความ

ซ่ือสัตยแ์ละความรับผิดชอบในการท างานและส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการสร้างสรรค ์สืบคน้ และน าเสนอในการศึกษารายวิชาไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO4) 
Students are able to 
1. communicate effectively in A1+ - A2+ level English for general workplace situations, including scheduling 

and managing appointments, responding to inquiries and leaving voicemail messages, writing and replying to formal 
emails, conducting face-to-face and online meetings, and presenting information (PLO1) 

2. use English for intercultural communication correctly (PLO2) 
3. demonstrate effective teamwork behavior in culturally diverse groups (PLO2) 
4. perform tasks in assigned simulated situations ethically, and demonstrate honesty, responsibility, and 

punctuality in completing and submitting assigned tasks (PLO3) 
5. use information technology for creation, research, and presentation in the course correctly (PLO4) 

 
400-203  การส่ือสารระหว่างวัฒนธรรมและความเป็นพลเมืองโลก                3((3)-0-6) 

(Cross-cultural Communication and Global Citizenship)  
มโนทัศน์ของการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมและขา้มวฒันธรรม ทฤษฎีของการส่ือสาร การส่ือสารแบบวจันะ

และอวจันะ กลวิธีการส่ือสารต่างวฒันธรรม มิติท่ีแตกต่างดา้นวฒันธรรมและความคิดในบริบทของพลเมืองโลก โดยเน้น
ศึกษาประเทศท่ีใช้ภาษาญี่ปุ่น ภาษาอาหรับ ภาษาฝรั่งเศส ภาษาเยอรมนั และประเทศไทย กลวิธีการส่ือสารทางธุรกิจ และ
มารยาททางสังคม 

Concepts of intercultural and cross-cultural communications; theories of communication; verbal and non-
verbal communication; intercultural communication strategies; different cultural and thinking dimensions in the context of 
global citizenship, with an emphasis on Japanese, Arabic, French, German-speaking countries and Thailand; strategies for 
effective business communication; and social etiquette 

นกัศึกษาสามารถ 
1. อธิบายมโนทศัน์ของการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมและขา้มวฒันธรรม และทฤษฎีของการส่ือสารได้อย่าง

ถูกตอ้ง (PLO2) 
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2. ส่ือสารดว้ยวจันภาษาและอวจันภาษาในสถานการณ์สมมุติต่าง ๆ ได้อย่างถูกตอ้งเหมาะสมตามมารยาททาง
สังคมของชนชาติต่าง ๆ (PLO2) 

3. ปฏิบตัิงานในสถานการณ์สมมติท่ีก าหนดให้โดยค านึงถึงธรรมเนียมปฏิบตัิและวฒันธรรมของสังคมท่ีมีความ
แตกต่างวฒันธรรมไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO2) 

4. แสดงความซ่ือสัตยแ์ละความรับผิดชอบในการท างานและส่งงานท่ีได้รับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา 
(PLO3) 

5. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการสร้างสรรค ์สืบคน้ และน าเสนอในการศึกษารายวิชาไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO4) 
Students are able to 
1. explain the concepts of intercultural and cross-cultural communication and communication theories 

accurately (PLO2) 
2. communicate using verbal and non-verbal language correctly in various simulated situations, adhering to 

social etiquette of different cultures (PLO2) 
3. perform tasks in assigned simulated situations, considering customs and cultures of diverse societies (PLO2) 
4. demonstrate honesty, responsibility, and punctuality in completing and submitting assigned tasks (PLO3) 
5. use information technology for creation, research, and presentation in the course correctly (PLO4) 

 
400-304  ภาษาอังกฤษเพื่อการท างาน 3         3((3)-0-6)  

(English for Work 3) 
ภาษาอังกฤษระดับ A2+ - B1 ท่ีจ าเป็นส าหรับการท างาน  ไวยากรณ์ ค าศัพท์ท่ีใช้บ่อย และการสนทนาใน

สถานการณ์ต่าง ๆ ท่ีซับซ้อนมากขึ้น ได้แก่ การเป็นผูน้ าและการสนทนาในการประชุมแบบพบปะกนัต่อหน้าและแบบ
ออนไลน์ การเจรจา การแกไ้ขขอ้ร้องเรียน และการช้ีแจงรายละเอียดทางโทรศพัท ์การเขียนอีเมลท่ีมีโครงสร้างซับซ้อนมาก
ขึ้น รวมถึงการน าเสนอขอ้มูล 

Essential A2+ - B1 level English for workplace communication: grammar, commonly used vocabulary, and 
more complex conversational scenarios, including leading and discussing in face-to-face and online meetings, negotiating, 
resolving complaints, clarifying details over the phone, composing more complex structured emails, and presenting 
information 

นกัศึกษาสามารถ 
1. ส่ือสารภาษาอังกฤษระดบั A2+ - B1 ในสถานการณ์การท างานได้อย่างถูกตอ้ง ได้แก่ การเป็นผูน้ าและการ

สนทนาในการประชุมแบบพบปะกนัต่อหน้าและแบบออนไลน์ การเจรจา การแกไ้ขขอ้ร้องเรียน และการช้ีแจงรายละเอียด
ทางโทรศพัท ์การเขียนอีเมลท่ีมีโครงสร้างซับซ้อนมากขึ้น รวมถึงการน าเสนอขอ้มูล (PLO1) 

2. ใชภ้าษาองักฤษในการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO2)  
3. ปฏิบตัิงานร่วมกบัผูอ้ื่นในทีมท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรมไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO2) 
4. ปฏิบัติงานในสถานการณ์สมมติท่ีก าหนดให้โดยค านึงถึงจรรยาบรรณได้อย่างถูกตอ้ง รวมทั้งแสดงความ

ซ่ือสัตยแ์ละความรับผิดชอบในการท างานและส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการสร้างสรรค ์สืบคน้ และน าเสนอในการศึกษารายวิชาไดอ้ย่างถูกตอ้ง (PLO4) 
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Students are able to 
1. communicate effectively in A2+ - B1 level English for general workplace situations, including leading and 

discussing in face-to-face and online meetings, negotiating, resolving complaints, clarifying details over the phone, 
composing more complex structured emails, and presenting information (PLO1) 

2. use English for intercultural communication correctly (PLO2) 
3. work effectively in culturally diverse groups (PLO2) 
4. perform tasks in assigned simulated situations ethically, and demonstrate honesty, responsibility, and 

punctuality in completing and submitting assigned tasks (PLO3) 
5. use information technology for creation, research, and presentation in the course correctly (PLO4) 

 
400-305  ทักษะการบริการเชิงพหุภาษาและพหุวัฒนธรรม     3((3)-0-6) 

(Multilingual and Multicultural Service Skills) 
ความรู้เบ้ืองตน้เก่ียวกบัการบริการและตลาดบริการ ความรู้ ทกัษะ และทศันคติท่ีจ าเป็นส าหรับการท างานด้าน

การบริการในบริบทพหุภาษาและพหุวฒันธรรม พฤติกรรมผูบ้ริโภคกบัความหลากหลายทางวฒันธรรม คุณภาพการบริการ 
คุณลกัษณะบุคลากรของตลาดบริการ การส่ือสารและการบริการอย่างมืออาชีพ การใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสนับสนุน
งานบริการ จริยธรรมและความรับผิดชอบต่อสังคมในงานบริการ เพ่ือเตรียมความพร้อมสู่การเป็นผูใ้ห้บริการมืออาชีพใน
ระดบัสากล 

Introduction to service and service marketing; essential knowledge, skills, and attitudes for service roles in 
multilingual and multicultural contexts; consumer behavior in culturally diverse contexts; service quality; attributes of 
professionals in service marketing; effective communication and professional service delivery; utilization of digital 
technologies to support services; ethics and social responsibility in the service sector for preparing students to become 
professional service providers in global contexts 

นกัศึกษาสามารถ 
1. อธิบายความรู้เบ้ืองตน้เก่ียวกบัการบริการและตลาดบริการ รวมทั้งพฤติกรรมผูบ้ริโภคกบัความหลากหลาย

ทางวฒันธรรมไดถู้กตอ้ง  (PLO2) 
2. อภิปรายและใช้ความรู้ ทกัษะ และทศันคติท่ีจ าเป็นส าหรับการท างานดา้นการบริการในบริบท       พหุภาษา

และพหุวฒันธรรมได ้(PLO2) 
3. แสดงพฤติกรรมการให้บริการอย่างมืออาชีพ โดยยึดหลักจริยธรรมและความรับผิดชอบต่อสังคมในงาน

บริการ (PLO3) 
4. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสนบัสนุนงานบริการได ้(PLO4) 
Students are able to 
1. explain fundamental knowledge about service and service marketing, and consumer behavior in culturally 

diverse contexts (PLO2) 
2. discuss and apply essential knowledge, skills, and attitudes required for service roles in multilingual and 

multicultural environments (PLO2) 
3. demonstrate professional behavior in service provision, adhering to ethics and social responsibility (PLO3) 
4. use digital technologies to effectively support service tasks (PLO4)
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วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น 
 
415-101  ภาษาญี่ปุ่น 1        3((3)-0-6) 
 (Foundation Japanese I)                        

อกัษรฮิระงะนะ คะตะกะนะและคนัจิ ไวยากรณ์ญี่ปุ่นและรูปประโยคพ้ืนฐาน ฝึกทั้ง 4 ทกัษะ ฟัง พูด อ่าน เขียน 
และ เรียนรู้ค  าศพัท์ประมาณ 500 ค  าและอกัษรคนัจิ ประมาณ 70  ตวัอกัษร ส่ือสารประโยคภาษาญี่ปุ่นอย่างง่ายท่ีเก่ียวกับ
เร่ืองในชีวิตประจ าวนั โดยท่ีค าศพัทแ์ละไวยากรณ์ครอบคลุมระดบัการสอบวดัระดบั JLPT ระดบั N5 คร่ึงแรก 

Hiragana, Katakana and Kanji; Japanese grammar and basic sentence patterns; practice of listening, speaking, 
reading and writing skills; study of approximately 500 words and 70 Kanji characters; communicating in Japanese on 
daily life topics using simple sentences, vocabulary, and grammar covered in the first half of the contents of the Japanese 
Language Proficiency Test (JLPT) (Level N5) 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. อ่านและเขียนอกัษรฮิระงะนะ คะตะกะนะ และคนัจิ ไดอ้ย่างถูกตอ้งในระดบัพ้ืนฐาน (J-MLO1) 
2. ใชไ้วยากรณ์และรูปประโยคภาษาญี่ปุ่นพ้ืนฐาน เพ่ือส่ือสารในชีวิตประจ าวนัได้อย่างเหมาะสมกบับริบทและ

สถานการณ์ (J-MLO1) 
3. ฝึกทกัษะทั้ง 4 ดา้น (ฟัง พูด อ่าน เขียน) เพ่ือสร้างความเขา้ใจและส่ือสารในหัวขอ้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัชีวิตประจ าวนั 

โดยใชค้  าศพัทป์ระมาณ 500 ค  า และอกัษรคนัจิ 70 ตวั (J-MLO1) 
4. ส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO 3) 
Students are able to 
1. read and write Hiragana, Katakana, and basic Kanji correctly (J-MLO1) 
2. apply basic Japanese grammar and sentence patterns to communicate effectively in daily life (J-MLO1) 
3. practice all four language skills (listening, speaking, reading, writing) to enhance comprehension and 

communication on daily topics, covering approximately 500 words and 70 Kanji characters (J-MLO1) 
4. submitting assigned tasks within the given deadlines (PLO 3) 

 
415-102  ภาษาญี่ปุ่น 2           3((3)-0-6) 

(Foundation Japanese II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-101 ภาษาญี่ปุ่น 1 หรือได้รับอนุญาต

จากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ไวยากรณ์ญี่ปุ่นและรูปประโยคพ้ืนฐาน ครอบคลุมทั้ง 4 ทกัษะ ฟัง พูด อ่าน เขียน เรียนรู้ค  าศพัทเ์พ่ิมอีกประมาณ 

500 ค  าและคนัจิอีกประมาณ 90  ตวัอกัษร ภาษาญี่ปุ่นพ้ืนฐานท่ีสามารถน าไปใช้ในการส่ือสารเก่ียวกับเหตุการณ์ใกลต้ัว 
สามารถส่ือสารขอ้ความ ประโยคสั้นๆและโตต้อบได้ โดยค าศพัท์และไวยากรณ์ครอบคลุมระดบัการสอบวดัระดบั JLPT 
ระดบั N5 คร่ึงหลงั 

Prerequisite: Completion of 415-101 Foundation Japanese I with a minimum grade of “D” or permission of the 
Curriculum Administration Committee 

Japanese grammar and basic sentence patterns; practice of listening, speaking, reading and writing skills; study 
of approximately 500 additional words and 90 additional Kanji characters; basic Japanese for conversations in everyday 
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life; communicating in short sentences and exchanging of ideas using vocabulary and grammar covered in the second half 
of the contents of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N5) 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใช้ไวยากรณ์และรูปประโยคพ้ืนฐานของภาษาญี่ปุ่น เพ่ือส่ือสารเก่ียวกบัเหตุการณ์ในชีวิตประจ าวนัไดอ้ย่าง

เหมาะสมกบับริบทและสถานการณ์ (J-MLO1) 
2. ฝึกทักษะทั้ง 4 ด้าน (ฟัง พูด อ่าน เขียน) โดยใช้ค  าศัพท์เพ่ิมอีก 500 ค  าและอักษรคันจิ 90 ตัว เพ่ือพัฒนา

ความสามารถในการส่ือสารขอ้ความและประโยคสั้น ๆ (J-MLO1) 
3. ส่ือสารภาษาญี่ปุ่นในชีวิตประจ าวนั ด้วยการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและโต้ตอบในหัวขอ้ท่ีเก่ียวข้องกับ

ชีวิตประจ าวนั (J-MLO1) 
4. ส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO 3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการเรียนรู้และสืบคน้เก่ียวภาษาญี่ปุ่นได ้(PLO4) 
Students are able to 
1. apply basic Japanese grammar and sentence patterns to appropriately communicate about daily life 

situations (J-MLO1) 
2. practice all four language skills (listening, speaking, reading, writing) using additional 500 words and 90 

Kanji characters to enhance the ability to communicate short messages and sentences (J-MLO1) 
3. communicate in Japanese about daily-life topics, exchanging ideas and responding to the conversations (J-

MLO1) 
4. submitting assigned tasks within the given deadlines (PLO 3) 
5. use digital technology in Japanese language learning (PLO 4) 

 
415-111  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 1                           2((1)-2-3) 

(Japanese Conversation I) 
ฝึกทักษะการสนทนาข้อมูลเก่ียวกับตนเองและผูอ้ื่น การฝึกสนทนาในหัวข้อท่ีเก่ียวกับชีวิตประจ าวนัด้วย

ประโยคสั้น ๆ โดยก าหนดความสามารถตามมาตรฐานของ JF STANDARD ระดบั A1 
Practice of Japanese conversation skills; making conversations with short sentences on daily-life topics, with 

language proficiency equivalent to A1 level of the JF Standard 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. สนทนาเร่ืองราวเก่ียวกบัตนเองและผูอ้ื่นในหัวขอ้ท่ีเก่ียวกบัชีวิตประจ าวนัดว้ยประโยคสั้น ๆ ไดต้ามมาตรฐาน 

JF STANDARD ระดบั A1 (J-MLO1) 
2. แสดงพฤติกรรมท่ีมีความรับผิดชอบในการเรียนรู้ (PLO3) 
3. ส่ือสารประโยคภาษาญี่ปุ่นในชีวิตประจ าวนัอย่างง่ายไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
Students are able to 
1. use short sentences to give information about oneself and others and make conversations about daily 

routines, with language proficiency equivalent to A1 level of the JF Standard (J-MLO1) 
2. demonstrate responsibility in learning (PLO3) 
3. communicate simple Japanese sentences in daily life (J-MLO1) 
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415-112  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 2                           2((1)-2-3) 
(Japanese Conversation II) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-111 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 1 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจากคณะ กรรมการบริหารหลกัสูตร 
ฝึกทกัษะการสนทนา เก่ียวกบัสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวนั โดยใชรู้ปประโยคท่ีมีโครงสร้าง ซับซ้อนมาก

ขึ้น โดยก าหนดความสามารถตามมาตรฐานของ JF STANDARD ระดบั A1-A2  
Prerequisite: Completion of 4 1 5 -1 1 1 Japanese Conversation I with a minimum grade of “D”, or permission 

of the Curriculum Administration Committee 
Practice of Japanese conversation skills in everyday situations, using more complex sentence structures, with 

language proficiency equivalent to A1-A2 level of the JF Standard 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. สนทนาภาษาญี่ปุ่นในหัวขอ้ท่ีเก่ียวกบัสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวนั โดยใชค้  าศพัท์ ส านวน โครงสร้าง

ประโยคท่ีไดต้ามมาตรฐาน JF STANDARD ระดบั A1-A2 (J-MLO1) 
2. แสดงพฤติกรรมท่ีมีความรับผิดชอบในการเรียนรู้ และส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายไดต้รงเวลา (PLO3) 
3. ส่ือสารประโยคภาษาญี่ปุ่นท่ีง่ายและเหมาะสมกบัสถานการณ์ในชีวิตประจ าวนัไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
4.ประยุกตใ์ชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการพฒันาทกัษะการสนทนาภาษาญี่ปุ่น (PLO4) 
Students are able to 
1. make conversations in Japanese on everyday situations, using vocabulary, expressions, and sentence 

structures, with language proficiency equivalent to A1-A2 level of the JF Standard (J-MLO1) 
2. Demonstrate responsibility in learning and submitting assigned work on time (PLO3) 
3.communicate in accurate, simple Japanese appropriate to everyday situations (J-MLO1)  
4. Apply digital technology to enhance Japanese conversation skills (PLO4) 

 
415-131  การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น      1(0-2-1)    

(Japanese Pronunciation) 
ระบบเสียง สระ และพยญัชนะภาษาญี่ปุ่น เสียงสูง-ต ่าและท านองเสียง เนน้ฝึกปฏิบตัิการออกเสียงให้ถูกตอ้ง ฝึก

ฟังและแยกแยะเสียงท่ีเป็นปัญหาส าหรับผูเ้รียนชาวไทย เนน้การฝึกปฏิบตัิเพ่ือพฒันาทกัษะการออกเสียงในสถานการณ์การ
ส่ือสารต่าง ๆ  

Japanese sound system, vowels, and consonants, pitch accent and intonation; emphasis on correct 
pronunciation practice; of problematic sounds for Thai learners; focus on pronunciation practice in various 
communication situations 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ออกเสียงภาษาญี่ปุ่นไดอ้ย่างถูกตอ้งตามหลกัสัทศาสตร์ (J-MLO1)  
2. แยกแยะและแกไ้ขปัญหาการออกเสียงท่ีมกัพบในผูเ้รียนชาวไทยได ้(J-MLO1)  
3. ใชก้ารออกเสียงท่ีถูกตอ้งในสถานการณ์การส่ือสารต่าง ๆ (JMLO1)  
4. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO3) 
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Students are able to 
1. pronounce Japanese correctly according to phonetic principles (J-MLO1)  
2. identify and correct common pronunciation problems found in Thai learners (J-MLO1)  
3. use correct pronunciation in various communication situations (JMLO1)  
4. demonstrate responsibility in completing and submitting assigned work on time (PLO3) 

 
415-141  ภาพรวมและประสบการณ์วัฒนธรรมญี่ปุ่น                         2((1)-2-3) 

(Overview and Experience in Japanese Culture) 
สถานท่ีส าคัญ เทศกาลในรอบปี ชีวิตความเป็นอยู่ของชาวญี่ ปุ่น วฒันธรรมสมัยนิยมญี่ ปุ่นท่ีแพร่หลายใน

สังคมไทย สังคมและวฒันธรรมญี่ปุ่นในด้านต่าง ๆ เน้นการฝึกปฏิบัติจริงด้านการแต่งกาย การท าอาหารและขนมญี่ปุ่น 
กิจกรรมสันทนาการต่างๆ เช่น กลอนไฮกุ การพบักระดาษ  การชงชา  การจดัดอกไม ้การละเล่น เป็นตน้   

Important places, annual festivals, and Japanese ways of life; Japanese pop culture in Thai society; Japanese 
society and culture, with the emphasis on actual practice in various aspects including Japanese costumes, Japanese food 
and traditional desserts, recreational activities (such as Haiku, paper folding (Origami), tea ceremony and flower 
arrangement, and games)  

ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายลกัษณะเฉพาะของวฒันธรรมญี่ปุ่นในด้านต่างๆ ทั้งวิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม และศิลปะวฒันธรรม 

รวมถึงอิทธิพลต่อสังคมไทย (J-MLO 3) 
2. ปฏิบติักิจกรรมทางวฒันธรรมญี่ปุ่นขั้นพ้ืนฐานไดอ้ย่างถูกตอ้งตามขนบธรรมเนียม (J-MLO3) 
3. สืบคน้ และน าเสนอความรู้เก่ียวกบัวฒันธรรมญี่ปุ่นโดยใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัได ้(PLO4) 
4. แสดงออกถึงการเคารพและเห็นคุณค่าในความหลากหลายทางวฒันธรรม (PLO3) 
Students are able to 
1. explain the distinctive characteristics of Japanese culture in various aspects, including lifestyles, cultural 

traditions, arts, and Japanese influences in Thai society (J-MLO3) 
2. perform basic Japanese cultural activities correctly according to traditional customs (J-MLO3) 
3.  search and present information about Japanese culture using digital technology (PLO4) 
4. demonstrate respect and appreciation for cultural diversity (PLO3) 

 
415-201  ภาษาญี่ปุ่น 3        3((2)-2-5) 

(Foundation Japanese III) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-102 ภาษาญี่ปุ่น 2 หรือได้รับอนุญาต

จากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ไวยากรณ์ญี่ปุ่นและรูปประโยค ครอบคลุมทั้ง 4 ทกัษะ ฟัง พูด อ่าน เขียนเรียนรู้ค  าศพัท์เพ่ิมอีก ประมาณ 500 ค า

และคนัจิอีกประมาณ 120 ตวัอกัษร อ่านและเขียนประโยคความเรียงขนาดสั้นได ้โดยค าศพัท์และไวยากรณ์ครอบคลุมระดบั
การสอบวดัระดบั JLPT ระดบั N4 คร่ึงแรก 

Prerequisite: Completion of 415-102 Foundation Japanese II with a passing grade or permission of the 
Curriculum Administration Committee 
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Japanese grammar and sentence patterns covering all four skills: listening, speaking, reading, and writing; 
learning additional 500 vocabulary words and 120 kanji characters; reading and writing short compositions with 
vocabulary and grammar covered in the first half of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4) 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใช้ภาษาญี่ปุ่นทั้ง 4 ทกัษะ (ฟัง พูด อ่าน เขียน) โดยใช้ค  าศพัท์เพ่ิมอีก 500 ค าและอกัษรคนัจิประมาณ 120 ตวั 

ไดต้ามมาตรฐาน JLPT ระดบั N4 คร่ึงแรก (J-MLO1) 
2. อ่านและเขียนประโยคความเรียงภาษาญี่ปุ่นขนาดสั้นได ้(J-MLO1) 
3. แสดงความรับผิดชอบในการพฒันาทกัษะภาษาญี่ปุ่นของตนเอง (PLO3) 
4. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการเรียนรู้ภาษาญี่ปุ่นได ้(PLO4) 
Students are able to 
1. use all four Japanese language skills (listening, speaking, reading, writing) using additional 500 words and 

120 Kanji characters to enhance with language proficiency equivalent to the first half of the JLPT standard (Level N4) (J-
MLO1) 

2. read and write short compositions in Japanese (J-MLO1) 
3. demonstrate responsibility in personal development of Japanese language skills (PLO3) 
4. use digital technology in Japanese language learning (PLO4) 

 
415-202  ภาษาญี่ปุ่น 4                                    3((2)-2-5) 

(Foundation Japanese IV) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-201 ภาษาญี่ปุ่น 3 หรือได้รับอนุญาต

จากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ไวยากรณ์ญี่ปุ่นและรูปประโยค ครอบคลุมทั้ง 4 ทกัษะ ฟัง พูด อ่าน เขียน เรียนรู้ค  าศพัทเ์พ่ิมอีกประมาณ 500 ค า

และคันจิอีกประมาณ 120  ตวัอักษร อ่านและเขียนข้อความขนาดกลางและยาวได้ โดยค าศพัท์และไวยากรณ์ครอบคลุม
ระดบัการสอบวดัระดบั JLPT ระดบั N4 คร่ึงหลงั 

Prerequisite: Completion of 415-201 Foundation Japanese III with with a minimum grade of “ D”  or 
permission of the Curriculum Administration Committee 

Japanese grammar and sentence patterns covering all four skills: listening, speaking, reading, and writing; 
learning additional 500 vocabulary words and 120 kanji characters; reading and writing medium-length and long texts 
using vocabulary and grammar covered in the second half of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4) 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใช้ภาษาญี่ปุ่นทั้ง 4 ทกัษะ (ฟัง พูด อ่าน เขียน) โดยใช้ค  าศพัท์เพ่ิมอีก 500 ค าและอกัษรคนัจิประมาณ 120 ตวั 

ไดต้ามมาตรฐาน JLPT ระดบั N4 คร่ึงหลงั (J-MLO1) 
2. อ่านและเขียนขอ้ความภาษาญี่ปุ่นท่ีมีความยาวระดบักลางถึงยาวได ้(J-MLO1) 
3. แสดงความรับผิดชอบในการพฒันาทกัษะภาษาญี่ปุ่นของตนเอง (PLO3)  
4. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการพฒันาทกัษะภาษาญี่ปุ่น (PLO4) 
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Students are able to 
1. use all four Japanese language skills (listening, speaking, reading, writing) using additional 500 words and 

120 Kanji characters to enhance with language proficiency equivalent to the second half of the JLPT standard (Level N4) 
(J-MLO1) 

2. read and write medium-length and long texts in Japanese (J-MLO1) 
3. demonstrate responsibility in personal development of Japanese language skills (PLO3) 
4. use digital technology in Japanese language learning appropriately (PLO4) 

 
415-211  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 3                2(0-4-2) 

(Japanese Conversation III) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านไดผ้ลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-112  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น หรือไดร้ับ

อนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ทักษะการสนทนาภาษาญี่ ปุ่นเก่ียวกับเร่ืองราวในชีวิตประจ าวนั การสนทนาโต้ตอบโดยใช้รูปประโยคท่ีมี

โครงสร้างซับซ้อนมากขึ้น โดยก าหนดความสามารถตามมาตรฐานของ JF STANDARD ระดบั A2  
Prerequisite: Completion of 415-112 Japanese Conversation II with a minimum grade of “D” or permission of 

the Curriculum Administration Committee 
Japanese conversational skills for daily-life situations; using more complex dialogues, with language 

proficiency equivalent to A2 level of the JF Standard 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. สนทนาภาษาญี่ ปุ่นในชีวิตประจ าวนัโดยใช้ค  าศัพท์ ส านวน และโครงสร้างประโยคภาษาญี่ ปุ่นท่ีได้ตาม

มาตรฐาน JF STANDARD ระดบั A2 (J-MLO1) 
2. ส่ือสารประโยคภาษาญี่ปุ่นในชีวิตประจ าวนัไดอ้ย่างถูกตอ้งและเหมาะสมตามสถานการณ์ (J-MLO1) 
3. แสดงออกถึงความรับผิดชอบในการฝึกฝนทักษะการสนทนาและส่งงานท่ีได้รับมอบหมายได้ตรงเวลา 

(PLO3) 
4. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศในการสืบคน้ และน าเสนอในรายวิชาได ้(PLO4) 
Students are able to 
1. engage in Japanese conversations about daily life situations, using vocabulary, expressions, and sentence 

structures, with language proficiency equivalent to Level A2 of the JF standard (J-MLO1) 
2. communicate Japanese sentences in daily life accurately and appropriately according to the situation (J-

MLO1) 
3. demonstrate responsibility in practicing conversational skills and submitting assigned work on time (PLO3) 
4. use information technology to research and presentation in the course (PLO4) 

 
415-212  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4                           2(0-4-2) 

(Japanese Conversation IV)) 
รายวิชาบงัคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-211 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 3 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
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ทกัษะการสนทนา เก่ียวกับหัวข้อและสถานการณ์ต่างๆ ในชีวิตประจ าวนัท่ีกวา้งและหลากหลาย โดยใช้รูป
ประโยคท่ีมีโครงสร้างซับซ้อนมากขึ้น โดยก าหนดความสามารถตามมาตรฐานของJF STANDARD ระดบัA2-B1 

Prerequisite: Completion of 415-211 Japanese Conversation III with a minimum grade of “D” or permission of 
the Curriculum Administration Committee 

Conversational skills on various daily-life topics and situations using more complex sentence structures, with 
language proficiency equivalent to Levels A2-B1 of the JF standard   

ผูเ้รียนสามารถ 
1. สนทนาภาษาญี่ ปุ่นในสถานการณ์ในชีวิตประจ าวนัท่ีหลากหลาย ซับซ้อนโดยใช้ค  าศัพท์ ส านวน และ

โครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นประโยคไดต้ามมาตรฐาน JF STANDARD ระดบั A2-B1 (J-MLO1) 
2. ส่ือสารประโยคภาษาญี่ ปุ่นในชีวิตประจ าวนัในหัวข้อท่ีหลากหลายได้อย่างถูกต้องและเหมาะสมตาม 

สถานการณ์ (J-MLO1) 
3. แสดงออกถึงความรับผิดชอบในการฝึกฝนทกัษะการสนทนา ซ่ือสัตย ์และส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมาย ได้ตรง

เวลา (PLO3) 
4. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศในการสืบคน้ และน าเสนอในรายวิชาได ้(PLO4) 
Students are able to 
1. engage in Japanese conversations in various situations, using vocabulary,  
expressions, and sentence structures with language proficiency equivalent to Levels A2-B1 of the JF Standard 

(J-MLO1) 
2. communicate Japanese sentences in various daily-life topics accurately and appropriately according to the 

situation (J-MLO1) 
3. demonstrate responsibility in practicing conversational skills, maintains honesty, and submitting assigned 

work on time (PLO3) 
4. use information technology to research and presentation in the course (PLO4) 

 
415-213  การฟังเพื่อความเข้าใจ 1         1(0-2-1)   

(Japanese Listening Comprehension I) 
การฝึกทกัษะการฟังเพ่ือความเขา้ใจในระดบัค า ระดบัประโยค และบทสนทนาขนาดสั้น เช่น การแนะน าสถานท่ี

และส่ิงของ การชกัชวน การขอร้อง การขอค าปรึกษา เป็นตน้ ตามเน้ือหาของการสอบ วดัระดบัความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น 
(JLPT) ระดบั N4 คร่ึงแรก 

Practice of listening for comprehension at different levels: words, sentences, and short conversations; listening 
to short conversations on various topics such as introductions to places and objects, invitations, requests, consultations, 
etc., in accordance with the first half of the content of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4)             

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ฟังและเขา้ใจค าศพัท ์ประโยค และบทสนทนาขนาดสั้น (J-MLO1) 
2. ฝึกทกัษะการฟังเพ่ือความเขา้ใจในสถานการณ์ต่าง ๆ ตามเน้ือหาของการสอบวดัระดับภาษาญี่ปุ่น (JLPT) 

ระดบั N4 คร่ึงแรก (J-MLO1) 
3. แสดงพฤติกรรมท่ีมีความรับผิดชอบและความมุ่งมัน่ในการพฒันาทกัษะการฟังภาษาญี่ปุ่น (PLO3) 
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4. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัเพ่ือสนบัสนุนการฝึกฟังและเพ่ิมพูนความเขา้ใจดา้นภาษาญี่ปุ่นในหัวขอ้ท่ีก าหนด (PLO4) 
Students are able to 
1. listen to and comprehend vocabulary, sentences, and short conversations (J-MLO1) 
2. practice listening comprehension skills in various contexts in accordance with the first half of the contents 

of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4) (J-MLO1) 
3. demonstrate responsibility and commitment to improving listening skills (PLO3) 
4. utilize digital technology enhance Japanese listening comprehension skills when listening to specified topics 

(PLO4) 
 
415-214  การฟังเพื่อความเข้าใจ 2           1(0-2-1)   

(Japanese Listening Comprehension II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา415-213การฟังเพ่ือความเขา้ใจ1 หรือได้รับ

อนุญาตจาก คณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การฝึกทกัษะการฟังเพ่ือความเขา้ใจบทสนทนาท่ีมีความยาวและมีโครงสร้างประโยค เน้ือหาท่ีซับซ้อน เช่น การ

อวยพร การวางแผนท่องเท่ียวในวนัหยุดหน้าร้อน ส่ิงท่ีพึงระวงัเม่ือไปเย่ียมไข้ ฯลฯ ตามเน้ือหาของการ สอบวดัระดับ
ความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น (JLPT) ระดบั N4 คร่ึงหลงั 

Prerequisite: Completion of 415-213 Japanese Listening Comprehension I with a minimum grade of “D”  or 
permission of the Curriculum Administration Committee 

Practice of listening for comprehension of conversations with complicated sentence structures and contents; 
listening to conversations on various topics such as expressions of best wishes, plans for summer vacation, things to 
consider when visiting hospital patients, etc., in accordance with the second half of the content of the Japanese Language 
Proficiency Test (JLPT) (Level N4) 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ฟังและเข้าใจบทสนทนาภาษาญี่ ปุ่นท่ีมีความยาวและโครงสร้างประโยคซับซ้อนในหัวข้อท่ีเก่ียวขอ้งกับ

ชีวิตประจ าวนั (J-MLO1) 
2. พฒันาทักษะการฟังเพ่ือความเขา้ใจบทสนทนาท่ีมีเน้ือหาหลากหลายตามมาตรฐานเน้ือหาของการสอบวดั

ระดบัความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น (JLPT) ระดบั N4 คร่ึงหลงั (J-MLO1) 
3. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและความมุ่งมัน่ในการพฒันาทกัษะการฟังภาษาญี่ปุ่นผ่านการเรียนรู้ด้วยตนเอง

และการท างานร่วมกบัผูอ้ื่น (PLO3) 
4. ใช้เทคโนโลยีดิจิทลัเพ่ือสนับสนุนการฝึกฟังและเพ่ิมพูนทกัษะการเขา้ใจบทสนทนาภาษาญี่ปุ่นในหัวขอ้ท่ี

ก าหนด (PLO4) 
Students are able to 
1. listen to and comprehend longer conversations in Japanese with complex sentence structures on daily-life 

topics (J-MLO1) 
2. develop listening comprehension skills when listening to diverse conversational topics, in accordance with 

the second half of the contents of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4) (J-MLO1) 
3. demonstrate responsibility and commitment to improving Japanese listening skills  
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through self-study and collaborative working with others (PLO3) 
4. utilize digital technology to enhance Japanese listening comprehension skills when listening to specified 

topics (PLO4) 
 
415-221  การอ่านและการเขียนภาษาญี่ปุ่น 1                 3((3)-0-6) 

(Japanese Reading and Writing I) 
ทกัษะการอ่าน ค าศพัท์  โครงสร้างประโยครูปแบบต่าง ๆ ตามเน้ือหาของการสอบวดัระดบัความ สามารถทาง

ภาษาญี่ปุ่น (JLPT) ระดบั N4 คร่ึงแรก การเขียนขอ้ความขนาดสั้น บนัทึกประจ าวนั บรรยาย ลกัษณะส่ิงต่าง ๆ 
Reading texts with vocabulary and various sentence structures in accordance with the first half of the content 

of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4); writing short passages, diaries, and descriptions 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. อ่านออกเสียงและอ่านจบัใจความเน้ือเร่ืองภาษาญี่ปุ่นในระดบั JLPT N4 คร่ึงแรก ไดอ้ย่างถูกตอ้ง(J-MLO1) 
2. เขียนเน้ือเร่ืองภาษาญี่ปุ่นขนาดสั้ นโดยใช้ค  าศัพท์ ส านวน ไวยากรณ์ในระดับ JLPT N4 คร่ึงแรก ได้อย่าง

ถูกตอ้ง (J-MLO1) 
3. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม ความรับผิดชอบ ผ่านกิจกรรมการเรียนรู้ท่ีเน้น การพฒันา

ทกัษะการอ่านและการเขียนอย่างมีเป้าหมาย (PLO3) 
4. ใช้เทคโนโลยีดิจิทลัเพ่ือสืบคน้เน้ือหา พฒันาทกัษะการอ่านและเขียนภาษาญี่ปุ่น รวมถึงน าเสนอ เน้ือหาได ้

(PLO4) 
Students are able to 
1. read aloud Japanese texts and read for comprehension of the texts equivalent to the first half of the Japanese 

Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4) (J-MLO1) 
2. write short Japanese texts using correct vocabulary, expressions, and grammar equivalent to N4 Level (the 

first half) of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (J-MLO1) 
3. demonstrate ethical behavior and responsibility through learning activities aimed at developing reading and 

writing skills (PLO3) 
4. use digital technology to search for information, develop reading and writing skills in Japanese, and present 

contents (PLO4) 
 
415-222  การอ่านและการเขียนภาษาญี่ปุ่น 2            3((3)-0-6) 

(Japanese Reading and Writing II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-221 การอ่านและเขียนภาษาญี่ปุ่น 1 

หรือไดร้ับอนุญาตจาก คณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ทกัษะการอ่าน ค าศพัท์ โครงสร้างประโยครูปแบบต่าง ๆ ตามเน้ือหาของการสอบวดัระดบัความสามารถทาง

ภาษาญี่ปุ่น (JLPT)ระดบั N4 คร่ึงหลงั การเขียนเรียงความเก่ียวกบัเร่ืองราวใกลต้วั 
Prerequisite: Completion of 4 1 5 -2 2 1  Japanese Reading and Writing I with a minimum grade of “D”  or 

permission of the Curriculum Administration Committee 
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Reading texts with vocabulary and various sentence structures in accordance with the second half of the 
content of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4); writing essays on daily life topics 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. อ่านจบัใจความเน้ือเร่ืองภาษาญี่ปุ่นในระดบั JLPT N4 คร่ึงหลงั ไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
2. เขียนเน้ือเร่ืองภาษาญี่ปุ่นขนาดสั้นโดยใช้ค  าศัพท์ ส านวน ไวยากรณ์ในระดับ JLPT N4 คร่ึงหลัง ได้อย่าง

ถูกตอ้ง (J-MLO1) 
3. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม ความรับผิดชอบ การท างานร่วมกับผูอ้ื่นผ่านกิจกรรมการ

เรียนรู้ท่ีเนน้การพฒันาทกัษะการอ่านและการเขียนอย่างมีเป้าหมาย (PLO3) 
4. ใช้เทคโนโลยีดิจิทลัเพ่ือสืบคน้เน้ือหา พฒันาทกัษะการอ่านและเขียนภาษาญี่ปุ่น รวมถึงน าเสนอ เน้ือหาได ้

(PLO4) 
Students are able to 
1. accurately comprehend Japanese texts equivalent to the second half of the Japanese Language Proficiency 

Test (JLPT) (Level N4) (J-MLO1) 
2. write short Japanese texts using correct vocabulary, expressions, and grammar equivalent to N4 Level (the 

second half) of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (J-MLO1) 
3. demonstrate ethical behavior, responsibility, and collaboration with others through learning activities aimed 

at developing reading and writing skills (PLO3) 
4. use digital technology to search for information, develop reading and writing skills in Japanese, and present 

content (PLO4) 
 
415-223  คันจิศึกษา         3((3)-0-6) 

(Kanji Studies) 
ประวตัิความเป็นมา ระบบการสร้างค าและการเปลี่ยนแปลงความหมายของอกัษรจีนท่ีน ามาใช้ในภาษาญี่ปุ่น 

300 ตวัอกัษร ตามเน้ือหาของการสอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น (JLPT) ระดบั N4 เทคนิคการจ าและเขา้ใจคนัจิ 
สร้างผลงานหรือส่ือการเรียนรู้คนัจิ  

History, systems of word formation, and changes in meanings of 300 Chinese characters used in Japanese; in 
accordance with the content of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N4); techniques for memorizing 
and understanding kanji characters; creating of the work or materials for learning Kanji 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. อ่าน เขียน และเขา้ใจความหมายอกัษรจีนท่ีน ามาใชใ้นภาษาญี่ปุ่น 300 ตวัอกัษร (J-MLO1) 
2. น าเทคนิคในการจ าและเข้าใจคนัจิไปใช้ได้ เช่น การใช้วิธีการช่วยจ า การวิเคราะห์รากศพัท์ และการท าซ ้ า 

รวมถึงสามารถสร้างผลงานหรือส่ือการเรียนรู้คนัจิเพ่ือช่วยเสริมสร้างการเรียนรู้และการน าเสนอ (PLO4) 
3. แสดงออกถึงพฤติกรรมการมีวินยั ความรับผิดชอบ ซ่ือสัตย ์สุจริต (PLO3) 
Students are able to 
1. Read, write and understand the meaning of 300 Chinese characters used in Japanese (J-MLO1) 
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2. apply kanji memorization techniques such as mnemonic method, radical analysis, and repetition to learn and 
recall vocabulary, and create instructional materials  or media for enhancing one’s learning and presentation abilities 
(PLO4) 

3. demonstrate disciplined behavior, responsibility, honesty, and integrity (PLO3) 
 
415-301  ไวยากรณ์ภาษาญี่ปุ่นช้ันกลาง                       3((3)-0-6) 

(Intermediate Japanese Grammar) 
ไวยากรณ์ระดบักลางท่ีครอบคลุมเน้ือหาเทียบเท่ากบัการสอบวดัระดบัความรู้ภาษาญี่ปุ่นระดบั N3 และระดบั N2 

การน าเสนองานโดยใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศ 
Intermediate grammar covering the contents equivalent to the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) 

(Level N3 and Level N2); giving presentations using information technology 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายหลกัไวยากรณ์ ส านวน และโครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นในความรู้ภาษาญี่ปุ่นระดบั N3และระดบั N2 

(J-MLO1) 
2. ใชไ้วยากรณ์และโครงสร้างประโยคในภาษาญี่ปุ่นระดบั N3 และระดบั N2 เพ่ือการส่ือสารในสถานการณ์ท่ี

หลากหลายได ้(J-MLO1) 
3. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม และความรับผิดชอบผ่านการท ากิจกรรมการเรียนรู้ท่ีเน้นการ

ท างานร่วมกนัและการพฒันาทกัษะดา้นภาษา (PLO3) 
4. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูล วิเคราะห์เน้ือหา และน าเสนอเน้ือหาในรูปแบบท่ีเหมาะสม (PLO4) 
Students are able to 
1. explain Japanese grammar principles, expressions, and sentence structures, equivalent to the contents of the 

Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N3 and Level N2) (J-MLO1) 
2. apply Japanese grammar principles and sentence, equivalent to the contents of the Japanese Language 

Proficiency Test (JLPT) (Level N3 and Level N2), to communicate in various situations (J-MLO1) 
3. demonstrate ethical behavior, morality, and responsibility through learning activities that emphasize 

collaborative working with others and language skill development (PLO3) 
4. utilize digital technology to search for information, analyze contents, and present the assigned topics in 

appropriate formats (PLO4) 
 
415-302  การสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น             1(0-2-1) 

(Japanese Language Proficiency Test) 
ค าศพัท ์ไวยากรณ์ การอ่าน และการฟัง เทคนิคการท าขอ้สอบในด้านต่างๆ การฝึกท าแบบสอบวดัความสามารถ

ทางภาษาญี่ปุ่น N3  (Japanese Language Proficiency Test: JLPT N3)  เน้ือหาครอบคลุมการฝึกฝนทกัษะทางภาษาใน 4 ดา้น 
ผ่านการท าแบบทดสอบท่ีมีลกัษณะคลา้ยกบัขอ้สอบจริง 

(นกัศึกษาท่ีสอบผ่านความสามารถทางภาษาญี่ปุ่นระดบั N3 สามารถน าผลสอบมายื่นเพ่ือขอยกเวน้รายวิชา) 
**อัตราส่วนเปรียบเทียบคะแนนผลสอบวดัระดับ กับคะแนนของรายวิชา415-302 กรณีน ามาขอยื่นยกเวน้

รายวิชา  
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1. กรณีท่ีไดร้ับผลคะแนนสอบวดัระดบั 136-180 คะแนน จะไดร้ับผลการเรียน A 
2. กรณีท่ีไดร้ับผลคะแนนสอบวดัระดบั 90-135   คะแนน จะไดร้ับผลการเรียน B+ 
Vocabulary and grammar; reading and listening skills; exam-taking strategies; practice for the Japanese 

Language Proficiency Test (JLPT) (Level N3) through the mock test questions covering four language skills  
(Student who pass the JLPT (Level N3) can submit the test results to request an exemption from this course.) 
**The comparison between the JLPT scores and the grading criteria of 415-302 is as follows : 
1. In the case of receiving a test score of 136-180 points, the corresponding academic result will be a grade of 

A 
2. In the case of receiving a test score of 90-135 points, the corresponding academic result will be a grade of 

B+ 
นกัศึกษาสามารถ 
1. ใชท้กัษะภาษาในดา้นค าศพัท ์ไวยากรณ์ การอ่าน และการฟังในระดบั N3 (J-MLO1) 
2. ใชก้ลยุทธ์ในการท าขอ้สอบท่ีเหมาะสมผ่านการฝึกท าแบบทดสอบท่ีมีลกัษณะคลา้ยกบัขอ้สอบจริงของการ

สอบวดัความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น (JLPT) ระดบั N3 (J-MLO1) 
3. ส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO 3) 
4. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม และความรับผิดชอบผ่านการท ากิจกรรมการเรียนรู้ท่ีเน้นการ

ท างานร่วมกนัและการพฒันาทกัษะดา้นภาษา (PLO3) 
Students are able to 
1. demonstrate Japanese language proficiency in vocabulary, grammar, reading, and listening at Level N3 of 

the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (J-MLO1)  
2. apply appropriate test-taking strategies through practices with mock tests to the actual Japanese Language 

Proficiency Test (JLPT) (Level N3) (J-MLO1) 
3. submitting assigned tasks within the given deadlines (PLO 3) 
4. demonstrate commitment to ethical behavior, responsibility, and public-mindedness when applying 

Japanese language skills and knowledge in Japanese culture to professional contexts and various situations (PLO3)  
 
415-311  การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 5        2(0-4-2) 

(Japanese Conversation V) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-212 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจาก คณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การฝึกสนทนาในสถานการณ์ต่าง ๆ ท่ีเป็นทางการมากขึ้นและฝึกพูดอภิปรายแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
ในหัวขอ้และประเด็นต่าง ๆ ท่ีน่าสนใจ โดยก าหนดความสามารถตามมาตรฐานของJF STANDARD ระดบั B1-

B2 
Prerequisite: Completion of 415-212 Japanese Conversation IV with a minimum grade of “D” , or permission 

of the Curriculum Administration Committee 
Conversation practice in more formal situations; practicing discussions on various topics and issues of 

interests in accordance with language proficiency levels at B1 – B2 of the JF Standard  
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ผูเ้รียนสามารถ 
1. ฝึกการสนทนาในสถานการณ์ท่ีเป็นทางการ โดยใชท้กัษะการส่ือสารภาษาญี่ปุ่นท่ีเหมาะสมกบัระดบั B1 – B2 

ตามมาตรฐาน JF Standard (J-MLO1) 
2. แสดงความสามารถในการอภิปรายและแสดงความคิดเห็นในหัวข้อและประเด็นท่ีหลากหลายอย่าง

ชดัเจนและมีเหตุผล (J-MLO1) 
3. ใช้เทคโนโลยีดิจิทัลในการค้นคว้าและผลิตเน้ือหาเพ่ือสนับสนุนการส่ือสารและการน าเสนอท่ีเก่ียว 

ขอ้งกบัหัวขอ้ในรายวิชา (PLO4) 
4. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรมและจริยธรรม ผ่านการปฏิบตัิงานและการส่ือสารในสถานการณ์ (PLO3) 
5. ใชค้วามรู้ดา้นวฒันธรรมญี่ปุ่นในการส่ือสารไดอ้ย่างเหมาะสมกบัสถานการณ์ (J-MLO3) 
Students are able to 
1. practice having conversations in Japanese in formal situations, demonstrating communication skills at levels 

equivalent to B1-B2 of the JF Standard (J-MLO1) 
2. demonstrate the ability to discuss and express opinions on diverse topics using clear reasoning (J-MLO1) 
3. utilize digital technology to search for and create contents to enhance communication and presentations on 

the topics related to the course (PLO4) 
4. exhibit ethical and moral behavior through assigned tasks and communication in the situations (PLO3) 
5. use knowledge of Japanese culture to communicate appropriately according to the situation (J-MLO3) 

 
415-312  การพูดภาษาญี่ปุ่นในท่ีชุมชน      2(0-4-2) 

(Japanese Public Speaking) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-212 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจาก คณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การกล่าวสุนทรพจน์ การโตว้าที  การเป็นพิธีกรและผูด้ าเนินรายการ การน าเสนองาน 
Prerequisite: Completion of 415-212 Japanese Conversation IV with a minimum grade of “D” or permission of 

the Curriculum Administration Committee 
Delivering speeches; debating; working as masters of ceremonies and moderators; giving presentations 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใช้ภาษาญี่ ปุ่นในการกล่ าวสุนทรพจน์  โต้วาที  เป็นพิ ธีกร และน าเสนองานได้อย่างถูกต้อ งและ 

เหมาะสมกบัสถานการณ์ (J-MLO1) 
2. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและจรรยาบรรณในการส่ือสารต่อสาธารณะ รวมถึงการเคารพความ 

คิดเห็นทีีี ่แตกต่าง (PLO3) 
3. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูล จดัเตรียมเน้ือหาและน าเสนอได ้(PLO4) 
4. ใชค้วามรู้ดา้นวฒันธรรมญี่ปุ่นในการส่ือสารไดอ้ย่างเหมาะสมกบัสถานการณ์ (J-MLO3) 
Students are be able to 
1. accurately and appropriately use Japanese language when giving speeches, participating in debates, 

performing duties as an MC, and giving presentations (J-MLO1) 
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2. demonstrate responsibility and ethics, including showing respect for different opinions, when engaging in 
public communication (PLO3) 

3. effectively use digital technology for research, content preparation, and presentations (PLO4) 
4. use knowledge of Japanese culture to communicate appropriately according to the situation (J-MLO3) 

 
415-313  การฟังเพื่อความเข้าใจ 3       2((1)-2-3) 

(Japanese Listening Comprehension III) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านไดผ้ลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-214 การฟังเพ่ือความเขา้ใจ 2 หรือไดร้ับ

อนุญาตจาก คณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การฝึกทกัษะการฟังเพ่ือความเขา้ใจจากบทสนทนา บทสัมภาษณ์ บทความ สรุปและแสดงความ คิดเห็นจากเร่ือง

ท่ีฟังตามเน้ือหาของการสอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น (JLPT) ระดบั N3   
Prerequisite: Completion of 415-214: Japanese Listening Comprehension II with a minimum grade of “D” or 

permission of the Curriculum Administration Committee 
Practice of comprehensive listening to dialogues, interviews, and articles; summarizing and expressing 

opinions on the listening topics covered in the contents of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (Level N3) 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. ฟังและเข้าใจบทสนทนา บทสัมภาษณ์ และบทความภาษาญี่ ปุ่น ท่ีมีเน้ือหาซับซ้อนในระดับกลาง ตาม

มาตรฐานการสอบวดัระดบัภาษาญี่ปุ่น (JLPT) ระดบั N3 (J-MLO1) 
2. สรุปเน้ือหาและแสดงความคิดเห็นจากเร่ืองท่ีฟัง พร้อมทั้งแสดงความเขา้ใจในเชิงลึก (J-MLO1) 
3. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและความมุ่งมัน่ในการพฒันาทกัษะการฟังภาษาญี่ปุ่นผ่านการเรียนรู้ด้วยตนเอง

และการท างานร่วมกบัผูอ้ื่น (PLO3) 
4. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลั เพ่ือสนบัสนุนการฝึกฝนทกัษะการฟังและการส่ือสารในบริบทวิชาชีพ (PLO4) 
Students are able to 
1. listen to and exhibit comprehension of Japanese conversation dialogues, interviews, and articles with 

intermediate-level complexity in accordance with the N3 level of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT) (J-
MLO1) 

2. summarize and express opinions on listening contents while demonstrating in-depth understanding (J-
MLO1) 

3. demonstrate responsibility and commitment to improving Japanese listening skills  
through self-study and collaborative working with others (PLO3) 

4. utilize digital technology to enhance listening skills and communication in professional contexts (PLO4) 
 
415-321  การอ่านภาษาญี่ปุ่นช้ันกลาง      3((3)-0-6) 

(Intermediate Japanese Reading) 
ทกัษะการอ่านเร็วด้วยกลวิธีการอ่านแบบขา้มค าและการอ่านแบบคร่าวจากบทความและเร่ืองสั้น สรุปประเด็น

ส าคญัจากบทความท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่น 
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Speed reading skills using skimming and scanning techniques when reading articles and short stories; 
summarizing main points of the articles related to Japanese language and culture 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชก้ลวิธีการอ่านแบบขา้มค าและการอ่านแบบคร่าวในการท าความเขา้ใจบทความภาษาญี่ปุ่นได ้(J-MLO1) 
2. สรุปใจความส าคญัจากบทความภาษาญี่ปุ่นท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นไดถู้กตอ้ง (J-MLO1) 
3. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการสืบคน้ และน าเสนอในการศึกษารายวิชาได ้(PLO4) 
4. อธิบายวฒันธรรมญี่ปุ่นไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO3) 
5. แสดงพฤติกรรมท่ีมีความรับผิดชอบและความมุ่งมัน่ในการพฒันาทกัษะการอ่านภาษาญี่ปุ่น (PLO3) 
Students are able to 
1. apply skimming and scanning techniques to comprehend Japanese articles (J-MLO1) 
2. accurately summarize main ideas of Japanese articles related to Japanese language and culture (J-MLO1) 
3. use information technology for research and presentation in studying the course (PLO4) 
4. explain Japanese culture accurately (J-MLO3) 
5. demonstrate responsibility and commitment to improving reading skills (PLO3) 

 
415-322  การอ่านภาษาญี่ปุ่นช้ันสูง       3((3)-0-6) 

(Advanced Japanese Reading) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-321 การอ่านภาษาญี่ปุ่นชั้นกลาง หรือ

ไดร้ับอนุญาตจาก คณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การอ่านเชิงวิเคราะห์และวิจารณ์ความเรียง บทความ ข่าว เร่ืองสั้ น นวนิยาย ในแง่ลีลา กลวิธี การเขียนและ

วตัถุประสงคข์องผูเ้ขียนสรุปประเด็นส าคญัจากบทความท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่น 
Prerequisite: Completion of 4 1 5 -3 2 1  Intermediate Japanese Reading with a minimum grade of “ D” or 

permission of the Curriculum Administration Committee 
Analytical and critical reading of essays, articles, news, short stories, and novels in terms of style, writing 

techniques, and the author's purpose; summarizing key points of articles related to Japanese language and culture 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์และวิจารณ์งานเขียนภาษาญี่ปุ่นประเภทต่างๆ ในด้านลีลา กลวิธีการเขียนและวตัถุประสงค์ ของ

ผูเ้ขียนไดอ้ย่างมีหลกัการ (J-MLO1) 
2. ใชค้วามรู้ดา้นภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นในการท าความเขา้ใจและตีความงานเขียนไดอ้ย่างลึกซ้ึง (J-MLO1) 
3. น าเสนอบทวิเคราะห์วิจารณ์งานเขียนภาษาญี่ปุ่นโดยใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัได ้(PLO4) 
4. อธิบายวฒันธรรมญี่ปุ่นไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO3) 
5. แสดงพฤติกรรมท่ีมีความรับผิดชอบและความมุ่งมัน่ในการพฒันาทักษะการอ่านภาษาญี่ปุ่น และส่งงานท่ี

ไดร้ับมอบหมายไดต้รงเวลา (PLO3)  
Students are able to 
1. analyze and criticize various types of Japanese written works in terms of styles, writing techniques, and the 

author's purposes based on literary principles (J-MLO1) 
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2. apply knowledge of Japanese language and culture to comprehend and make an in-depth interpretation of 
written works (J-MLO1) 

3. present the analysis and criticism of Japanese writings using digital technology (PLO4) 
4. explain Japanese culture accurately (J-MLO3) 
5. demonstrate responsibility and commitment to improving reading skills and submitting assigned work on 

time (PLO3) 
 
415-323  การเขียนเพื่อการส่ือสาร 1                               3((3)-0-6) 

(Writing for Communication I) 
การเขียนเรียงความขนาดยาวถ่ายทอดเร่ืองราวหรือความรู้สึก และการเขียนจดหมายประเภทต่างๆ 
Writing long essays to share stories or feelings; and writing different types of letters 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. เขียนเรียงความขนาดยาวถ่ายทอดเร่ืองราวหรือความรู้สึกในภาษาญี่ปุ่น โดยใชค้  าศพัทแ์ละโครงสร้างประโยค

ไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
2. เขียนจดหมายประเภทต่างๆ ในภาษาญี่ปุ่นไดอ้ย่างถูกตอ้ง โดยใชโ้ครงสร้างและส านวนท่ีเหมาะสม กบับริบท 

(J-MLO1) 
3. ใช้ความรู้ด้านภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นในการเขียนภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการส่ือสาร โดยพิจารณาความ เหมาะสม

ตามสถานการณ์ (J-MLO3) 
4. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม และความรับผิดชอบ ผ่านกิจกรรมการเรียนรู้ท่ี เนน้การเขียนท่ี

มีการใชภ้าษาท่ีถูกตอ้ง (PLO3) 
5. สามารถใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูล สร้างเน้ือหาการเขียน และน าเสนอได ้(PLO4)  
Students are able to 
1. write long essays in Japanese to narrate stories or share emotions, using accurate vocabulary and sentence 

structures (J-MLO1) 
2. compose various types of letters in Japanese accurately, using structures and expressions appropriate to the 

context (J-MLO1) 
3. apply knowledge of Japanese language and culture to writing for communication, with the concern for the 

appropriateness in different contexts (J-MLO3) 
4. demonstrate ethical behavior and responsibility through learning activities focusing on the use of accurate 

language in writing (PLO3) 
5. use digital technology to research information, create writing contents, and present the information (PLO4) 

 
415-324  การเขียนเพื่อการส่ือสาร 2        3((3)-0-6) 

(Writing for Communication II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-323 การเขียนเพ่ือการส่ือสาร 1 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
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การเขียนเรียงความขนาดยาวในหัวขอ้ท่ีเก่ียวกบัเหตุการณ์ปัจจุบนั การเขียนภาษาญี่ปุ่นเชิงแสดงความคิดเห็น 
การเขียนเอกสาร จดหมายอิเล็กทรอนิกส์ท่ีเป็นทางการ และการฝึกเขียนย่อความ 

Prerequisite: Completion of 4 1 5 -3 2 3  Writing for Communication I with a minimum grade of “ D”  or 
permission of the Curriculum Administration Committee 

Writing long essays on current affairs; writing in Japanese to raise opinions; writing formal documents and 
emails; and practicing writing summaries 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. เขียนเรียงความขนาดยาวในหัวขอ้ท่ีเก่ียวกบัเหตุการณ์ปัจจุบนั การเขียนภาษาญี่ปุ่นเชิงแสดงความคิดเห็น การ

เขียนเอกสาร จดหมายอิเล็กทรอนิกส์ท่ีเป็นทางการ โดยใชค้  าศพัทแ์ละโครงสร้างประโยคไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
2. เขียนย่อความโดยใชค้  าศพัทแ์ละโครงสร้างประโยคไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
3. ใช้ความรู้ด้านภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นในการเขียนภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการส่ือสาร โดยพิจารณาความ เหมาะสม

ตามสถานการณ์ (J-MLO3) 
4. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม และความรับผิดชอบ ผ่านกิจกรรมการเรียนรู้ท่ี เนน้การเขียนท่ี

มีการใชภ้าษาท่ีถูกตอ้ง และส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายไดต้รงเวลา (PLO3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูล สร้างเน้ือหาการเขียน และน าเสนอได ้(PLO4) 
Students are able to 
1. write long essays on current events, write to express opinions, and write formal documents and emails, 

using accurate vocabulary and grammatical sentence structure (J-MLO1) 
2. write summaries using accurate vocabulary and sentence structures (J-MLO1) 
3. apply knowledge of Japanese language and culture to writing for communication, with the concern for the 

appropriateness in different contexts. (J-MLO3) 
4. demonstrate ethical behavior and responsibility through learning activities focusing on the use of accurate 

language in writing and submitting assigned work on time  (PLO3) 
5. use digital technology to search for information, create writing contents, and present the information 

(PLO4) 
 

415-331  ภาษาศาสตร์ภาษาญี่ปุ่นเบื้องต้น      2((2)-0-4)    
(Introduction to Japanese Linguistics)  
ทฤษฎีภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น ระบบเสียง ระบบค า ระบบโครงสร้างประโยค ระบบความหมาย ทัศนะภาวะ 

ส านวนสุภาษิต การเปลี่ยนแปลงทางภาษาและภาษาศาสตร์สังคม  น าเสนอประเด็นท่ีเก่ียวกบัภาษาศาสตร์ภาษาญี่ปุ่นโดยใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 

Basic theories in linguistics; phonology, morphology, syntax, and semantics; modality; idioms and proverbs; 
language change and sociolinguistics; presentation of topics on Japanese linguistics using information technology 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์ระบบภาษาญี่ปุ่นในดา้นต่างๆ ตามหลกัภาษาศาสตร์ไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
2. อธิบายความสัมพนัธ์ระหว่างภาษาและสังคมญี่ปุ่นไดอ้ย่างเป็นระบบ (J-MLO1) 
3. น าเสนอประเด็นทางภาษาศาสตร์ภาษาญี่ปุ่นโดยใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศได ้(PLO4) 



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต่างประเทศศึกษา หลกัสูตรปรับปรุง 2569 วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น หน้า 51/79 

4. ส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO 3) 
Students are able to 
1. accurately analyze various aspects of the Japanese language according to linguistic principles (J-MLO1) 
2. systematically explain the relationship between the Japanese language and the society (J-MLO1) 
3. present information on the topics of Japanese linguistics using information technology (PLO4) 
4. submitting assigned tasks within the given deadlines (PLO3) 

 
415-341  ญี่ปุ่นปัจจุบัน           3((3)-0-6) 

(Japan Today) 
ญี่ปุ่นยุคปัจจุบันในแง่มุมด้านความคิดและค่านิยมของคนญี่ปุ่น ศิลปะวฒันธรรมดั้งเดิมในโลกปัจจุบัน ความ

เปลี่ยนแปลงดา้นต่าง ๆ ในสังคม เปรียบเทียบทรรศนะของชาวไทยกบัชาวญี่ปุ่น 
Modern Japan in terms of Japanese thoughts and values; traditional arts in the present-day world; social 

changes in various aspects; comparing Thai and Japanese perspectives 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายแง่มุมด้านความคิดและค่านิยมของคนญี่ปุ่น พร้อมทั้งวิเคราะห์ความเปลี่ยนแปลงในสังคมญี่ปุ่นยุค

ปัจจุบนั (J-MLO3) 
2. วิเคราะห์ศิลปะวฒันธรรมดั้งเดิมของญี่ปุ่น และบทบาทในโลกยุคปัจจุบนั (J-MLO3) 
3. เปรียบเทียบทรรศนะของชาวไทยและชาวญี่ปุ่น ในประเด็นดา้นความคิด ค่านิยม และวฒันธรรม (J-MLO3) 
4. ส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO 3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลั เพ่ือสืบคน้ขอ้มูลเก่ียวกบัญี่ปุ่นยุคปัจจุบนัและน าเสนอในเชิงวิชาการ (PLO4) 
Students are able to 
1. explain Japanese perspectives and values and analyze social changes in modern Japan (J-MLO3) 
2. analyze traditional Japanese arts and their roles in the contemporary world (J-MLO3) 
3. compare Thai and Japanese perspectives, values, and cultures (J-MLO3) 
4. submitting assigned tasks within the given deadlines (PLO 3) 
5. utilize digital technology to research information about modern Japan and give academic presentations of 

the findings (PLO4) 
 

415-351  วรรณคดีญี่ปุ่น                          2((2)-0-4) 
(Japanese Literature) 
วรรณคดีญี่ปุ่นตั้งแต่สมยันารา (ค.ศ. 646) จนถึงปัจจุบนั เนน้ลกัษณะวรรณคดีในแต่ละสมยัและบริบททางสังคม 
Japanese literature from the Nara period (646 AD) to the present with the emphasis on literary characteristics 

of different periods and social contexts 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายลกัษณะส าคญัของวรรณคดีญี่ปุ่นในแต่ละสมยั ตั้งแต่สมยันาราจนถึงปัจจุบนั พร้อมเช่ือมโยงกบับริบท

ทางสังคม (J-MLO1)   
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2. วิเคราะห์พฒันาการทางวรรณคดีญี่ ปุ่น ในแง่ของโครงสร้าง เน้ือหา และแนวคิดท่ีสะท้อนวิถีชีวิตและ
วฒันธรรมในแต่ละช่วงเวลา (J-MLO1) 

3. เปรียบเทียบคุณค่าของวรรณคดีญี่ปุ่นในแต่ละยุคสมยั กบับริบทในปัจจุบนั (PLO3) 
4. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลั ในการคน้ควา้และน าเสนอขอ้มูลเก่ียวกบัวรรณคดีญี่ปุ่นในเชิงวิชาการ (PLO4) 
Students are able to 
1. describe the key characteristics of Japanese literature from the Nara to the present, and the connection 

between literary works and social contexts (J-MLO1)  
2. analyze the development of Japanese literature in terms of structures, contents, and ideas reflecting ways of 

life and cultures in different eras (J-MLO1) 
3. compare the values of Japanese literature in different periods as reflected in contemporary contexts (PLO3) 
4. utilize digital technology to search for information and give academic presentations on Japanese literature 

(PLO4) 
 
415-371  ภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่นในบริบทธุรกิจ     3((2)-2-5) 

(Japanese Language and Culture in Business Context) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-212 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การสนทนาเชิงธุรกิจ รูปแบบการท างาน มารยาทและวฒันธรรมในการติดต่อธุรกิจกับชาวญี่ปุ่น ปรัชญาการ

ท างาน วฒันธรรมองค์กรแบบญี่ปุ่นโดยเน้นหลกัการ HOU REN SOU การส่ือสารขา้มวฒันธรรม การรายงานการประชุม 
การศึกษาดูงานนอกสถานท่ี 

Prerequisite:  Completion of 415-212 Japanese Conversation IV with a minimum grade of “D”or permission of 
the Curriculum Administration Committee 

Business Communication; Working Practices; Etiquette and Culture in Business Interactions with the 
Japanese; Japanese Work Philosophy and Organizational Culture focus on the HOU REN SOU Principle; Cross-Cultural 
Communication; Meeting Reports; Field Study Visits 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ส่ือสารภาษาญี่ปุ่นในบริบทธุรกิจไดอ้ย่างถูกตอ้งและเหมาะสม ในระดบัท่ีเทียบเท่า JLPT N3 พร้อมทั้งพฒันา

ทกัษะทางภาษาอย่างต่อเน่ือง (J-MLO1) 
2. เขา้ใจมารยาทและวฒันธรรมการติดต่อธุรกิจของญี่ปุ่นในการท างานร่วมกบัผูอ้ื่นภายใตบ้ริบทวฒันธรรมท่ี

หลากหลาย (J-MLO3) 
3. ใช้ความเข้าใจมารยาทและวฒันธรรมการติดต่อธุรกิจของญี่ ปุ่นในการท างานร่วมกับผูอ้ื่นภายใต้บริบท

วฒันธรรมท่ีหลากหลาย (PLO2) 
4. แสดงออกถึงความรับผิดชอบ จรรยาบรรณ และจิตสาธารณะในการส่ือสารและท างานร่วมกบัองค์กรญี่ปุ่น 

(PLO3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูล จดัท ารายงานการประชุม และน าเสนอขอ้มูลทางธุรกิจได ้(PLO4) 
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Students are able to 
1. communicate in business contexts using Japanese accurately and appropriately, with language proficiency 

equivalent to Level N3 of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT). and continuously develop language skills (J-
MLO1) 

2. understand Japanese business etiquette and cultural communication to work collaboratively with others in 
diverse cultural contexts (J-MLO3) 

3. apply understanding of Japanese business etiquette and cultural communication to work collaboratively with 
others in diverse cultural contexts (PLO2) 

4. demonstrate responsibility, professional ethics, and public mindedness in communication and collaboration 
with Japanese organizations (PLO3) 

5. use digital technology for information research, meeting reports and business presentations (PLO4) 
 

415-372  ภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านประสบการณ์     5(0-10-0)  
(Japanese Language and Culture Through Experience) 
การสร้างเสริมทกัษะทางภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่น ผ่านการเรียนรู้เชิงประสบการณ์จริง ณ ประเทศญี่ปุ่น 
Enhancing Japanese language and cultural skills through experiential learning in Japan 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชท้กัษะทางภาษาญี่ปุ่นเพ่ือส่ือสารในสถานการณ์จริงท่ีหลากหลายในประเทศญี่ปุ่น            (J-MLO1) 
2. เขา้ใจมารยาทและวฒันธรรมญี่ปุ่น (J-MLO3) 
3. เขา้ใจมารยาทและวฒันธรรมการอยู่ร่วมกบัผูอ้ื่นภายใตบ้ริบทวฒันธรรมท่ีหลากหลาย (PLO2) 
4. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม และความรับผิดชอบต่อสังคมผ่านการเขา้ร่วมกิจกรรมเชิง

ประสบการณ์ หรือกิจกรรมเพ่ือสาธารณะ (PLO3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูล วิเคราะห์ และผลิตเน้ือหาเพ่ือน าเสนอในรูปแบบท่ีเหมาะสมเก่ียวกบั

ภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่น (PLO4) 
Students are able to 
1. apply Japanese language skills in various real-life situations in Japan (J-MLO1) 
2. understand Japanese etiquette and culture (J-MLO3) 
3. understand etiquette and cultural communication to live with others in diverse cultural contexts (PLO2)   
4. demonstrate ethical behavior, morality, and social responsibility through participation in experiential 

activities or community services (PLO3) 
5. use digital technology to research and analyze information, create contents, and appropriately present the 

information regarding Japanese language and culture (PLO4) 
 
415-381  งานวิจัยในสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่ น                  3((3)-0-6) 

(Research in Japanese Language Studies)  
การศึกษารูปแบบ โครงสร้าง วิธีการเขียนผลงานวิชาการ  งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัญี่ปุ่น 
Study of formats, structures, and methods for writing academic works and research related to Japan 
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ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์รูปแบบและโครงสร้างของงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัญี่ปุ่นไดอ้ย่างเป็นระบบ (J-MLO1) 
2. เขียนงานวิชาการท่ีเก่ียวขอ้งกบัญี่ปุ่นโดยใชภ้าษาญี่ปุ่นไดอ้ย่างถูกตอ้งตามหลกัวิชาการ (J-MLO1) 
3. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ วิเคราะห์ และน าเสนอขอ้มูลงานวิจยั (PLO4) 
4. แสดงออกถึงจริยธรรมและความรับผิดชอบในการท าวิจยั (PLO3) 
Students are able to 
1. systematically analyze the formats and structures of research related to Japan (J-MLO1) 
2. write academic works related to Japan in Japanese accurately, following academic conventions (J-MLO1) 
3. utilize digital technology for research, analysis, and presentation of research data findings (PLO4) 
4. demonstrate ethical conduct and responsibility in research (PLO3) 

 
415-431  ภาษา สังคม และวัฒนธรรมญี่ปุ่นในส่ือสมัยนิยม                3((2)-2-5) 

(Japanese Language, Society and Culture in Contemporary Media)   
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-202 ภาษาญี่ปุ่น 4  หรือได้รับอนุญาต

จากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ภาษา วฒันธรรม สังคม ความเช่ือ ค่านิยม วิถีชีวิต และโลกทศัน์ท่ีสะทอ้นในส่ือภาษาญี่ปุ่นต่างๆ เช่น ส่ือส่ิงพิมพ ์

รายการโทรทศัน์ ข่าว ละคร ภาพยนตร์ สารคดี ส่ือสังคมออนไลน์ Podcasts YouTube เป็นตน้ 
Prerequisite: Completion of 415-202 Foundation Japanese 4 with a minimum grade of “D”  or permission of 

the Curriculum Administration Committee 
Language, culture, society, beliefs, values, ways of life, and viewpoints as reflected in various forms of 

Japanese-language media, including print media, television programs, news, dramas, films, documentaries, social media, 
podcasts, YouTube etc. 

ผูเ้รียนสามารถ  
1. เขา้ใจภาษาญี่ปุ่นในส่ือต่างๆและน าไปประยุกตใ์ชไ้ดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
2. วิเคราะห์และสะทอ้นความคิดเก่ียวกบัภาษา วฒันธรรม สังคม ความเช่ือ ค่านิยม วิถีชีวิต และโลกทศัน์ของคน

ญี่ปุ่นจากส่ือสมยันิยม (J-MLO1) 
3. ใช้ความรู้เก่ียวกับภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นในการท างานร่วมกับองค์กรท่ีเก่ียวขอ้งกับประเทศญี่ปุ่น เพ่ือ

น าไปปรับใชใ้นสถานการณ์ท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม (J-MLO3) 
4. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศในการสืบคน้เพ่ือศึกษาดว้ยตนเอง น าเสนอและส่ือสาร (PLO4) 
5. แสดงออกถึงพฤติกรรมการมีวินยั ความรับผิดชอบ ซ่ือสัตย ์สุจริต (PLO3) 
Students are able to 
1. understand Japanese language in various media and apply it correctly. (J-MLO1) 
2. analyze and reflect on the aspects of language, culture, society, beliefs, values, ways of life, and viewpoints 

of Japanese people as depicted in contemporary media. (J-MLO1) 
3. apply Japanese language and cultural knowledge to collaborate effectively with organizations related to 

Japan, adapting to culturally diverse situations. (J-MLO3) 
4. use appropriate information technology for self-study, presentation, and communication. (PLO4) 
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5. demonstrate disciplined behavior, responsibility, honesty, and integrity (PLO3) 
 
415-461  การแปล        3((3)-0-6) 

(Translation) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านไดผ้ลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-202 ภาษาญี่ปุ่น 4   หรือได้รับอนุญาต

จากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การฝึกทกัษะการแปลประโยค ขอ้ความ ข่าว บทความขนาดสั้น และเร่ืองสั้น จากภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาไทย และ

ภาษาไทยเป็นภาษาญี่ปุ่น การประยุกตใ์ช ้AI ส าหรับช่วยแปลและขอ้ควรระมดัระวงัในการใช ้AI  
Prerequisite: Completion of Foundation Japanese IV with a minimum grade of “ D” or permission of the 

Curriculum Administration Committee 
Practice in translating sentences, texts, news, short articles, and short stories from Japanese to Thai and Thai to 

Japanese. Applications of AI for translation and precautions for using AI 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. แปลงานเขียนประเภทต่าง ๆ ระหว่างภาษาญี่ปุ่นและภาษาไทยไดอ้ย่างถูกตอ้งตามหลกัการแปล (J-MLO1) 
2. ใชค้วามรู้ดา้นภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นในการแปลไดอ้ย่างเหมาะสมกบับริบท (J-MLO3) 
3. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูลและใช ้AI เป็นเคร่ืองมือช่วยแปลไดอ้ย่างรู้เท่าทนั (PLO4) 
4. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและจรรยาบรรณในการแปล (PLO3) 
5. ท างานร่วมกบัผูอ้ื่นภายใตบ้ริบทท่ีเก่ียวขอ้งกบัญี่ปุ่นได ้(PLO2) 
Students are able to 
1. translate various types of texts between Japanese and Thai accurately according to translation principles (J-

MLO1) 
2. apply knowledge of Japanese language and culture appropriately in translation contexts (J-MLO3) 
3. utilize digital technology and AI for research and translation tools with critical awareness(PLO4) 
4. demonstrate responsibility and ethics in translation work (PLO3) 
5. collaborate with others within Japanese-related contexts (PLO2) 

 
415-462  การแปลแบบล่าม                                              3((3)-0-6) 

(Interpretation) 
รายวิชาบงัคบัก่อน:สอบผ่านไดผ้ลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา415-212การสนทนาภาษาญี่ปุ่น4หรือได้รับ

อนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การฝึกแปลล่ามในบทสนทนาขนาดสั้ นจากภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาไทยและจากภาษาไทยเป็นภาษาญี่ปุ่น การ

ประยุกตใ์ช ้AI ส าหรับช่วยแปลแบบล่ามและขอ้ควรระมดัระวงัในการใช ้AI  
Prerequisite: Completion of 415-212 Japanese Conversation IV with a minimum grade of “D” or permission of 

the Curriculum Administration Committee 
Practicing Japanese-Thai and Thai-Japanese interpretation using short conversations Applications of AI for 

Interpretation and precautions for using AI 
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ผูเ้รียนสามารถ 
1. แปลล่ามในบทสนทนาขนาดสั้ นจากภาษาญี่ ปุ่นเป็นภาษาไทยและจากภาษาไทยเป็นภาษาญี่ ปุ่นได้อย่าง

ถูกตอ้ง และเหมาะสมกบับริบท (J-MLO1) 
2. ปรับรูปแบบการแปลเพ่ือให้เหมาะสมกบัวฒันธรรมและความแตกต่างทางภาษา (J-MLO3) 
3. วิเคราะห์ความแตกต่างของโครงสร้างภาษาและวฒันธรรมระหว่างภาษาญี่ปุ่นและภาษาไทย เพ่ือพฒันาทกัษะ

การแปลล่ามในสถานการณ์ต่าง ๆ (J-MLO3) 
4. แสดงออกถึงความรับผิดชอบ คุณธรรม จริยธรรม จรรยาบรรณในการแปลล่าม โดยให้ความส าคญักบัความ

ถูกตอ้งของเน้ือหาและผลกระทบต่อผูฟั้ง (PLO3) 
5. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัเพ่ือคน้ควา้ขอ้มูล ศพัทเ์ฉพาะ และพฒันาทกัษะการแปลล่าม รวมถึงการน าเสนอเน้ือหาท่ี

เก่ียวขอ้งได ้(PLO4) 
6. ท างานร่วมกบัผูอ้ื่นภายใตบ้ริบทท่ีเก่ียวขอ้งกบัญี่ปุ่นได ้(PLO2) 
Students are able to 
1. interpret short conversations from Japanese to Thai and Thai to Japanese accurately and contextually (J-

MLO1) 
2. adapt translation styles to align with cultural and linguistic differences (J-MLO3) 
3. analyze differences in linguistic structures and cultural contexts between Japanese and Thai to improve 

interpreting skills in various scenarios (J-MLO3) 
4. demonstrate responsibility, ethics, and professionalism in interpreting by ensuring content accuracy and 

minimizing negative impacts on the audience (PLO3) 
5. utilize digital technology to research terminology, enhance interpreting skills, and present related content 

(PLO4) 
6. collaborate with others within Japanese-related contexts (PLO2) 

 
415-471  ภาษาญี่ปุ่นในงานบริการ        3((2)-2-5) 

(Japanese Language in Service work) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-212 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ภาษาญี่ ปุ่นท่ีใช้ในภาคบริการ โดยเฉพาะงานด้านการโรงแรม การท่องเท่ียว ด้านอาหาร   ฝึกปฏิบัติใน

สถานการณ์จริง และดูงานนอกสถานท่ี 
Prerequisite: Completion of 415-212 Japanese conversations 4 with a minimum grade of “D”or permission of 

the Curriculum Administration Committee 
Japanese for the Service Industry focusing on the hospitality and tourism sectors, particularly in Thailand and 

Japan; study, survey and communicative contents related to Thai and Japanese tourism, focusing on cultural 
understanding, historical knowledge, and practical communication skills; create videos and presentations, role-play tour 
programs, and engage in simulated scenarios, as well as practice in real-world situations 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. เขา้ใจภาษาญี่ปุ่นในส่ือต่างๆและน าไปประยุกตใ์ชอ้ย่างแม่นย  า (J-MLO1) 
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2. รับผิดชอบต่อหนา้ท่ี รับฟังยอมรับความคิดเห็น ท างานกบัผูอ้ื่นได ้ทั้งในฐานะผูน้ าและผูต้าม (PLO2) 
3. ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศท่ีเหมาะสมกบัสถานการณ์ เพ่ือการสืบคน้ศึกษาด้วยตนเอง น าเสนอและส่ือสาร 

(PLO4) 
4. แสดงออกถึงพฤติกรรมการมีวินยั ความรับผิดชอบ ซ่ือสัตย ์สุจริต (PLO3) 
5. ใชค้วามรู้ดา้นภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นในการบริการไดอ้ย่างเหมาะสมกบับริบท (J-MLO3) 
Students are able to 
1. understand Japanese language in various media and apply it correctly (J-MLO1) 
2. take responsibility for their duties, listen to and accept opinions, and work with others both as leaders and 

followers (PLO2) 
3. use appropriate information technology for self-study, presentation, and communication according to the 

situation (PLO4) 
4. demonstrate disciplined behavior, responsibility, honesty, and integrity (PLO3) 
5. apply knowledge of Japanese language and culture appropriately in service industry contexts (J-MLO3) 

 
415-472  ภาษาญี่ปุ่นเพื่องานบริบาลผู้สูงวัย      3((2)-2-5)  

(Japanese Language for Elderly Care Work) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-212 สนทนาภาษาญี่ปุ่น 4  หรือได้รับ

อนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ภาษาญี่ปุ่นในบริบทการดูแลผูสู้งอายุ เรียนรู้ค  าศพัทแ์ละส านวนเฉพาะ ทางท่ีใช้ในสถาน บริบาล ฝึกทกัษะการ

ส่ือสารในสถานการณ์ต่างๆรวมถึงการส่ือสารขา้มวฒันธรรมเรียนรู้มารยาทและวฒันธรรมญี่ปุ่นท่ีเก่ียวขอ้งกบัการดูแล
ผูสู้งอายุ 

Prerequisite: Completion of 415-212 Japanese Conversation IV with a minimum grade of “D” or permission of 
the Curriculum Administration Committee 

Studying and practice Japanese language in elderly care and patient care contexts. Learn specialized 
vocabulary and expressions used in healthcare facilities and caregiving settings. Practice communication skills in various 
situations such as daily care routines, hygiene assistance, symptom observation, and health status reporting. Study 
Japanese etiquette and cultural aspects related to elderly and patient care 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชค้  าศพัทแ์ละส านวนภาษาญี่ปุ่นเฉพาะทางในงานบริบาลไดอ้ย่างถูกตอ้งเหมาะสม (J-MLO1) 
2. ส่ือสารกบัผูสู้งอายุ ผูป่้วย และบุคลากรทางการแพทยเ์ป็นภาษาญี่ปุ่นในสถานการณ์ต่างๆ ได้อย่างถูกตอ้ง 

(PLO2) 
3. อธิบายและให้ค าแนะน าเก่ียวกบัการดูแลผูสู้งอายุในชีวิตประจ าวนัเป็นภาษาญี่ปุ่นได ้(J-MLO1) 
4. ใช้ความรู้ด้านวฒันธรรมและมารยาทญี่ ปุ่นในการให้บริการดูแลผูสู้งอายุและผูป่้วยได้อย่างเหมาะสมกับ

บริบท (J-MLO3) 
5. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรมผ่านการท ากิจกรรมการเรียนรู้ท่ีเนน้งานบริบาล (PLO3) 
Students are able to 
1. use specialized Japanese vocabulary and expressions in caregiving accurately and appropriately (J-MLO1) 
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2. communicate effectively in Japanese with elderly people, patients, and medical personnel in various 
situations (PLO2) 

3. explain and provide advice on daily care for the elderly in Japanese (J-MLO1) 
4. apply knowledge of Japanese culture and etiquette in providing appropriate services to the elderly and 

patients in the context (J-MLO3) 
5. demonstrate ethical behavior and integrity through learning activities focused on caregiving (PLO3) 

 
415-473  ภาษาญี่ปุ่นเพื่องานในสถานพยาบาล        3((2)-2-5)  

(Japanese Language for Work in Healthcare)  
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-212 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ค าศพัท์ ส านวน บทสนทนาในสถานการณ์ต่างๆ ท่ีจะน าไปใชใ้นสถานพยาบาล  หน่วยงานบริการด้านสุขภาพ 

ฝึกฝนการสนทนาไปพร้อม ๆ กบัการเรียนรู้เน้ือหาและขั้นตอนการท างานในเบ้ืองตน้ ศึกษาดูงานสถานพยาบาล และบริการ
ดา้นสุขภาพ 

Prerequisite: Completion of 415-212 Japanese Conversation IV with a minimum grade of “D” or permission of 
the Curriculum Administration Committee 

Vocabulary, expressions, and conversations in various situations relevant to healthcare facilities and health 
services. Practice communication skills while simultaneously studying fundamental content and procedures related to 
healthcare work. Additionally, the course includes study visits to healthcare facilities and health services.  

ผูเ้รียนสามารถ 
1. จดจ าค าศพัท ์ส านวนภาษาญี่ปุ่นท่ีเก่ียวขอ้งกบังานในสถานพยาบาลและดา้นสุขภาพได ้(J-MLO1) 
2. ส่ือสารภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการปฏิบตัิงานในสถานการณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบังานในสถานพยาบาลและดา้นสุขภาพได ้(J-

MLO1) 
3. อธิบายหลักการในการท างานร่วมกับผูอ้ื่นในบริบทท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม โดยเน้นงานใน

สถานพยาบาลและดา้นสุขภาพ (PLO2) 
4. แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรมผ่านการท ากิจกรรมการเรียนรู้ท่ีเนน้งานในสถานพยาบาลและ

ดา้นสุขภาพ (PLO3) 
5. ใช้ความรู้ด้านวฒันธรรมและมารยาทญี่ปุ่นในสถานพยาบาลและด้านสุขภาพได้อย่างเหมาะสมกบับริบท  (J-

MLO3) 
Students are able to 
1. memorize Japanese vocabulary and expressions related to work in healthcare facilities and health services 

(J-MLO1) 
2. communicate in Japanese for performing tasks in situations relevant to work in healthcare facilities and 

health services (J-MLO1) 
3. explain principles of collaboration with others in a culturally diverse context, emphasizing healthcare and 

health service work (PLO2) 
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4. demonstrate ethical behavior and moral principles through learning activities focused on healthcare and 
health services (PLO3) 

5. apply knowledge of Japanese culture and etiquette in providing appropriate services in healthcare facilities 
and health services context (J-MLO3) 
 
415-474  ภาษาญี่ปุ่นในงานสายการบิน      3((2)-2-5)      

(Japanese Language for Airline Service) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-212 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร  
ความรู้ทั่วไปท่ีจ าเป็นเก่ียวกับธุรกิจการบินและทักษะในการส่ือสาร ค าศัพท์ ส านวนท่ีใช้ในการบริการทั้ ง

ภาคพ้ืนดินและบนเคร่ืองบิน ศึกษาดูงานสายการบินและสนามบิน 
Prerequisite: Completion of 415-212 Japanese Conversation IV with a minimum grade of “D” or permission of 

the Curriculum Administration Committee 
General knowledge of aviation businesses; communication skills, vocabulary, and expressions for ground and 

in-flight services; field trips to airlines and airports 
ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชค้  าศพัทแ์ละส านวนภาษาญี่ปุ่นท่ีเก่ียวขอ้งกบัธุรกิจการบินทั้งในภาคพ้ืนดินและบนเคร่ืองบินในการบริการ

ลูกคา้ได ้(J-MLO1) 
2. แสดงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม ความรับผิดชอบต่อสังคม และมีจิตสาธารณะในการท างานใน

อุตสาหกรรมการบิน โดยให้ความส าคญักบัการบริการท่ีมีความรับผิดชอบต่อลูกคา้และสังคม (PLO3) 
3. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูลเก่ียวกบัธุรกิจการบิน การน าเสนอในการท างานท่ีเก่ียวขอ้งกบัการบิน

ได ้(PLO4) 
4. ส่ือสารภาษาญี่ปุ่นในระดบักลาง (JLPT ระดบั N3 หรือสูงกว่า) เพ่ือให้สามารถปฏิบตัิงานในอุตสาหกรรมการ

บินไดอ้ย่างเหมาะสมกบัวตัถุประสงคแ์ละสถานการณ์ (J-MLO1) 
5. ปรับตวัในการท างานร่วมกบัผูอ้ื่นในสภาพแวดลอ้มท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม (PLO2) 
6. ใช้ความรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมญี่ ปุ่นในการท างานร่วมกับองค์กรท่ีเก่ียวข้องกับประเทศญี่ ปุ่นใน

อุตสาหกรรมการบิน ทั้งในดา้นการให้บริการและการติดต่อส่ือสารกบัลูกคา้และพนัธมิตรทางธุรกิจ (J-MLO3) 
Students are able to 
1. use Japanese vocabulary and expressions relevant to the airline industry, both for ground services and in-

flight services, to effectively communicate with customers (J-MLO1) 
2. demonstrate ethical behavior, responsibility, and a public-minded approach when working in the aviation 

industry, with a focus on providing responsible services to customers and society (PLO3) 
3. utilize digital technology for researching information related to the aviation industry and presenting it in 

work-related tasks (PLO4) 
4. communicate in Japanese at an intermediate level (JLPT N3 or higher) to perform tasks in the aviation 

industry appropriately, aligning with the objectives and circumstances of the situation (J-MLO1) 
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5. adapt to working with others in culturally diverse environments, particularly in organizations involved in 
international aviation (PLO2) 

6. apply knowledge of the Japanese language and culture to collaborate effectively with organizations involved 
with Japan in the aviation industry, particularly in providing services and communicating with customers and business 
partners (J-MLO3) 
 
415-475  ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการท่องเท่ียวในภาคใต้     3((2)-2-5) 

(Japanese for Tourism in Southern Thailand) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-212 การสนทนาภาษาญี่ปุ่น 4 หรือ

ไดร้ับอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร  
ความรู้เก่ียวกับภูมิศาสตร์ประเทศไทย ประวตัิศาสตร์ และวฒันธรรมของภาคใต้ การจดัการธุรกิจท่องเท่ียว

เบ้ืองต้น ศัพท์ ส านวนและโครงสร้างประโยคท่ีเก่ียวกับภาษาญี่ ปุ่นเพ่ือการท่องเท่ียวทางธรรมชาติ การท่องเท่ียงเชิง
วฒันธรรม และการท่องเท่ียวเชิงสร้างสรรคใ์นภาคใต ้เพ่ือประโยชน์ในการประกอบอาชีพดา้นการท่องเท่ียวในภาคใต้ 

Prerequisite: Completion of 415-212 Japanese Conversation IV with a minimum grade of “D”or permission of 
the Curriculum Administration Committee 

Knowledge of geography history and culture of southern Thailand; tourism business management; Japanese 
vocabulary, expressions and sentence structures related to nature-based tourism, cultural tourism and creative tourism in 
the south for tourism jobs in the south 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. สรุปความรู้เก่ียวกบัภูมิศาสตร์ ประวตัิศาสตร์ และวฒันธรรมของภาคใตไ้ดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
2. สรุปหลกัการจดัการธุรกิจท่องเท่ียวเบ้ืองตน้ไดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
3. อธิบายค าศพัท ์ส านวน โครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นท่ีเก่ียวกบัการท่องเท่ียวทางธรรมชาติ การท่องเท่ียวเชิง

วฒันธรรม และการท่องเท่ียวเชิงสร้างสรรคใ์นภาคใตไ้ดอ้ย่างถูกตอ้ง (J-MLO1) 
4. ใช้ค  าศพัท์ ส านวน โครงสร้างประโยคภาษาญี่ปุ่นท่ีเก่ียวกบัการท่องเท่ียวทางธรรมชาติ การท่องเท่ียวเชิง

วฒันธรรม และการท่องเท่ียวเชิงสร้างสรรค์ในภาคใตเ้พ่ือการฟัง พูด อ่าน และเขียนตามสถานการณ์สมมติได้อย่างถูกตอ้ง 
(J-MLO1) 

5. ปฏิบตัิงานในสถานการณ์สมมติท่ีก าหนดให้โดยค านึงถึงธรรมเนียมปฏิบตัิและวฒันธรรมญี่ปุ่นได ้(J-MLO3) 
6. น าความรู้ด้านความหลากหลายทางวฒันธรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปฏิบตัิงานไปใช้แก้ปัญหาในสถานการณ์

สมมติท่ีก าหนดให้ได ้(PLO2) 
7. ปฏิบติังานในสถานการณ์สมมติโดยค านึงถึงจรรยาบรรณ รวมทั้งแสดงความซ่ือสัตยแ์ละความรับผิดชอบใน

การท างานและส่งงานท่ีไดร้ับมอบหมายให้เสร็จตามก าหนดเวลา (PLO3) 
8. ใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการสร้างสรรค ์สืบคน้ และน าเสนอในการศึกษารายวิชาได ้(PLO4) 
Students are able to 
1. summarize knowledge of the geography history and the culture of southern Thailand accurately (J-MLO1) 
2 summarize the principles of basic tourism business management accurately (J-MLO1) 
3 explain Japanese vocabulary, expressions, and sentence structures related to nature-based tourism, cultural 

tourism, and creative tourism in the south accurately (J-MLO1) 
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4 use Japanese vocabulary, expressions, and sentence structures related to nature-based tourism, cultural 
tourism, and creative tourism in the south for listening, speaking, reading, and writing in simulated situations accurately 
(J-MLO1) 

5 perform tasks in assigned simulated situations, considering the customs and Japanese culture (J-MLO3) 
6 apply information of cultural diversity related to work practices to solve problems in assigned simulated 

situations (PLO2) 
7 perform tasks in assigned simulated situations ethically, and demonstrate honesty and responsibility in 

completing and submitting assigned work on time (PLO3) 
8 use information technology for creation, research, and presentation in studying the course (PLO4)  

 
415-476  การฝึกงาน                                                  3(0-18-0) 

(Practical Training) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-371 ภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นใน

บริบทธุรกิจ หรือไดร้ับอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร  
การปฏิบตัิงานท่ีใชภ้าษาญี่ปุ่นในหน่วยงานราชการ รัฐวิสาหกิจหรือสถานประกอบการท่ีใชภ้าษาญี่ปุ่น เป็นเวลา

ไม่น้อยกว่า 300 ชัว่โมง ภายใตก้ารให้ค  าปรึกษาของคณาจารยท่ี์รับผิดชอบ รายงานสรุปผลการท างานเม่ือส้ินสุดการท างาน 
ประเมินผลการเรียนเป็นสัญลกัษณ์ G ,P และ F  

Prerequisite: Completion of 415 -371  Japanese language and culture in a business context with a minimum 
grade of “D”or permission of the Curriculum Administration Committee 

Engaging in internships with Japanese-language duties in public, state-enterprise, and private organizations 
that employ the Japanese language for at least 300  hours under the supervision of a responsible lecturer; composing a 
post-internship report; and receiving an assessment grade of either G, P, or F 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชภ้าษาองักฤษเพ่ือการฟัง พูด อ่าน และเขียนส าหรับการปฏิบตัิงานในสถานประกอบการได ้(PLO1) 
2. ใชค้วามรู้ภาษาญี่ปุ่นในการปฏิบตัิงานท่ีไดร้ับมอบหมายในสถานประกอบการได ้(J-MLO1) 
3. ใชภ้าษาญี่ปุ่นเพ่ือการฟัง พูด อ่าน และเขียนส าหรับการปฏิบตัิงานในสถานประกอบการไดส้ าเร็จลุล่วงตามท่ี

ไดร้ับมอบหมาย (J-MLO2) 
4.แสดงออกถึงความรับผิดชอบ มีคุณธรรมจริยธรรม และจิตสาธารณะในการปฏิบตัิงานร่วมกบัผูอ้ื่น (PLO3) 
5. ปรับตวัในการท างานร่วมกบัผูอ้ื่นในองคก์รท่ีมีความแตกต่างทางวฒันธรรม (PLO2) 
6. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ขอ้มูล จดัท ารายงาน และน าเสนอผลการปฏิบตัิงาน (PLO4) 
7. ปฏิบตัิงานโดยค านึงถึงธรรมเนียมปฏิบตัิและวฒันธรรมของสังคมผูใ้ชภ้าษาญี่ปุ่นได ้(J-MLO3) 
8. ใช้ความรู้ด้านการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ หรือด้านประวตัิศาสตร์ หรือด้านเทคโนโลยี

ดิจิทลัและการวิเคราะห์ขอ้มูล หรือดา้นการออกแบบและการบริหารจดัการความคิดในการปฏิบตัิงานในสถานประกอบการ
ได(้J-MLO4) 

Students are able to 
1. use English for listening, speaking, reading, and writing in the workplace (PLO1) 
2.apply Japanese language knowledge to perform assigned tasks in the workplace (J-MLO1)  
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3. use Japanese for listening, speaking, reading, and writing to successfully complete assigned tasks in the 
workplace (J-MLO2) 

4. demonstrate responsibility, moral ethics, and public consciousness while working with others (PLO3)  
5. adapt to working with others in organizations with different cultures (PLO2)  
6. apply digital technology in information searching, report writing, and work presentation (PLO4)  
7. work with due regard to the customs and culture of Japanese-speaking societies (J-MLO3) 
8. apply knowledge in Japanese language teaching as a foreign language, history, digital technology and data 

analysis, or design and creative management in the workplace (J-MLO4) 
 
415-477  สหกิจศึกษา        6(0-36-0) 

(Co-operative Education) 
รายวิชาบังคับก่อน: สอบผ่านได้ผลการเรียนไม่ต ่ากว่า D ในรายวิชา 415-371 ภาษาและวฒันธรรมญี่ ปุ่นใน

บริบทธุรกิจ และผ่านการฝึกอบรมเพ่ือเตรียมไปสหกิจศึกษาไม่นอ้ยกว่า 30 ชัว่โมง 
(เง่ือนไขเพ่ิมเติม: นกัศึกษาตอ้งศึกษารายวิชาต่างๆ ตามแผนการศึกษาครบทั้งหมด และมีผลการเรียนเฉลี่ยสะสม

ในรายวิชาเอกบงัคบัและวิชาเอกเลือกไม่นอ้ยกว่า 2.50 จึงจะสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาน้ีได)้ 
การปฏิบัติงานท่ีใช้ภาษาญี่ ปุ่นในหน่วยงานราชการ รัฐวิสาหกิจหรือสถานประกอบการท่ีใช้ภาษาญี่ ปุ่น   

ปฏิบตัิงานเสมือนเป็นบุคลากรในหน่วยงาน เป็นเวลาไม่นอ้ยกว่า 16 สัปดาห์ต่อเน่ืองหรือ 1 ภาค ภายใตก้ารให้ค าปรึกษา
ของคณาจารยท่ี์รับผิดชอบและมีผลการประเมินการปฏิบตัิงาน โดยหน่วยงานนั้น รายงานสรุปผลการท างานเม่ือส้ินสุด
การท างาน และจะไดร้ับผลการประเมินเป็นสัญลกัษณ์ G ,P และ F 

Prerequisite:  Completion of 415-371 Japanese language and culture in a Business context with a minimum 
grade of “ D” and completion of at least 30 hours of the co-operative education preparation training (Additional 
requirements: Completion of all courses in the program; minimum GPAs of 2.50 in major and major elective courses) 

Engaging in internships with Japanese-language duties in public, state-enterprise, and private organizations 
that employ the Japanese language; operating as organizational staff for at least 16 consecutive weeks or a semester under 
the supervision of a responsible lecturer; receiving performance assessment results from the working organizations; 
composing a post-internship report; and receiving an assessment grade of either G, P, or F 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. บูรณาการความรู้ภาษาญี่ปุ่นในการปฏิบตัิงานท่ีไดร้ับมอบหมายในสถานประกอบการได ้(J-MLO1) 
2. ใชภ้าษาญี่ปุ่นเพ่ือการฟัง พูด อ่าน และเขียนส าหรับการปฏิบตัิงานในสถานประกอบการไดส้ าเร็จลุล่วงตามท่ี

ไดร้ับมอบหมาย (J-MLO2) 
3. วิเคราะห์ปัญหาท่ีเกิดขึ้นในการปฏิบัติงานและเสนอแนวทางแก้ไขโดยใช้ความรู้ด้านภาษาและวฒันธรรม

ญี่ปุ่น (J-MLO3) 
4. แสดงออกถึงความรับผิดชอบ มีคุณธรรมจริยธรรม และจิตสาธารณะในการปฏิบตัิงาน (PLO3) 
5. ปรับตวัในการท างานร่วมกบัผูอ้ื่นในองคก์รภายใตบ้ริบททางวฒันธรรมท่ีหลากหลาย (PLO2) 
6. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการจดัท ารายงานและน าเสนอผลการปฏิบตัิงานสหกิจศึกษา (PLO4) 
7. ใชภ้าษาองักฤษเพ่ือการฟัง พูด อ่าน และเขียนส าหรับการปฏิบตัิงานในสถานประกอบการได ้ (PLO1) 
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8. ใช้ความรู้ด้านการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ หรือด้านประวตัิศาสตร์ หรือด้านเทคโนโลยี
ดิจิทลัและการวิเคราะห์ขอ้มูล หรือดา้นการออกแบบและการบริหารจดัการความคิด ในการปฏิบตัิงานในสถานประกอบการ
ได(้J-MLO4) 

Students are able to 
1. integrate Japanese language knowledge in performing assigned tasks in the workplace  (J-MLO1) 
2. use Japanese for listening, speaking, reading, and writing to successfully complete assigned tasks in the 

workplace (J-MLO2) 
3. analyze workplace problems and propose solutions using Japanese language and cultural knowledge (J-

MLO3) 
4. demonstrate responsibility, moral ethics, and public consciousness in work performance (PLO3) 
5. adapt to working with others in organizations within diverse cultural contexts (PLO2) 
6. apply digital technology in preparing reports and presenting cooperative education work results (PLO4) 
7. use English for listening, speaking, reading, and writing in the workplace (PLO1) 
8. apply knowledge in Japanese language teaching as a foreign language, history, digital technology and data 

analysis, or design and creative management in the workplace (J-MLO4) 
 
415-478  การสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ            3((2)-2-5)  

(Teaching Japanese as a Foreign Language) 
ประวตัิการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ แนวคิดทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง   ทฤษฎี หลกัการและ

วิธีการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ ปัญหาในการเรียนภาษาญี่ปุ่นของผูเ้รียนชาวไทยและแนวทางแกไ้ข   การ
วิเคราะห์ต ารา สังเกตการสอน  

History of teaching Japanese as a foreign language; second language acquisition theories; theories, principles, 
and methods of teaching Japanese as a foreign language; problems in learning Japanese among Thai learners and 
solutions; textbook analysis; teaching observation. 

ผูเ้รียนสามารถ  
1. วิเคราะห์พฒันาการของการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศและทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง เพ่ือ

ประยุกตใ์ชใ้นการจดัการเรียนการสอน (J-MLO4) 
2. วิเคราะห์ปัญหาในการเรียนภาษาญี่ปุ่นของผูเ้รียนชาวไทยและเสนอแนวทางแกไ้ขโดยใชค้วามรู้ดา้นภาษาและ

วฒันธรรมญี่ปุ่น (J-MLO1) 
3. ประเมินการจดัการเรียนการสอนภาษาญี่ปุ่นจากการสังเกตการสอนและวิเคราะห์ต าราเรียน โดยใชเ้ทคโนโลยี

ดิจิทลัในการสืบคน้และน าเสนอขอ้มูล (PLO4) 
4. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและจรรยาบรรณในการสังเกตการสอน พร้อมทั้งพฒันาตนเองด้านความรู้ภาษา

และวฒันธรรมญี่ปุ่นอย่างสม ่าเสมอ (PLO3) 
5. ท างานร่วมกบัผูอ้ื่นในการวิเคราะห์และอภิปรายประเด็นด้านการสอนภาษาญี่ปุ่นภายใตบ้ริบททางวฒันธรรม

ท่ีหลากหลาย (PLO2) 
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Students are able to 
1. analyze the development of teaching Japanese as a foreign language and second language acquisition 

theories for application in teaching and learning management (J-MLO4) 
2. analyze problems in Japanese language learning among Thai learners and propose solutions using 

knowledge of Japanese language and culture (J-MLO3) 
3. evaluate Japanese language teaching through teaching observation and textbook analysis, using digital 

technology for research and presentation (PLO4) 
4. demonstrate responsibility and ethics in teaching observation while consistently developing self-knowledge 

in Japanese language and culture (PLO3) 
5. collaborate with others in analyzing and discussing Japanese language teaching issues within diverse 

cultural contexts (PLO2) 
 
415-479  ฝึกปฏิบัติการสอนภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ     3((1)-4-4)  

(Practical Training in Teaching Japanese as a Foreign Language) 
หลกัการแนวคิดการวดัและประเมินผลการเรียนรู้  การสร้างแบบทดสอบและวิธีการประเมินผล การผลิตส่ือการ

สอนและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการเรียนการสอน การออกแบบการเรียนรู้และการเขียนแผนการสอน ฝึก
ปฏิบตัิการสอนรูปแบบในห้องเรียนจริง และแบบออนไลน์  

Principles and concepts of learning measurement and evaluation; test construction and evaluation methods; 
production of teaching materials and use of information technology for teaching and learning; learning design and lesson 
planning; practice teaching in both classroom and online formats 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์หลักการและแนวคิดการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ เพ่ือสร้างแบบทดสอบและเคร่ืองมือ

ประเมินผลท่ีเหมาะสมกบัการสอนภาษาญี่ปุ่น (J-MLO4) 
2. ออกแบบแผนการจดัการเรียนรู้ภาษาญี่ปุ่นทั้งในรูปแบบการสอนในห้องเรียนและแบบออนไลน์ โดยบูรณา

การความรู้ดา้นภาษาและวฒันธรรมญี่ปุ่นกบัศาสตร์ดา้นการสอน (J-MLO1) 
3. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการผลิตส่ือการสอน การสืบคน้ขอ้มูล และการน าเสนอเน้ือหาการสอนภาษา 
4. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและจรรยาบรรณในการปฏิบติัการสอน พร้อมทั้งพฒันาตนเองด้านความรู้ภาษา

และวฒันธรรมญี่ปุ่นอย่างสม ่าเสมอ (PLO3) 
5. ท างานร่วมกบัผูอ้ื่นในการจดักิจกรรมการเรียนการสอนภายใตบ้ริบททางวฒันธรรมท่ีหลากหลายได ้(PLO2) 
Students are able to 
1. analyze principles and concepts of learning measurement and evaluation to create appropriate tests and 

assessment tools for Japanese language teaching (J-MLO4) 
2. design Japanese language learning plans for both classroom and online teaching formats by integrating 

Japanese language and cultural knowledge with teaching methodology (J-MLO1) 
3. apply digital technology in producing teaching materials, researching information, and presenting Japanese 

language teaching content (PLO4) 
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4. demonstrate responsibility and ethics in teaching practice while consistently developing self-knowledge in 
Japanese language and culture (PLO3) 

5. work with others in organizing teaching and learning activities within diverse cultural contexts (PLO2) 
 
415-481  การศึกษาอิสระ       3((2)-2-5) 

(Independent Study) 
การศึกษาคน้ควา้ด้วยตนเองในหัวเร่ืองเฉพาะแขนงทางด้านภาษา ภาษาศาสตร์ การเรียนการสอน วรรณคดี หรือ

วฒันธรรมญี่ปุ่น โดยมีอาจารย์ท่ีปรึกษาให้ค าแนะน า น าเสนอผลการศึกษาเป็นรายงานหรือการสร้างสรรค์ผลงานบน
พ้ืนฐานของความสุจริตทางวิชาการ 

Conducting a self-study on specialized topics of interest, including Japanese language, linguistics, pedagogy, 
literature, cultures under advisors’ supervision; and presenting the results in terms of reports or creative project based on  
academic honesty 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์ประเด็นปัญหาด้านภาษา ภาษาศาสตร์ การเรียนการสอน วรรณคดี หรือวฒันธรรมญี่ปุ่นท่ีสนใจ

ศึกษา (J-MLO3) 
2. ใชค้วามรู้ภาษาญี่ปุ่นในการศึกษาคน้ควา้และน าเสนอผลงานได ้(J-MLO1) 
3. ใชเ้ทคโนโลยีดิจิทลัในการสืบคน้ รวบรวม และวิเคราะห์ขอ้มูลอย่างเป็นระบบ (PLO4) 
4. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและจริยธรรมทางวิชาการในการศึกษาคน้ควา้และน าเสนอผลงาน (PLO3) 
5. ปรับตวัในการท างานร่วมกบัผูอ้ื่นในสภาพแวดลอ้มท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม (PLO2) 
Students are able to 
1. analyze research issues in Japanese language, linguistics, teaching, literature, or culture of interest (J-

MLO3) 
2. apply Japanese language knowledge in research and presentation (J-MLO1) 
3. use digital technology to systematically search, collect, and analyze data (PLO4) 
4. demonstrate responsibility and academic ethics in research and presentation (PLO3) 
5. adapt to working with others in culturally diverse environments, particularly in organizations involved in 

international aviation (PLO2) 
 

ชุดวิชา 
415-240  ชุดวิชาภาษาญี่ปุ่ นส าหรับการท่องเท่ียวด้วยตนเอง                      5((3)-4-8) 

(Module: Japanese for Self Traveling in Japan) 
ภาษาญี่ปุ่นเพ่ือการเดินทางและท่องเท่ียวในญี่ปุ่นด้วยตนเอง การวางแผนการเดินทาง การจองยานพาหนะและท่ี

พกั ค าศพัท์ รูปประโยค ไวยากรณ์เบ้ืองต้นท่ีจ าเป็นในการส่ือสาร ความรู้พ้ืนฐานเก่ียวกบัประเทศญี่ปุ่น  ขนบประเพณี
วฒันธรรมท่ีส าคญัและควรรู้ การบอกเล่าประสบการณ์การท่องเท่ียวประเทศญี่ปุ่นโดยวิทยากร   รวมถึงการท่องเท่ียวญี่ปุ่น
แบบฮาลาลส าหรับชาวมุสลิม 

The Japanese language for self traveling and tourism in Japan; planning for trips; making a reservation for 
vehicles and accommodations; fundamental and necessary vocabulary, sentence structures, and grammar for 
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communication; basic knowledge of Japan; noteworthy Japanese cultures; Japan travel experience stories from invited 
speakers, and halal tourism in Japan for Muslim tourists 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. ส่ือสารภาษาญี่ปุ่นในสถานการณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเดินทางและท่องเท่ียวได ้(J-MLO1) 
2. วางแผนการเดินทางท่องเท่ียวในญี่ปุ่นโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นในการสืบค้นข้อมูลและจองบริการต่างๆ ได้ ( J-

MLO1) 
3. วิเคราะห์ความแตกต่างทางวฒันธรรมท่ีส าคญัระหว่างไทยและญี่ปุ่นเพ่ือการท่องเท่ียว รวมถึงการท่องเท่ียว

แบบฮาลาลได ้(PLO2) 
4. ใช้เทคโนโลยีดิจิทัลในการสืบค้น น าเสนอข้อมูล และแบ่งปันประสบการณ์การท่องเท่ียวญี่ ปุ่นได้อย่าง

สร้างสรรค ์(PLO4) 
5. แสดงออกถึงความรับผิดชอบและการท างานร่วมกบัผูอ้ื่นในการวางแผนและน าเสนอแผนการท่องเท่ียวใน

ญี่ปุ่น (PLO3) 
Students are able to 
1. communicate in Japanese in travel and tourism-related situations (J-MLO1) 
2. plan travel in Japan using Japanese language to search for information and make various service 

reservations (J-MLO1) 
3. analyze key cultural differences between Thailand and Japan for tourism, including halal tourism (PLO2) 
4. apply digital technology creatively to search, present information, and share Japanese travel experiences 

(PLO4) 
5. demonstrate responsibility and collaboration with others in planning and presenting travel plans in Japan 

(PLO3) 
 
รายวิชาจากสาขาวิชาอื่น 
กลุ่มวิชาประวัติศาสตร์ 
425-353  ประวัติศาสตร์ญี่ปุ่นสมัยใหม่                              3((3)-0-6)      

(Modern Japanese History)  
ประวติัศาสตร์ญี่ปุ่นในยุคสมยัใหม่ ตั้งแต่ปลายยุคเอโดะ (Tokugawa) ถึงยุคปัจจุบนั โดยเนน้เหตุการณ์ส าคญัท่ีมี

ผลต่อการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง สังคม เศรษฐกิจ และวฒันธรรมของญี่ปุ่น อาทิ การปฏิรูปเมจิ (Meiji Restoration), 
อิทธิพลของจกัรวรรดินิยมในเอเชีย, บทบาทของญี่ปุ่นในสงครามโลกครั้ งท่ีหน่ึงและครั้ งท่ีสอง, การพฒันาหลงัสงคราม 
และบทบาทของญี่ปุ่นในเวทีโลกในยุคปัจจุบนั 

History of modern Japan, spanning from the late Edo period (Tokugawa) to the present, focuses on significant 
events that have shaped Japan’s political, social, economic, and cultural transformations; key topics include the Meiji 
Restoration, the influence of imperialism in Asia, Japan's role in World War I and World War II, post-war development, 
and Japan's role on the global stage in the modern era 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายพฒันาการทางประวตัิศาสตร์และประเด็นส าคญัของประวตัิศาสตร์ญี่ปุ่นสมยัใหม่ (J-MLO4) 
2. คน้ควา้หลกัฐานและขอ้มูลสารสนเทศเก่ียวกบัประวตัิศาสตร์ญี่ปุ่นสมยัใหม่ (J-MLO4) 
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3. แสวงหาความรู้เพ่ิมเติมเก่ียวกบัประวติัศาสตร์ญี่ปุ่นสมยัใหม่ไดด้ว้ยตนเอง (PLO4) 
4. ส่งงานมอบหมายตรงเวลา และไม่ลอกผลงานผูอ้ื่น (PLO3) 
Students are able to 
1. explain the historical developments and key issues in modern Japanese history (J-MLO4) 
2. research evidence and information related to modern Japanese history (J-MLO4) 
3. pursue further knowledge about modern Japanese history independently (PLO4) 
4. submit assignments on time and avoid plagiarism (PLO3) 

 
425-455  มังงะในสังคมไทย                                           3((3)-0-6) 

(Manga in Thai Society) 
บทบาทและอิทธิพลของมังงะ หรือการ์ตูนญี่ปุ่นในบริบทของสังคมไทย พิจารณาถึงความนิยมท่ีเกิดขึ้นตั้งแต่

ช่วงแรกท่ีมงังะเขา้มามีบทบาทในวฒันธรรมส่ือของไทยจนถึงปัจจุบนั การศึกษาแนวโนม้การรับรู้และการตอบสนองต่อมงั
งะในสังคมไทย การวิเคราะห์ผลกระทบของมงังะต่อพฤติกรรมและความคิดของเยาวชน การส ารวจการแสดงออกทาง
วฒันธรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัมงังะ รวมถึงการเปรียบเทียบกบัส่ือการ์ตูนจากประเทศอื่น 

Roles and the influence of manga or Japanese comics in Thai society, examining the popularity that has 
emerged since manga began to play a role in Thai media culture up until the present day; examining trends of public 
perceptions and responses to manga in Thai society; analysis of the impacts of manga on youth behaviors and thoughts; 
investigating cultural expressions related to manga; and comparing it with comic media from other countries 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายพฒันาการของมงังะในวฒันธรรมส่ือของไทย ตั้งแต่การเขา้มาสู่สังคมไทยจนถึงปัจจุบนั โดยพิจารณา

จากหลกัฐานทางประวตัิศาสตร์และขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้ง (J-MLO4) 
2. วิเคราะห์บริบททางประวตัิศาสตร์และพฒันาการของมังงะในวฒันธรรมไทยอย่างมีวิจารณญาณ โดยระบุ

ช่วงเวลาส าคญัท่ีมีส่วนสนบัสนุนต่อความนิยมและอิทธิพลของมงังะ (J-MLO4) 
3. สังเคราะห์มุมมองทางวฒันธรรมท่ีหลากหลายและหลกัฐานเก่ียวกบัผลกระทบของมงังะต่อสังคมไทย รวมถึง

อิทธิพลท่ีมีต่อพฤติกรรมของเยาวชน บรรทดัฐานทางสังคม และการแสดงออกทางวฒันธรรม (J-MLO4) 
4. น าเสนอการวิเคราะห์ผลกระทบของมังงะต่อพฤติกรรมของเยาวชนและวฒันธรรมไทย ผ่านช่องทางการ

ส่ือสารท่ีเหมาะสมกบักลุ่มเป้าหมายท่ีแตกต่างกนั (J-MLO4) 
5. ท างานร่วมกับเพ่ือนร่วมชั้นในการวิเคราะห์บทบาทของมังงะในสังคมไทย โดยยอมรับความคิดเห็นท่ี

หลากหลายและเคารพความแตกต่างทางวฒันธรรม (PLO2) 
6. แสวงหาขอ้มูลใหม่ ๆ เก่ียวกับมังงะและอิทธิพลทางวฒันธรรมของมันในบริบทของสังคมไทย เพ่ือน าไป

ประยุกตใ์ชใ้นการวิเคราะห์และพฒันางานท่ีไดร้ับมอบหมาย (PLO4) 
Students are able to 
1. explain the development of manga in Thai media culture from its introduction to Thai society to the present 

based on historical evidence and relevant data (J-MLO4) 
2. critically analyze the historical context and development of manga in Thai culture, identifying key periods 

that contributed to its popularity and influence (J-MLO4) 
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3. synthesize diverse cultural perspectives and evidence on the impact of manga on Thai society including its 
influence on youth behaviors, social norms, and cultural expressions (J-MLO4) 

4. present an analysis of the effects of manga on youth behaviors and Thai culture through communication 
channels suited to different target audiences (J-MLO4) 

5. collaborate with classmates in analyzing the role of manga in Thai society, respecting diverse opinions and 
cultural difference (PLO2) 

6. seek new information on manga and its cultural influence in the context of Thai society and apply it in 
analysis and development of the assigned projects (PLO4) 
 
กลุ่มวิชาเทคโนโลยีดิจิทัลและการวิเคราะห์ข้อมูล  
421-234  การวิเคราะห์ข้อมูลเบื้องต้น                                     3((2)-2-5) 

(Introduction to Data Analytics) 
การวิเคราะห์ขอ้มูลเบ้ืองตน้ กระบวนการการวิเคราะห์ขอ้มูลตั้งแต่การรวบรวมขอ้มูล การท าความสะอาดขอ้มูล 

การ ส ารวจขอ้มูลเบ้ืองตน้ การวิเคราะห์เชิงสถิติ การน าเสนอผลการวิเคราะห์ เทคนิคและเคร่ืองมือดิจิทลัส าหรับการสร้าง 
การเก็บและการเขา้ถึงขอ้มูลธุรกิจ กรณีศึกษาการวิเคราะห์ขอ้มูลธุรกิจ การฝึกปฏิบตัิการวิเคราะห์ขอ้มูลด้วยเคร่ืองมือท่ีใช้
กนัอย่าง แพร่หลายเพ่ือน าความรู้ไปประยุกตใ์ชใ้นการท างานและการตดัสินใจ  

Fundamental concepts and techniques of data analysis; data analysis process from data collection, data 
cleaning, to exploratory data analysis; statistical analysis; presentation of analysis results; digital techniques and tools for 
business data created, collected, and accessed; data preparation case study; data analytic practices with popular data 
analysis tools enabling to apply knowledge to real-world problems and data-driven decisions 

ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายแนวคิดพ้ืนฐานและกระบวนการในการวิเคราะห์ขอ้มูลเบ้ืองตน้ได ้(J-MLO4) 
2. ใชเ้คร่ืองมือวิเคราะห์ขอ้มูลเบ้ืองตน้ได ้(J-MLO4) 
3. แสดงวิธีการวิเคราะห์และตีความขอ้มูลได ้(J-MLO4) 
4. แสดงการจดัเตรียมและท าความสะอาดขอ้มูลเพ่ือการวิเคราะห์ได ้(J-MLO4) 
5. สร้างรายงานและน าเสนอผลการวิเคราะห์ขอ้มูลเพ่ือสนบัสนุนการตดัสินใจได ้(PLO4) 
6. เลือกใชเ้คร่ืองมือในการวิเคราะห์ขอ้มูลได ้(PLO4) 
7. แสดงออกถึงความซ่ือสัตย ์สุจริต และการมีจรรยาบรรณสารสนเทศ (PLO3) 
8. แสดงออกถึงการมีความรับผิดชอบและค านึงถึงประโยชน์ส่วนรวม (PLO3) 
Students are able to 
1. explain basic concepts and processes in fundamental data analysis (J-MLO4) 
2. use basic data analysis tools (J-MLO4) 
3. show how to analyze and interpret data (J-MLO4) 
4. show how to prepare and clean data for analysis (J-MLO4) 
5. create reports and present data analysis results to support decision-making (PLO4) 
6. select and apply data analysis tools (PLO4) 
7. demonstrate honesty integrity and information ethics (PLO3) 
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8. demonstrate responsibility and consideration for the public interest (PLO3) 
 
421-361  เทคโนโลยีดิจิทัลส าหรับองค์กรและธุรกิจ                     3((2)-2-5) 

(Digital Technology for Organizations and Businesses) 
กระบวนการในการจดัการเทคโนโลยีดิจิทลั การจดัการสารสนเทศ การสร้างเอกสาร การประมวลผลดา้นตาราง

ค านวณ การน าเสนอข้อมูล สรุปผลข้อมูล การท างานบนระบบคอมพิวเตอร์และทรัพยากรผ่านอินเทอร์เน็ต ระบบ
สารสนเทศธุรกิจและการบริหารจดัการสารสนเทศในองคก์รและธุรกิจ 

The process of managing digital technology, information management, document creation, spreadsheet 
processing, data presentation, data summarization, working on computer systems and resources via the Internet, business 
information systems, and information management in organizations and businesses 

ผูเ้รียนสามารถ  
1. อธิบายหลกัการ ทฤษฎีและความส าคญัของการจดัการเทคโนโลยีสารสนเทศในองคก์รและธุรกิจ (J-MLO4) 
2. ออกแบบและจดัการรูปแบบเอกสารไดอ้ย่างถูกตอ้งและเหมาะสมตามบริบทขององคก์ร (J-MLO4) 
3. วิเคราะห์และประมวลผลขอ้มูลเพ่ือการจดัการสารสนเทศในองคก์ร (J-MLO4) 
4. ออกแบบและการน าเสนอขอ้มูลดว้ยอินโฟกราฟิกและแดชบอร์ด (PLO4) 
5. ใชเ้คร่ืองมือทางเทคโนโลยีสารสนเทศท่ีเหมาะสมส าหรับการจดัการสารสนเทศในองคก์รและธุรกิจ (PLO4) 
Students are able to  
1.explain the principles, theories and importance of information technology management in organizations and 

businesses (J-MLO4) 
2. design and manage document formats correctly and appropriately according to the context of the 

organization (PLO3) 
3. analyze and process data for information management in the organization (J-MLO4)  
4. design and present data with infographics and dashboards (PLO4) 
5. apply appropriate information technology tools for information management in organizations and businesses 

(PLO4) 
 

กลุ่มวิชาการออกแบบและการบริหารจัดการความคิด  
437-102  การคิดเชิงมโนทัศน์        3((3)-0-6) 

(Conceptual Thinking) 
แนวคิดพ้ืนฐาน ความหมาย ลกัษณะและขอบเขตของปรัชญา ความแตกต่างระหว่างปรัชญาและศาสตร์อื่น ๆ 

กระบวนการคิดและโครงสร้างท่ีเก่ียวกบัประเด็นความจริง ความรู้ และคุณค่า การให้เหตุผลและการคิดเชิงวิพากษ ์พร้อม
ตวัอย่างนกัคิดส าคญัจากตะวนัตกและตะวนัออก  

Basic concepts, meaning, characteristics, and scope of philosophy; the difference between philosophy and 
other disciplines; the process of thinking and the structure related to truth, knowledge, and values; reasoning and critical 
thinking, with examples of key thinkers from the East and the West 

ผูเ้รียนสามารถ  
1. อธิบายแนวคิดพ้ืนฐานท่ีเก่ียวขอ้งกบัธรรมชาติของปรัชญาอย่างมีวิจารณญาณ (J-MLO4) 



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต่างประเทศศึกษา หลกัสูตรปรับปรุง 2569 วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น หน้า 70/79 

2. เคารพต่อความแตกต่างทางความคิดและวฒันธรรมผ่านการอภิปรายและการน าเสนอแนวคิดปรัชญา ( J-
MLO4) 

3. น าเสนอขอ้มูลและแนวคิดของนกัปรัชญาคนส าคญัทางตะวนัตกและตะวนัออกอย่างเป็นระบบ (PLO4) 
Students are able to  
1. critically explain fundamental concepts related to the nature of philosophy (J-MLO4) 
2. demonstrate respect for diverse perspectives and cultures through discussion and presentation of 

philosophical ideas (J-MLO4) 
3. systematically present the ideas and contributions of major Western and Eastern philosophers (PLO4) 

 
437-202  การคิดเชิงออกแบบเบ้ืองต้น                              3((3)-0-6) 

(Introduction to Design Thinking) 
กระบวนการคิดเชิงออกแบบ 5 ขั้นตอน การคน้หา วิเคราะห์ปัญหาและความตอ้งการของผูใ้ช้  การประยุกต์ใช้

เคร่ืองมือส าคญัในการสร้างแนวคิดเชิงออกแบบ เช่น แผนท่ีความเขา้ใจ การระดมสมอง การเล่าเร่ืองด้วยภาพ และการใช้
ปัญญาประดิษฐ์ (AI) เพ่ือสนบัสนุนการออกแบบเชิงสร้างสรรค์ 

The 5-step design thinking process, identification and analysis of user problems and needs, application of key 
design ideation tools such as empathy mapping, brainstorming, visual storytelling, and the use of artificial intelligence 
(AI) to support creative design 

ผูเ้รียนสามารถ  
1. ประเมินและเลือกใชก้ระบวนการคิดเชิงออกแบบและเคร่ืองมือท่ีเหมาะสม เช่น แผนท่ีความเขา้ใจ การระดม

สมอง การเล่าเร่ืองดว้ยภาพ และ AI ในการแกปั้ญหาท่ีซับซ้อนในบริบทของผูใ้ช ้(J-MLO4) 
2. ออกแบบแนวทางแกไ้ขปัญหาและโซลูชนัท่ีตอบสนองความตอ้งการท่ีแทจ้ริงของผูใ้ช ้โดยใชก้ระบวนการคิด

เชิงออกแบบและเทคโนโลยีท่ีเก่ียวขอ้ง (PLO4) 
3. ใชก้ระบวนการคิดเชิงออกแบบในการพฒันาตนเองและผูอ้ื่นเพ่ือสร้างคุณค่าท่ีย ัง่ยืนในสังคม (J-MLO4) 
Students are able to  
1. evaluate and select appropriate design thinking processes and tools, such as empathy maps, brainstorming 

techniques, visual storytelling, and AI, to solve complex problems in user-specific contexts (J-MLO4) 
2. design innovative solutions and strategies that address genuine user needs by applying design thinking 

processes and relevant technologies (PLO4) 
3. apply design thinking to support personal and collective growth while promoting sustainable value in 

society (J-MLO4) 
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รายช่ืออาจารย์ประจ าหลักสูตร 
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วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น 

 ภาคปกติ                ภาคสมทบ 
 หลกัสูตรปกติ        หลกัสูตรนานาชาติ        หลกัสูตรภาษาองักฤษ 
 หลกัสูตรใหม่  พ.ศ. .................    หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2569 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร (PLOs)  กลยุทธ์/วิธีการสอน   และกลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต่างประเทศศึกษา 

วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น 
 

ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล 

PLO1  
ใช้ภาษาอังกฤษในการส่ือสารด้วย
ความสามารถเทียบเท่า CEFR ต้ังแต่
ระดับ B1 ขึน้ไป 

- Communicative approach 
- Role playing  
- Gamification  
- Interactive quizzes and polls 
- Thinking based 
- Inquiry based  
- Activity based learning 
- Service learning  
- Case-based learning  
- Collaborative learning 
- Flipped classroom 
- Group work 
- Pair work 
- Discussion 
- Think-Pair-Share 
- Peer teaching 
- Presentation 
- Brainstorming 
- Participatory lecture 
- Question and answer 
- Practice 
- Sound discrimination  
- Pronunciation practice  
- Concept mapping   
- Grammatical and logical analysis   
- Literature analysis 
- Literary text analysis   
- Language analysis 
- Media analysis 
- Mistake analysis 
- Reflection activities 

- Listening tests (multiple choice 
questions, dictation, gap-fill 
exercises, true-false statements, 
open-ended questions, note-
taking, summarizing, etc.) 

- Speaking tests (role play 
scenarios, structured interview, 
picture description, storytelling / 
narration, presentation, 
conversational interaction, 
pronunciation exercises, etc.) 

- Reading tests (multiple choice 
questions, cloze tests, matching 
activities, true/false or yes/no 
questions, sequencing tests, short 
answer questions, summarization, 
skimming and scanning tests, 
vocabulary assessment, reading 
aloud) 

- Writing tests (paragraph writing, 
essay writing, creative writing, 
report writing, letter or email 
writing, postcard writing, 
summarization, argumentative 
writing, fill in the blank writing, 
journal writing, case resolution, 
etc.) 

- Workplace performance 
assessments (employer and 
supervisor evaluations, 
observation and feedback) 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล 

- Company visiting  
- Experiential learning 
- Work integrated learning 
- Job presentation by  
- invited guest 
- Teaching observation 

- Reflective journals 
- Rubrics 

PLO2  
ปรับตัวในการท างานร่วมกับผู้อื่นภายใต้
วัฒนธรรมท่ีหลากหลาย 

- Role playing  
- Gamification  
- Interactive quizzes and polls 
- Thinking based 
- Inquiry based  
- Activity based learning 
- Service learning  
- Case-based learning  
- Collaborative learning 
- Flipped classroom 
- Group work 
- Pair work 
- Discussion 
- Think-Pair-Share 
- Peer teaching 
- Presentation 
- Brainstorming 
- Participatory lecture 
- Question and answer 
- Practice 
- Concept mapping   
- Language analysis 
- Media analysis 
- Mistake analysis 
- Reflection activities 
- Company visiting  
- Experiential learning 
- Work integrated learning 
- Job presentation by  

- Listening tests (multiple choice 
questions, gap-fill exercises, true-
false statements, open-ended 
questions, note-taking, 
summarizing, etc.) 

- Speaking tests (role play 
scenarios, structured interview, 
picture description, storytelling / 
narration, presentation, 
conversational interaction, etc.) 

- Reading tests (multiple choice 
questions, cloze tests, matching 
activities, true/false or yes/no 
questions, short answer questions, 
summarization, skimming and 
scanning tests, etc.) 

- Writing tests (paragraph writing, 
essay writing, letter or email 
writing, postcard writing, 
summarization, fill in the blank 
writing, case resolution, etc.) 

- Workplace performance 
assessments (employer and 
supervisor evaluations, 
observation and feedback) 

- Reflective journals 
- Rubrics 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล 

- invited guest 
- Teaching observation 

PLO3  
แสดงออกถึงพฤติกรรมท่ีมีคุณธรรม 
จริยธรรม ความรับผิดชอบต่อสังคม และ
มีจิตสาธารณะ 

- Discussions on the importance of 
ethics, responsibility and public 
mind in professional and social 
contexts 

- Case-based learning 
- Role-playing and simulations 
- Reflective activities 
- Collaborative learning 
- Flipped classroom 
- Group work 
- Experiential learning 
- Work integrated learning 

- Behavioral observation 
- Peer feedback 
- Case study analysis 
- Problem-solving tasks 
- Role-playing scenarios 
- Workplace performance 

assessments (employer and 
supervisor evaluations, 
observation and feedback) 

- Reflective journals  

PLO4  
ใช้เทคโนโลยีดิจิทัลเพื่อการสืบค้น ผลิต
เน้ือหา และน าเสนอในการปฏิบัติงาน 

- Teaching information technology 
for data searching 

- Suggestions on considering 
reliable databases 

- Assignments for students to 
search for information 

- Analysis of information retrieved 
by students 

- Evaluation of the use of 
information technology for data 
searching 

- Evaluation of the reliability of 
information 

- Evaluation of the analysis of 
retrieved information 

- Evaluation of the summarization 
of information for presenting in 
the form of a research question 

วิชาเอกภาษาญี่ปุ่น   

J-MLO1  
ส่ือสารภาษาญี่ปุ่นด้วยความสามารถ
เทียบเท่าระดับกลาง (JLPT ระดับ N3 
ขึน้ไป) เพื่อการปฏิบัติงาน 

- Role playing  
- Communicative approach 
- Gamification  
- Game-Based Learning 
- Interactive quizzes and polls 
- Thinking based 
- Inquiry based  
- Activity based learning 
- Service learning  
- Case-based learning  

- Listening tests (multiple choice 
questions, dictation, gap-fill 
exercises, true-false statements, 
open-ended questions, note-
taking, summarizing, etc.) 

- Speaking tests (role play 
scenarios, structured interview, 
picture description, storytelling / 
narration, presentation, 
conversational interaction, 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล 

- Collaborative learning 
- Flipped classroom 
- Group work 
- Pair work 
- Discussion 
- Think-Pair-Share 
- Peer teaching 
- Presentation 
- Brainstorming 
- Participatory lecture 
- Question and answer 
- Practice 
- Sound discrimination  
- Pronunciation practice  
- Concept mapping   
- Grammatical and logical analysis   
- Literature analysis 
- Literary text analysis   
- Language analysis 
- Text analysis 
- Media analysis 
- Mistake analysis 
- Reflection activities 
- Company visiting  
- Experiential learning 
- Work integrated learning 
- Job presentation by  
- invited guest 
- Teaching observation 

pronunciation exercises, etc.) 
- Reading tests (multiple choice 

questions, cloze tests, matching 
activities, true/false or yes/no 
questions, sequencing tests, short 
answer questions, summarization, 
skimming and scanning tests, 
vocabulary assessment, reading 
aloud) 

- Writing tests (paragraph writing, 
essay writing, creative writing, 
report writing, letter or email 
writing, postcard writing, 
summarization, argumentative 
writing, fill in the blank writing, 
journal writing, case resolution, 
etc.) 

- Workplace performance 
assessments (employer and 
supervisor evaluations, 
observation and feedback) 

- Reflective journals 

J-MLO2 
ปฏิบัติงานท่ีใช้ภาษาญี่ปุ่นในสถาน
ประกอบการได้ส าเร็จลุล่วงตามท่ีได้รับ
มอบหมาย (แผนสหกิจศึกษา) 

- Experiential learning 
- Work integrated learning 
- Internship 

- Workplace performance 
assessments (employer and 
supervisor evaluations, 
observation and feedback) 

- Reflective journals 
- Work report 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล 

J-MLO3 
ปฏิบัติงานได้สอดคล้องกับวัฒนธรรม
ญี่ปุ่น 

- Role playing  
- Gamification  
- Interactive quizzes and polls 
- Thinking based 
- Inquiry based  
- Activity based learning 
- Service learning  
- Case-based learning  
- Collaborative learning 
- Flipped classroom 
- Group work 
- Pair work 
- Discussion 
- Think-Pair-Share 
- Peer teaching 
- Presentation 
- Brainstorming 
- Participatory lecture 
- Question and answer 
- Practice 
- Concept mapping   
- Language analysis 
- Media analysis 
- Mistake analysis 
- Reflection activities 
- Company visiting  
- Experiential learning 
- Work integrated learning 
- Case-Based Learning.  
- Simulation-Based Learning< 
- Cross-Cultural Learning 
- Context-Based Learning 
- Job presentation by  
- invited guest 
- Teaching observation 

- Japanese listening tests (multiple 
choice questions, gap-fill 
exercises, true-false statements, 
open-ended questions, note-
taking, summarizing, etc.) 

- Japanese speaking tests (role play 
scenarios, structured interview, 
picture description, storytelling / 
narration, presentation, 
conversational interaction, etc.) 

- Japanese reading tests (multiple 
choice questions, cloze tests, 
matching activities, true/false or 
yes/no questions, short answer 
questions, summarization, 
skimming and scanning tests, etc.) 

- Japanese writing tests (paragraph 
writing, essay writing, letter or 
email writing, postcard writing, 
summarization, fill in the blank 
writing, case resolution, etc.) 

- Workplace performance 
assessments that involve 
interactions with Japanese 
speakers (employer and supervisor 
evaluations, observation and 
feedback) 

- Reflective journals 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล 

J-MLO4 
ประยุกต์ใช้ความรู้ในศาสตร์ด้านการสอน
ภาษาญี่ปุ่นในฐานะภาษาต่างประเทศ 
หรือด้านประวัติศาสตร์ หรือด้าน
เทคโนโลยีดิจิทัลและการวิเคราะห์ข้อมูล 
หรือด้านการออกแบบและการบริหาร
จัดการความคิด ในการปฏิบัติงานด้าน
ภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่น 

- Interdisciplinary Learning  
- Cross-disciplinary Projects 
- Problem-Based Learning &Case 

Studies 
- Work-integrated Learning  
- Project-Based Learning  
- Team-Based Learning 
- Simulation  
- Role-Playing 
- Field Studies 

- ประเมินจากรายงานหรือช้ินงาน 
- ประเมินจากการน าเสนอ 
- ประเมินการแกปั้ญหาจาก

กรณีศึกษา 
- ประเมินผลการฝึกปฏิบตัิ 
- สังเกตการท างานเป็นทีม 
- ประเมินการแสดงบทบาทสมมติ 
-  


